tehnot=ka hitps:/itehnoteka.rs

Uputstvo za upotrebu
PHILIPS stajler za kosu BHB968/00

PHILIPS

Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.

NasSa stranica vam omogucava da istrazite najnovije informacije, detaljne karakteristike
I konkurentne cene proizvoda.

Posetite nas i uzivajte u ekskluzivnhom iskustvu pametne kupovine klikom na link:

https://tehnoteka.rs/p/philips-stajler-za-kosu-bhb96800-akcija-cena/



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/philips-stajler-za-kosu-bhb96800-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf

PHILIPS

BHB968

Specifications are subject to change without notice
© 2024 Koninklijke Philips N.V.
All rights reserved.

3000.131.6510.2 (08/08/2024 )

Introduction

- Discover your look from natural waves to defined curls. The adjustable
heated barrel can change gradually from small to big to achieve your desired
style.

- There are 4 settings (SenselQ, 210, 190, 170) for you to choose for different
hair types.

- SenselQis a caring mode with preset time and temperature paired with the
barrel size for optimal results.

- The 3 curling directions (left, right and alternate) add more creativity to your
curling routine. Right curls, left curls - so you can curl each side in perfect
symmetry - or alternate curls to have a mix of right and left sided curls for a
completely natural look.

Overview

1 Temperature/mode display

2 Curling button

3 Curling direction switch

4 On/off button & Temperature button
5 Hanging loop

6 Curling barrel

7 lonic outlet

8 Barrel size slider

9 Hair sectioning accessory

10 Barrel cleaning accessory

How to curl your hair

1 Connect the plug to a power supply socket.

2 Press and hold the power on/off button O until the display screen lights up.

- Preset mode SenselQ setting will be displayed.

- Theion function is activated when the appliance is switched on, providing
additional shine and reduces frizz.

3 Toggle through the power on/off button to select the desired setting-170,

190, 210, SenselQ.

The indicator will stop blinking when the heated tong is ready for use.

Choose your desired curl direction by pushing the slider (left-right-alternate).

Push the barrel size slider to the desired tong size.

Determine the amount of hair by using the hair sectioning accessory. Start

with a hair strand of 2-3cm in width.

Hold the appliance vertically with the open area of the curling chamber

facing away from the head. The LED display panel side should be faced

towards your hair.

Keep hair strand to one side of the tong.

Place the hair strand on the recess area. Allow the hair to pass through the

curling chamber, while holding the hair strand downwards.

10 PRESS and continuously HOLD the curling button ® until you hear the first
beep, then you can let go of the button. The hair strand will be automatically
curled into the chamber.

- You will hear beeps at regular intervals followed by four continuous fast
beeps, indicating the curling is completed.

11 When you hear four continuous fast beeps, slowly and gently let the hair out
by moving the appliance away from you.

12 To curl the rest of the hair, repeat steps 6-11.
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Tips and Tricks

- Comb hair thoroughly. Ensure there are no tangles before curling.

- Separate hair into sections. Keep all unused hair away from the opening of
the curling chamber.

- Use asmaller amount of hair for longer hair lengths and /or to get more
defined curls.

- Twist the hair ONCE to make it easier to put it into the opening of the curling
chamber.

- For consistent results, avoid having the hair split in both sides of the barrel at
the same time.

- Make sure that no stray or loose strands are near the opening of the curling
chamber.

- Place hair on the recess area of the curling chamber and use the contours of
the opening to guide hair into the chamber.

- To prevent excessive hair spinning, avoid putting too much hair into the
curling chamber. Ensure hair is touching on the recess area and hair is held
taut.

Remarks:

- PRESS and HOLD the curling button until you hear the FIRST beep. If you
remove your fingers from the curling button before the FIRST beep, the
curling will stop. Remove the hair and start over.

- The appliance intelligently identifies when hair is severely stuck and alerts you
with one long beep. To protect your hair from heat damage, the appliance
will automatically turn off. Free your hair and switch on the device before
curling again.

- Some steam might be observed during usage due to moisture evaporating
from heat.

- The barrel is hot. Avoid touching it.

- You may smell a special odor and hear a sizzling noise. It is common because
they are caused by the ion generator.

The appliance has auto shut-off function. It switches off automatically after 60
minutes without usage.

After use:

1 Switch off the appliance and unplug it.

2 Place it on a heat-resistant surface until the appliance cools down.

3 Keepinasafe, dry place which is free of dust. You can also hang it with the
hanging loop.

Cleaning and Maintenance:

1 Make sure the appliance is switched off and cooled down before cleaning the
surface of the appliance with a damp cloth.

2 Remove any residues left in the curling chamber after it is completely cools
down.

3 Insert the cleaning accessory into the curling chamber and move it around
the barrel to clean up the residues. It is recommended to clean the barrel
regularly.

Azarbaycanca

Giris

- Obrazinizi tabii dalgali saclardan dairavi givrimlara dayisin. Tanzimlana bilan
qizdirilan val istadiyiniz sluba nail olmagq tcln tadrican kigikdan boytya
dayisa bilar.

- Muxtalif sag névlari tigin secim etmak Gglin siza 4 parametr (SenselQ, 210,
190, 170) tagdim olunur.

- SenselQ optimal naticalar Gglin val 6lcusu ila alagalandirilmis va avvalcadan
tayin edilmis vaxt va temperaturu olan baxim rejimdir.

- 3 burma istiqgamati (sol, sag va dayiskan) sizin burma rejiminiza daha gox
yaradicilig gatacag. Sag istigamata burma, sol istiqamata burma - belalikla
har iki tarafi mikammal simmetriyada bura bilacaksiniz - va ya tamamila tabii
gorlnis ticlin sag va sol istigamata buruglarin garisigindan ibarst dayiskan
buruglar alda edacaksiniz.

Umumi baxig

1 Temperatur/rejim gdstaricisi

2 Burma dilymasi

3 Burma istigamati dayisdiricisi

4 Aktiv/qeyri-aktiv dlymasi ve Temperatur diiymasi
5 Asmailgak

6 Burma barabani

7 lonqixisl

8 Val 6lglist slayderi

9 Saclari hissalara ayiran aksessuar

10 Barabani tamizlayan aksessuar

Saclarinizi burmagq qaydasi

1 Stepseli enerji tachizi yuvasina qosun.

2 Displeyin ekrantisiglanmayana kimi yandir/séndir diiymasina O basib
saxlayin.

- 9walcadan qurulmus rejim SenselQ parametri gostarilacakdir.

- Cihaz yandirilan zaman lon funksiyasi aktiviasdirildikds, cihaz saglara slava
parlaqgliq verir va qivrimlari azaldir.

3 lIstadiyiniz parametri-170, 190, 210, SenselQ secmak tictin yandir/séndr
duymasi vasitasila kegid edin.

- Qizdinci masa istifadays hazir oldugdan sonra gostarici yanib-sonmayi

dayandiracaq.

Slayderi (sol-sag-alternativ) italamakla istadiyiniz burugq istiqamatini segin.

Val 6lctsu slayderini istadiyiniz masa 6lgstna italayin.

Saclart hissalars ayiran aksesuarindan istifada edarak sa¢ migdarini tayin edin.

2-3sm galinliginda olan sac ¢cangasi ila baslayin.

7 Cihazi saquli vaziyyatda ela saxlayin ki, burma basliginin agiq hissasi basdan

siza taraf olsun. LED displey panelinin yani saciniza taraf baxmalidir.

Sag telini masanin bir tarafinda saxlayin.

Sag ¢angasini bosluga yerlasdirin. Sac cangasini asagiya dogru tutmagla

burma basliginin icindan kegmasina imkan verin,

10 ilk signal sasini esidana gadar burma diymasini @ BASIN va davamli
SAXLAYIN, sonra diiymani buraxa bilarsiniz. Sag teli avtomatik olarag burma
bashginin icina burulacag.

- Sizmiuntazam fasilalarla sas signali esidacaksiniz va bunun ardinca dérd

davamli stiratli sas signali esidacaksiniz ki, bu da sacin burulmasinin

tamamlandigini gostarir.

Dord davamli stratli signal saslari esitdiyiniz zaman cihazi 6ziintizdan

uzaqlasdiraraq yavas-yavas va yumsagq bir sakilda saclari buraxin.

12 Saginizin qalan hissasini burmag tictin, 6-11-ci addimlari takrar edin.

[SNCIEN
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Maslahat va ipuclar

- Saginizi yaxsica darayin. Burmaya baslamazdan avval sac dolasighdi
olmadigindan amin olun.

- Sag hissalars ayirin. istifada etmadiyiniz hissani burma bashginin acilmig
hissasindan uzaq saxlayin.

- Uzun saglar Ggtin va/yaxud daha saligali buruglar ticlin az sac teli gotaran.

- Saciburma bashginin icina qoymagq daha rahat olsun deya onu BIR D9F2
firladin.

- Davamli naticaya nail olmagq tictin barabanin har iki tarafinda eyni anda sac
hissasi olmasindan yayinin.

- Burma basliginin agiq hissasina yaxin heg bir alava va ya bosalmis sag
hissasinin olmadigindan samin olun.

- Sagi burma bashginin bos hissasina yerlasdirin va saci basliga salmaq Gglin
agilan hissanin kanarlarindan istifads edin.

- Haddan artiq sa¢ dolanmasinin garsisini almag Gglin burma bashgina ¢ox
sag daxil etmakdan yayinin. Sagin bosluga toxundugundan va méhkam
saxlandigindan amin olun.

Qeydlar:

- LK signal sasi esidana gadar burma dilymasina BASIB SAXLAYIN. Sgar iLK
signal sasindan avval barmaglarinizi burma dilymasindan ¢aksaniz, burma
prosesi dayanacaq. Saci ¢ixarin va yenidan baslayin.

- Cihaz sagin pis ilisdiyini agilli sakilda tayin edir va siza bir uzun signal sasi
ila xabardarliq verir. Saginizi isti ils zadalanmakdan gorumaq tgtin cihaz
avtomatik olaraq sénacak. Saginizi gixarin va yenidan burma prosesina
baslamazdan avval cihazi ise salin.

- lstiden buxarlanan nam sabsbindan istifads zamani misyyan gadar buxar
musahida oluna bilar.

- Valistidir. Ona toxunmagdan yayinin.

- Xususi bir goxu hiss eda va ciziltili bir sas esida bilarsiniz. Bu, cox rast galinan
haldir va buna amals galan ion generatoru sabab olur.

Cihazin avtomatik sénma funksiyasi var. 60 dagiqga istifadasiz galdigdan sonra
avtomatik olaraq sonur.

istifadadan sonra:

1 Cihazi séndriin va sabakadan ayirin.

2 Cihaz soyuyana gadar onu istiya davamli satha yerlasdirin.

3 Onutoz olmayan tahlikasiz, quru bir yerda saxlayin. Siz onu asma ilgakle da
asa bilarsiniz.

Tamizlama va texniki qulluqg:

1 Cihazin sathini nam parca ils tamizlamazdan avval cihazin sondrdldiyiins
va soyuduguna amin olun.

2 Tamamila soyudugdan sonra aparatin burulma sahasinda galan galiglari
gixarin.

3 Tamizlama aksesuarini aparatin saglari buran sahasina daxil edin va qaliglari
tamizlamak Gglin onu valin atrafinda harakat etdirin. Vali miintazam olarag
tamizlamak tévsiya olunur.

Bahasa Indonesia

Pendahuluan

- Bentuk penampilan Anda mulai dari gelombang alami hingga keriting yang
tegas. Tabung berpemanas yang dapat disesuaikan dapat diubah secara
bertahap dari kecil ke besar untuk mencapai gaya yang Anda inginkan.

- Terdapat 4 pengaturan (SenselQ, 210, 190, 170) untuk jenis rambut yang
berbeda.

- SenselQ adalah mode perawatan dengan waktu dan suhu preset yang
dipadukan dengan ukuran tabung untuk hasil optimal.

- 3arah gulungan (kiri, kanan, dan bergantian) menambah kreativitas pada
rutinitas pengeritingan Anda. Gulung kanan, Gulung kiri - sehingga Anda
dapat menggulung setiap sisi dengan simetri sempurna - atau gulung
bergantian untuk mendapatkan perpaduan gulung sisi kanan dan kiri untuk
tampilan yang benar-benar alami.

Ikhtisar

1 Suhu/mode tampilan

2 Tombol pengeriting

3 Saklar arah pengeriting

4 Tombol nyala/mati & tombol Suhu
5 Lubang gantungan

6 Laras pengeriting

7 Lubang keluar ion

8 Penggeser ukuran tabung

9 Aksesori pembagi rambut

10 Aksesori pembersih laras

Cara mengeriting rambut Anda

1 Hubungkan steker ke soket catu daya.

2 Tekan dan tahan tombol daya nyala/mati 0] sampai tampilan layar menyala.

- Pengaturan mode SenselQ preset akan ditampilkan.

- Fungsiion diaktifkan saat alat dihidupkan, memberikan kilau tambahan dan
mengurangi rambut kusut.

3 Alihkan tombol daya nyala/mati untuk memilih pengaturan yang
diinginkan-170, 190, 210, SenselQ.

- Indikator akan berhenti berkedip saat penjepit yang dipanaskan siap
digunakan.

4 Pilih arah gulung yang Anda inginkan dengan menekan penggeser
(bergantian kiri-kanan).

5 Dorong penggeser ukuran tabung ke ukuran penjepit yang diinginkan.

6 Pisahkan bagian rambut yang ingin ditata menggunakan aksesori pembagi
rambut. Mulailah dengan untaian rambut selebar 2-3 cm.

7 Pegang alat secara vertikal dengan area terbuka dari laras pengeriting

menjauhi kepala. Sisi panel tampilan LED harus menghadap ke rambut Anda.

Jaga helai rambut tetap berada di satu sisi penjepit.

Letakkan untaian rambut pada area celah. Biarkan rambut melewati laras

pengeriting sambil memegang untaian rambut ke arah bawah.

10 TEKAN dan TAHAN terus-menerus tombol pengeriting & sampai Anda
mendengar bunyi bip pertama, lalu Anda dapat melepaskan tombolnya.
Untaian rambut secara otomatis akan digulung ke dalam celah pengeriting.

8
9

i
12
Ti

Anda akan mendengar bunyi bip secara berkala diikuti dengan empat bunyi
bip cepat terus-menerus, yang menandakan pengeritingan telah selesai.
Saat Anda mendengar bunyi bip cepat empat kali berturut-turut, lepaskan
rambut secara perlahan dan lembut dengan menjauhkan alat dari Anda.
Untuk mengeriting sisa rambut, ulangi langkah 6-11.

ps dan Kiat

Sisir rambut secara menyeluruh. Pastikan tidak ada yang kusut sebelum
pengeritingan.

Bagi rambut menjadi beberapa bagian. Jauhkan semua rambut yang belum
dikeriting dari bukaan laras pengeriting.

Gunakan lebih sedikit rambut untuk rambut yang lebih panjang dan/atau
untuk mendapatkan hasil keriting yang lebih tegas.

Pelintir rambut SATU KALI untuk memudahkannya masuk dalam bukaan
laras pengeriting.

Untuk hasil yang konsisten, hindari membagi rambut di kedua sisi laras pada
saat bersamaan.

Pastikan tidak ada untaian rambut yang lepas di dekat bukaan laras
pengeriting.

Letakkan rambut pada area celah dari laras pengeriting dan gunakan kontur
dari bukaan untuk mengarahkan rambut ke dalam laras.

Untuk mencegah putaran rambut yang berlebihan, hindari memasukkan
terlalu banyak rambut ke dalam laras pengeriting. Pastikan rambut
menyentuh area celah dan rambut tertahan kencang.

Keterangan:

TEKAN dan TAHAN tombol pengeriting sampai Anda mendengar bunyi bip
PERTAMA. Jika Anda melepaskan jari Anda dari tombol pengeriting sebelum
bunyi bip PERTAMA, pengeritingan akan berhenti. Lepaskan rambut dan
mulai dari awal.

Alat ini dengan pintar mengenali masalah bila rambut tersangkut dan
memperingati Anda dengan satu bunyi bip panjang. Untuk melindungi
rambut Anda dari kerusakan akibat panas, alat akan mati dengan sendirinya.
Lepaskan rambut Anda dan hidupkan perangkat sebelum mengeriting lagi.
Beberapa uap mungkin terlihat selama penggunaan karena adanya
kelembapan yang menguap karena panas.

Tabung sangat panas. Jangan menyentuhnya.

Anda mungkin mencium bau aneh dan mendengar bunyi desisan. Wajar saja
karena ini disebabkan oleh generator ion.

Catatan: Alat ini dilengkapi fungsi mati otomatis. Alat mati secara otomatis
setelah 60 menit tanpa penggunaan.

Setelah menggunakan:

1
2
3

Matikan alat dan cabut stekernya.

Letakkan di atas permukaan tahan panas sampai alat menjadi dingin.
Simpan di tempat yang aman dan kering serta bebas debu. Anda juga dapat
menggantungnya pada lubang gantungannya.

Pembersihan dan Pemeliharaan:

1

2
3

Pastikan alat telah dimatikan dan didinginkan sebelum membersihkan
permukaan alat dengan kain lembap.

Hilangkan residu yang tersisa di laras pengeriting setelah benar-benar dingin.
Masukkan aksesori pembersih ke dalam laras pengeriting dan gerakkan di
sekitar tabung untuk membersihkan residu. Sebaiknya bersihkan tabung
secara rutin.
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Uvod

Odbhalte svou vizaZ od pfirozenych vin aZ po vyrazné lokny. PoZzadovaného
stylu Ize doséhnout postupnou zménou nastavitelného vyhtivaného valce
od malého po velky.

Na vybér méte ze 4 riiznych nastaveni (SenselQ, 210, 190, 170) pro riizné
typy vlast.

SenselQ je Setrny rezim s nastavenym ¢asem a teplotou sparovanymi

s velikosti vélce pro optimalni vysledky.

3 sméry nataceni (doleva, doprava a stfidavé) vnesou do vaseho bézného
natéceni vice kreativity. Viny doleva, viny doprava — aby byly obé strany u¢esu
dokonale symetrické — nebo stidavy smér nataceni, ktery stfidanim smérd
doleva a doprava vytvafi dokonale pfirozeny vzhled.

Prehled

1
2
3
4
5
6
7
8
9
1

0

Zobrazeni teploty/rezimu
Tlacitko nataceni

Pfepina¢ sméru natacent

Vypinac a tlacitko teploty
Zavésna smycka

Nataceci valec

lontovy vystup

Posuvné tlacitko velikosti valce
Prislusenstvi pro rozdélovani vlasd
PFislusenstvi pro ¢istén( valce

Jak si natacet vlasy

1

Zapojte zastréku do zasuvky.

2 Stisknéte a podrzte tlacitko zapnuti/vypnuti O, dokud se obrazovka displeje
nerozsvit.

- Zobrazi se SenselQ nastaveni rezimu predvolby.

- PFizapnuti pfistroje se aktivuje funkce ionizace, kterd vam zajisti vétsi lesk
améné zacuchani.

3 Pro volbu poZadovaného nastaveni prepinejte tla¢itko zapnuti/vypnuti-170,
190, 210, SenselQ.

- Jakmile je zahtata kulma pfipravena k pouziti, kontrolka prestane blikat.

4 Posunutim vypinace (doleva nebo doprava) vyberte pozadovany smér
nataceni.

5 Zatlacte posuvné tlacitko velikosti valce na pozadovanou velikost kulmy.

6 Pomoci pfislusenstvi pro rozdélovani vlast vyberte pfislusné mnozstvi vlast.
Za¢néte pramenem vlasd Sirokym 2-3 cm.

7 Drite pfistroj svisle s otevienou ¢asti nataceci komory smérem od hlavy.
Strana panelu s LED displayem by méla sméfovat k vasim vlastim.

8 Pramen vlast drzte na jedné strané kulmy.

9 Vlozte pramen vlasti do zahloubené ¢4sti. Nechte vlasy projit skrze nataceci
komoru, pfi¢emz pridrzujte pramen vlasti smérem dold.

10 STISKNETE a bez pFeruseni DRZTE tlacitko nataceni ©, dokud neuslysite prvni
pipnuti, poté muzete tlacitko pustit. Pramen vlasti bude automaticky natocen
do komory.

- Jakmile je nataceni dokonceno, uslysite pravidelné pipani nasledované ¢tyfmi
neprerusovanymi rychlymi pipnutimi.

11 Kdyz uslysite Ctyfi neprerusena rychld pipnuti, pomalu a opatrné vlasy
uvolnéte tim, Ze pfistroj oddalite od sebe.

12 Chcete-li vytvofit lokny i na ostatnich vlasech, opakujte kroky 6 az 11.

Tipy a triky

- Vlasy dlikladné uceste. Ujistéte se, Ze pred natdenim nejsou nikde
zacuchané.

- Vlasy rozdélte do pramenu. Vechny vlasy, které pravé nenatécite, udrzujte
mimo otvor nataceci komory.

- Udelsich vlasii nebo kdyz chcete vytvotit vyraznéjsi lokny, pouzivejte mensi
mnozstvi vlast.

- Aby se vlasy Iépe vkladaly do otvoru natéceci komory, JEDNOU je zatocte.

- Pro dosazeni stejnych vysledkd je tfeba, aby nedoslo k sou¢asnému rozdéleni
vlasti na obou stranéch valce.

- Ujistéte se, Ze v blizkosti otvoru nataceci komory nejsou zadné volné
prameny.

- Zalozte vlasy do zahloubené ¢asti nataceci komory a vyuZijte tvarovani otvoru
k navedeni vlasi do komory.

- Aby nedoslo k nadmérnému otaceni vlast, nevkladejte do nataceci komory
prilis velké mnozstvi vlas(. Ujistéte se, Ze se vlasy nedotykaji zahloubené ¢asti
ajsou napnuté.

Poznamky:

STISKNETE a DRZTE tlacitko natacent, dokud neuslysite PRVNI pipnuti. Pokud
uvolnite prsty z tla¢itka nataceni pred PRVNIM pipnutim, nataceni se zastavi.
Vyjméte vlasy a za¢néte znovu.

Zafizeni inteligentné rozezna, kdy jsou vlasy silné zacuchané, a upozorni vas
na to jednim dlouhym pipnutim. Aby se zabranilo poskozeni vlasd horkem,
zafizeni se automaticky vypne. Pfed opétovnym pouZitim kulmy uvolnéte
vlasy a zapnéte zafizeni.

Béhem pouzivani mlze byt pozorovan tnik malého mnozstvi pary z divodu
odparovani vihkosti zpisobeného horkem.

Vilec je horky. Nedotykejte se jej.

Patrné ucitite specifickou viini a uslysite zvuk praskani. Jde o béznou vlastnost
zplisobenou generdtorem ionizace.

Pfistroj je vybaven funkci automatického vypnuti. Automaticky se vypne po

60

minutach bez pouzivani.

Po pouziti:

1
2
3

Vypnéte pfistroj a odpojte ho ze sité.

Polozte pfistroj na zaruvzdorny povrch, dokud nevychladne.

Skladujte na bezpecném, suchém a bezprasném misté. Pfistroj mlzete zavésit
za zavésnou smycku.

Cisténi a Gdrzba:

1

2
3

Pred ¢isténim povrchu pfistroje vihkym hadfikem se ujistéte, Ze je pfistroj
vypnuty a vychladly.

Poté, co nataceci komora zcela vychladne, odstrante z ni veskeré necistoty.
PYi odstrafiovani necistot vlozte do nataceci komory pfislusenstvi pro ¢isténi
valce a pohybuijte jim ve valci. Doporucujeme valec pravidelné istit.

Indledning

Find det helt rigtige look — fra det naturlige til markante kroller. Den
justerbare, opvarmede cylinder kan andres gradvist fra lille til stor, sa du far
din @nskede stil.

Du kan veelge mellem fire indstillinger (SenselQ, 210, 190, 170) til forskellige
hartyper.

SenselQ er en plejetilstand med forudindstillet tid og temperatur, der passer
til cylinderens storrelse, s der opnas optimale resultater.

De tre krolleretninger (venstre, hojre og skiftevis) tilforer mere kreativitet

til dine krollerutiner. Hojrevendte kroller, venstrevendte kroller - sa du kan
krolle hver side i perfekt symmetri — eller hgjrevendte og venstrevendte
kroller pa skift, sa du far et helt naturligt look.

Oversigt

1
2
3
4
5
6
7
8
9
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Visning af temperatur/tilstand
Krolleknap

Krolleretningskontakt
Teend/sluk-knap og temperaturknap
Ophaengningskrog

Krollecylinder

lon-udgangshul

Skydeknap til cylinderstorrelse
Tilbeher til haropsaetning

Tilbeher til rengering af cylinder

Sadan kreller du har

o
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Seet stikket i stikkontakten.

Tryk pa teend/sluk-knappen O, indtil skeermen begynder at lyse.

Den forudindstillede tilstand for indstillingen SenselQ vises.

lon-funktionen aktiveres, nar enheden teendes, og giver yderligere glans og
reducerer krusning.

Tryk pa taend/sluk-knappen for at skifte til og veelge den gnskede indstilling
—170, 190, 210, SenselQ.

Indikatoren stopper med at blinke, nér den opvarmede klemme er klar til
brug.

Veelg den gnskede krolleretning ved at skubbe skyderknappen til en
indstilling (venstre-hejre-skiftevis).

Skub skydeknappen for cylinderstorrelse til den gnskede klemmestorrelse.
Med tilbeheoret til hdropsaetning kan du bestemme maengden af har. Start
med en harlok pa 2-3 cm i bredden.

Hold enheden lodret med krollekammerets &bne omrade vendt veek fra
hovedet. Siden med LED-skaermen skal vende ned mod dit har.

Hold harlokken til den ene side af tangen.

Placér harlokken i fordybningsomradet. Lad héret passere igennem
krollekammeret, samtidig med at du holder harlokken nedad.

TRYK p& og HOLD krolleknappen © nede, indtil du herer det forste bip.
Derefter kan du slippe knappen. Harlokken krelles automatisk i kammeret.
Du vil here bip med jeevne mellemrum efterfulgt af fire vedvarende hurtige
bip, hvilket betyder, at krelningen er faerdig.

Nar du herer fire laengere hurtige bip, skal du langsomt taget haret ud af
enheden ved at bevaege det vaek fra dig.

Gentag trin 6-11 for at krolle resten af haret.

Gode rad og fiduser

Borst haret grundigt. Serg for, at haret ikke er filtret inden krelning.

Seet dit har op i lag. Hold alt det har, du ikke arbejder med, vaek fra
krollekammerets &bning.

Brug mindre harlokker til langt har, og/eller hvis du @nsker mere markante
kroller.

Sno héret EN gang for at gere det lettere at indsaette det i krollekammerets
&bning.

Du kan fa et ensartet resultat ved at undga, at héret er opdelt pa begge sider
af cylinderen pa samme tid.

Serg for, at der ikke er lgse har i naerheden af krollekammerets abning.
Indsaet hér i krollekammerets fordybning, og brug abningens konturer til at
guide héretind i kammeret.

Du kan undgé overdreven drejning af haret ved ikke at indsaette for meget
har i krellekammeret. Serg for, at haret er i kontakt med fordybningsomradet,
og at haret holdes stramt.

Bemaerkninger:

TRYK pa og HOLD krolleknappen nede, indtil du herer det FORSTE bip.
Hvis du flytter fingeren fra krelleknappen, inden det FORSTE bip, stopper
krelningen. Tag harlokken ud, og start forfra.

Apparatet er i stand til at registrere, om haret sidder fast, og advarer dig
med et langt bip. Apparatet slukker automatisk for at beskytte haret mod
varmeskader. Friger haret, og teend for enheden igen for at krolle videre.
Der kan afgives damp under brug af enheden, da der pga. varmen fordamper
fugt.

Cylinderen er varm. Undga at rere ved den.

Du vil maske bemaerke en saerlig lugt og here en hvislende lyd. Det er helt
almindeligt, og skyldes ion-generatoren.

Apparatet har en auto-sluk-funktion. Det slukker automatisk, nar det ikke er
blevet brugt i 60 minutter.

Efter brug:
1 Sluk for apparatet, og tag stikket ud af stikkontakten.
2 Placer den pa en overflade, der kan tale varme, mens enheden koler ned.

3 Opbevar den pa et sikkert og tert sted, der er frit for stev. Du kan ogsé haenge

den op i ophaengningsstroppen.

Rengering og vedligeholdelse:

1 Serg for, at enheden er slukket og afkelet, for enhedens overflade rengeres
med en fugtig klud.

2 Fjern eventuelle rester fra krollekammeret, nar det er kolet helt af.

3 Indsaet tilbeheret til rengering af cylinderen i krollekammeret, og bevaeg det

omkring cylinderen for at fjerne resterne. Det anbefales at rengere cylinderen

regelmaessigt.

Einflihrung

- Gestalten Sie lhren Look natirlich gewellt oder mit definierten Locken. Der
anpassbare beheizte Lockenstab kann fir den gewtinschten Stil graduell von
kleinen zu groBen Locken wechseln.

- Sie kdnnen zwischen 4 Einstellungen (SenselQ, 210, 190, 170) fur
verschiedene Haartypen wahlen.

- SenselQ ist ein sanfter Modus mit voreingestellter Zeit und Temperatur und
einer bestimmten GréBe des Lockenstabs, um ein optimales Ergebnis zu
erzielen.

- Die 3 verstellbaren Lockenrichtungen (links, rechts und abwechselnd) bringen

Kreativitat in Ihre Lockenroutine. Nach rechts eingedrehte Locken, nach links
eingedrehte Locken - fiir seitliche Locken in perfekter Symmetrie — oder
abwechselnd eingedrehte Locken fur eine Mischung aus in beide Richtungen
eingedrehten Locken fiir einen vollig natdrlichen Look.

Ubersicht

1 Temperatur-/Modusanzeige

2 Lockentaste

3 Richtungsschalter fur Locken

4 Ein/Aus-Taste und Temperaturschalter
5 Aufhangedse

6 Lockenstab

7 lonenauslass

8 Schieberegler LockengroBe

9  Zubehdr zum Abteilen von Strahnen
10 Reinigungszubehor fur Lockenstab

So locken Sie das Haar

1 Verbinden Sie das Netzkabel mit einer Steckdose.

2 Halten Sie die Ein-/Ausschalttaste ) gedrickt, bis das Display aufleuchtet.

- Dervoreingestellte Modus SenselQ wird angezeigt.

- Die lonen-Funktion wird aktiviert, sobald das Gerat eingeschaltet ist.

Sie verleiht Ihrem Haar mehr Glanz und sorgt daftir, dass es weniger
widerspenstig ist.

3 Wechseln Sie mit der Ein-/Ausschalttaste zur gewiinschten Einstellung-170,
190, 210, SenselQ.

- Die Anzeige hort auf zu blinken, wenn der beheizte Lockenstab einsatzbereit
ist.

4 Wahlen Sie Ihre gewlnschte Lockenrichtung mit dem Schieberegler (links,
rechts und abwechselnd).

5 Schieben Sie den Schieberegler fir die LockenstabgroBe auf das gewtinschte
MaB.

6 Ermitteln Sie die Dicke der Haarstréhne mithilfe des Zubehors fir die
Stréhnenunterteilung. Beginnen Sie mit einer 2-3 cm dicken Haarstrahne.

7 Halten Sie das Gerat senkrecht, sodass die Knopfleiste zu Ihnen und die

offene Seite der Lockenkammer nicht zum Kopf zeigt. Die Seite mit dem LED-

Anzeigebereich sollte dabei auf Ihr Haar zeigen.

Halten Sie die Haarstrdhne auf eine Seite der Lockenzange.

Legen Sie die Haarstrahne in die Vertiefung. Lassen Sie das Haar durch die

Lockenkammer gleiten. Halten Sie dabei die Haarstréhne nach unten.

10 HALTEN Sie die Lockentaste ® kontinuierlich GEDRUCKT, bis Sie den ersten
Signalton horen. Dann kénnen Sie die Taste loslassen. Die Haarstréhne wird
automatisch in die Kammer eingezogen.

- Sie horen in regelmaBigen Abstanden Signalténe gefolgt von vier
gleichmaBigen schnellen Signalténen. Dies zeigt an, dass die Lockung
abgeschlossen ist.

11 Wenn Sie vier gleichmé&Bige schnelle Signalténe horen, geben Sie das Haar
langsam und vorsichtig frei, indem Sie das Gerat vom Kopf wegbewegen.

12 Um Locken fur das restliche Haar zu stylen, wiederholen Sie die Schritte 6
bis 11.

Tipps und Tricks

Kdmmen Sie das Haar sorgféltig. Stellen Sie sicher, dass das Haar frei von
Knoten ist, bevor Sie den Lockenstab verwenden.

- Teilen Sie das Haar in Strédhnen. Halten Sie nicht verwendete Haarstrahnen
von der Offnung der Lockenkammer fern.

- Beildngeren Haaren und/oder zum Stylen von definierteren Locken sollten
Sie duinnere Strahnen verwenden.

- Drehen Sie die Haarstrahne EINMAL, damit sie leichter in die Offnung der
Lockenkammer gelegt werden kann.

- Um gleichméaBige Ergebnisse zu erzielen, sollte sich das Haar immer nur auf
einer Seite des Lockenstabs befinden.

- Stellen Sie sicher, dass sich keine losen Strahnen in der Nihe der Offnung der
Lockenkammer befinden.

- Legen Sie die Haarstréhne in die Vertiefung der Lockenkammer, und halten
Sie sich an die Konturen der Offnung, um das Haar in die Kammer zu fihren.

- Um zuvermeiden, dass sich zu viel Haar eindreht, legen Sie nicht zu dicke
Haarstrahnen in die Lockenkammer. Stellen Sie sicher, dass Ihr Haar die
Vertiefung beriihrt und straff gehalten wird.

Anmerkungen:

- HALTEN Sie die Lockentaste GEDRUCKT, bis Sie den ERSTEN Signalton héren.
Wenn Sie die Lockentaste loslassen, bevor Sie den ERSTEN Signalton horen,
wird keine Locke geformt. Entnehmen Sie die Haarstrahne, und beginnen
Sie von vorne.

- Das Gerét erkennt, wenn sich eine Haarstrahne ernsthaft verfangen hat,
und warnt Sie mit einem langen Signalton. Um Ihr Haar vor Schaden durch

Uberhitzung zu schiitzen, wird das Gerat automatisch ausgeschaltet. Befreien

Sie Ihre Haare, und schalten Sie das Gerat ein, bevor Sie mit dem Stylen von
Locken fortfahren.

- Wahrend der Anwendung kann es sein, dass Dampf von den Haaren
aufsteigt, weil durch die Hitzeeinwirkung Feuchtigkeit verdampft.

- Der Lockenstab ist heiB. Fassen Sie ihn nicht an.

- Méglicherweise kénnen Sie einen speziellen Geruch oder ein zischendes
Gerausch wahrnehmen. Dies ist vollig normal und wird durch die
lonenerzeugung ausgelost.

Das Gerét verfligt Gber eine Abschaltautomatik. Es schaltet sich nach 60 Minuten

Inaktivitat automatisch aus.
Nach der Verwendung:

1 Schalten Sie das Gerat aus, und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

2 Legen Sie das Gerat auf eine hitzebestandige Unterlage, und lassen Sie es
abkuhlen.

3 Bewahren Sie das Gerat an einem sicheren, trockenen und staubfreien Ort
auf. Sie konnen das Gerat auch an der Aufhangedse aufhangen.

Reinigung und Wartung:

1 Stellen Sie sicher, dass das Gerat ausgeschaltet und abgekuhlt ist, bevor Sie
die Oberflache des Gerats mit einem feuchten Tuch reinigen.

2 Entfernen Sie nach vollstandigem Abkuhlen der Lockenkammer eventuelle
Rickstande aus der Kammer.

3 Setzen Sie das Reinigungszubehor fir den Lockenstab in die Lockenkammer
ein und drehen Sie es im Lockenstab hin und her, um die Ruckstande zu
entfernen. Es wird empfohlen, den Lockenstab regelmé&Big zu reinigen.

Tutvustus

- Avastage oma valimus loomulikest lainetest kuni tugevate lokkideni.
Reguleeritav soojendusega rull voib soovitud stiili saavutamiseks jark-jargult
muutuda vaikesest suureks.

- Saate erinevate juuksetiilipide jaoks valida 4 erineva seadistuse vahel
(SenselQ, 210, 190, 170).

- SenselQ on hooldusreziim eelseadistatud aja ja temperatuuriga, mis on
optimaalsete tulemuste saavutamiseks tihendatud rulli suurusega.

- 3lokkide tegemise suunda (vasak, parem ja vahelduv) muudavad lokkide
tegemise loomingulisemaks. Saavutage taiuslik simmeetria parem- ja
vasakpoolsete lokkide vahel voi kombineerige parem- ja vasakpoolseid lokke,
et saavutada taiesti loomuliku vélimusega lokid.

Ulevaade

1 Temperatuuri-/reziiminait
2 Lokkide tegemise nupp
3 Lokkide tegemise suunaliliti
4 Sees/véljas nupp ja temperatuuri nupp
5 Riputusaas

6 Lokkide tegemise rull
7 lonisaator

8 Rulli suuruse liugur

9 Juuksesalkude jaotamise tarvik
10 Rulli puhastamise tarvik

Juuste lokkimine

1 Sisestage pistik elektrivorgu seinakontakti.

2 Vajutage ja hoidke vdimsuse sees/valjas nuppu O all, kuni ekraan siittib
podlema.

- Kuvatakse eelseadistuse reziimi SenselQ seadistus.

- loonivoo funktsioon aktiveeritakse seadme sisseltlitamisel. loonivoo
funktsioon lisab laiget ning véhendab juuste kahusust.

3 Lulitage sees/valjas nuppu, et valida soovitud seadistus — 170, 190, 210,
SenselQ.

Valige soovitud lokisuund, ltkates liugurit (vasak-parem-vahelduv).

Likake rulli suuruse liugur soovitud tangisuurusele.

Mé&érake juuste kogus juuksesalkude jaotamise tarviku abil. Alustage 2-3 cm
laiuse juuksesalguga.

Hoidke seadet vertikaalselt, nii et lokkide tegemise kambri avatud osa on
peast eemale suunatud. LED-ekraani paneeli kiilg peaks olema suunatud teie
juuste poole.

Hoidke juuksesalk tangide thel kiljel.

Asetage juuksesalk sisemisele alale. Laske juustel labi lokkide tegemise
kambri langeda, hoides juuksesalku altpoolt kinni.

10 VAJUTAGE ja HOIDKE lokkide tegemise nuppu © katkematult all, kuni

~N owuhs
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kuulete esimest piiksu, seejérel vdite nupu lahti lasta. Juuksesalk koolutatakse

automaatselt kambrisse.

- Lokkide tegemise ajal kuulete regulaarse vahemikuga nelja jarjestikkust kiiret

piiksu, mis naitab, et lokkimine on |6petatud.

11 Kui kuulete nelja jarjestikkust kiiret piiksu, laske juuksed aeglaselt ja 6rnalt
vélja, liigutades seadet endast eemale.

12 Ulejaanud juuste lokkimiseks korrake samme 6-11.

Nouanded ja nipid

- Kammige juuksed korralikult. Enne lokkide tegemist veenduge, et ei esine
pusasid.

- Eraldage juuksed salkudeks. Hoidke koik mittetoddeldavad juuksed lokkide
tegemise kambri avast eemal.

- Pikemate juuste korral ja/voi tugevamate lokkide saamiseks téodelge vdhem
juukseid korraga.

- Poorake salku UHE poérde vorra, et seda oleks lihtsam lokkide tegemise
kambri avasse asetada.

- Uhtlase tulemuse saavutamiseks valtige juuste jaotamist samal ajal mélemale

rulli poolele.

- Veenduge, et lokkide tegemise kambri ava imbrusesse ei satuks lahtiseid
salke.

- Asetage juuksed lokkide tegemise kambri sisemisele alale ja kasutage juuste
kambrisse suunamiseks ava kontuure.

- Juuste liigse keerdumise valtimiseks drge pange lokkide tegemise kambrisse
korraga liiga palju juukseid. Veenduge, et juuksed puutuvad vastu sisemist
ala ja et juuksed on pingul.

Markused

- VAJUTAGE lokkide tegemise nuppu ja HOIDKE seda all, kuni kuulete ESIMEST
piiksu. Kui eemaldate sormed lokkide tegemise nupult enne ESIMEST piiksu,
siis lokkide tegemine I6petatakse. Eemaldage juuksed ja alustage otsast
peale.

- Seade tuvastab nutikalt, kui juuksed on kdvasti kinni jaanud, ja hoiatab
teid Gihe pika piiksuga. Juuste kuumakahjustuse valtimiseks Itlitub seade
automaatselt vélja. Vabastage juuksed ja enne lokkide uuesti tegemist
ltlitage seade sisse.

- Kuumuse tagajérjel aurustuva niiskuse tottu voib kasutamisel eralduda veidi
auru.

- Rull on kuum. Valtige selle puudutamist.

- Voite tunda isedralikku I6hna ja kuulda sisisevat haalt. See on tavaline, sest
neid tekitab ioonigeneraator.

Seadmel on automaatse valjaltlitumise funktsioon. Seade lulitub 60 minuti

parast automaatselt valja, kui seda ei kasutata.

Pérast | i imige jarg |

1 Lulitage seade valja ja eemaldage toitejuhe seinakontaktist.

2 Asetage see kuumusekindlale pinnale, kuni seade maha jahtub.

3 Hoidke ohutus ja kuivas tolmuvabas kohas. Voite selle ka riputusaasa abil
ules riputada.

Puhastamine ja hooldus

1 Enne seadme pinna puhastamist niiske lapiga veenduge, et seade on valja
ltlitatud ja jahtunud.

2 Eemaldage lokkide tegemise kambrisse jaanud j
jahtumist.

3 Sisestage puhastamise tarvik lokkide tegemise kambrisse ja liigutage seda
jaakide eemaldamiseks tmber rulli. Rulli tuleks puhastada regulaarselt.

id parast selle taielikku

Introduccién

- Descubre tu peinado, desde unas ondas naturales hasta unos rizos definidos.
El cilindro caliente ajustable puede cambiar gradualmente de pequefo a
grande para lograr el estilo que desees.

- Puedes elegir entre 4 ajustes diferentes (SenselQ, 210, 190, 170) para
distintos tipos de pelo.

- SenselQ es un modo de cuidado del pelo con el tiempo predefinido y
la temperatura ajustada al tamafo del cilindro para obtener resultados
optimos.

- Lastres direcciones de rizado (izquierda, derecha y alternadas) anaden un
toque de creatividad a tu rutina de rizado. Con rizos hacia la derecha y hacia

la izquierda, puedes rizar cada lado de forma perfectamente simétrica, o usar

el rizado alternado para combinar rizos en ambas direcciones y obtener un
aspecto completamente natural.

Kui soojendusega tangid on kasutamiseks valmis, lakkab mérgutuli vilkumast.

Descripcion general
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Pantalla de temperatura/modo

Botdn de rizado

Rueda de direccion de rizado

Botdn de encendido/apagado y botén de temperatura
Anilla para colgar

Cilindro de rizado

Salida de iones

Control deslizante del tamafio del cilindro

Accesorio para dividir el cabello

Accesorio de limpieza del cilindro

Coémo rizar el cabello

1
2

"
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Enchufe la clavija a una toma de corriente.

Mantén pulsado el botén de encendido/apagado O hasta que se encienda
la pantalla.

Aparecera el ajuste SenselQ de modo predefinido.

La funcién de iones se activa al encender el aparato para proporcionar brillo
adicional y reducir el encrespado.

Alterna entre el botén de encendido/apagado para seleccionar el ajuste
deseado: 170, 190, 210, SenselQ.

Elindicador dejard de parpadear cuando la tenacilla caliente esté lista para
SU USO.

Elige la direccion de rizado que quieras utilizando el botdn deslizante
(izquierda-derecha-alterna).

Mueve el control deslizante del tamafio del cilindro para lograr el tamafio de
tenacilla deseado.

Determine la cantidad de cabello con la ayuda del accesorio para dividir el
pelo. Comienza con un mechén de 2-3 cm de ancho.

Sostén el aparato en posicion vertical con la zona abierta de la cdmara de
rizado mirando en sentido contrario a la cabeza. El lateral del panel de la
pantalla LED debe estar mirando hacia el pelo.

Mantén el mechén de pelo a un lado de la tenacilla.

Coloque el mechdn de pelo en la zona hueca. Pase el pelo a través de la
cdmara de rizado mientras sujeta el mechoén de pelo hacia abajo.

MANTEN PULSADO el botén de rizado © hasta que oigas el primer

pitido; entonces puedes soltar el botén. El mechdn de pelo se rizara
automaticamente en la cdmara.

Durante el proceso de rizado, escucharas pitidos a intervalos regulares
seguidos de cuatro pitidos rapidos continuos, lo que indica que el rizado ha
finalizado.

Cuando oigas los cuatro pitidos rapidos continuos, saca el pelo despacio y
con suavidad alejando el aparato de ti.

Para moldear el pelo restante, repite los pasos 6a 11.

Consejos y trucos

Peine bien el pelo. Asegurese de que no tiene enredos antes de empezar a
rizar.

Divida el pelo en secciones. Mantenga todas las secciones de pelo que no
esté rizando alejadas de la abertura de la cdmara de rizado.

Utiliza cantidades mas pequefias para cabellos mas largos o para conseguir
rizos mas definidos.

Gire el mechdn UNA VEZ para introducirlo por la abertura de la cdmara de
rizado con mas facilidad.

Para conseguir unos resultados uniformes, evite dividir el pelo a ambos lados
del cilindro al mismo tiempo.

Asegurese de que no haya mechones sueltos proximos a la abertura de la
cdmara de rizado.

Coloca el pelo en la zona hueca de la cdmara de rizado y utiliza los contornos
de la abertura como gufa para introducir el pelo en la cdmara.

Para evitar que el pelo se rice demasiado, no introduzca demasiado pelo en
la cdmara de rizado. Asegurate de que el pelo estd en contacto con la zona
hueca y de mantenerlo estirado.

Notas:

MANTEN PULSADO el botdn de rizado hasta que oigas el PRIMER pitido. Si
sueltas el botdn de rizado antes del PRIMER pitido, el rizado se detendra.
Retira el mechoén y vuelve a empezar.

El aparato detecta automaticamente el momento en que el pelo se queda
atascado y le avisa con un pitido largo. Para proteger el pelo del calor
excesivo, el aparato se apaga automéaticamente. Retire el pelo y encienda el
dispositivo antes de volver a utilizarlo.

Es posible que aparezca vapor mientras estas utilizando al aparato; esto se
debe a que la humedad se evapora con el calor.

El cilindro esta muy caliente. No lo toque.

Es posible que se desprenda un olor caracteristico y que se oiga un
chisporroteo. Esto es habitual y se debe al generador de iones.

Nota: El aparato dispone de una funcién de apagado automatico. Se apaga
automaticamente después de 60 minutos de inactividad.

Después del uso:

1
2
3

Apague el aparato y desenchufelo.

Coldcalo en una superficie resistente al calor hasta que el aparato se enfrie.
Guardalo en un lugar seguro, seco y sin polvo. También puedes guardarlo
colgandolo por su anilla.

Limpieza y mantenimiento:

1

2

3

Asegurate de que el aparato estd apagado y de que se haya enfriado antes
de limpiar la superficie del aparato con un pafo himedo.

Quita los residuos que queden en la cdmara de rizado después de que se
haya enfriado completamente.

Inserta el accesorio de limpieza en la cdmara de rizado y muévelo alrededor
del cilindro para limpiar los residuos. Se recomienda limpiar el cilindro con
regularidad.

Introduction

Des boucles naturelles aux boucles structurées, choisissez votre style. Le corps
chauffant réglable peut passer progressivement de petit a grand jusqu'a
obtention du résultat souhaité.

Vous pouvez choisir entre quatre réglages (SenselQ, 210, 190, 170) pour
différents types de cheveux.

SenselQ est un mode de soin avec une durée et une température prédéfinies
associées a la taille du corps chauffant pour des résultats optimaux.

Les 3 sens de bouclage (gauche, droite et alterné) vous permettent de laisser
libre cours a votre créativité et de boucler vos cheveux selon vos envies :
boucles a gauche et boucles a droite de chaque c6té du visage pour une
symétrie parfaite ou boucles alternées dans les deux sens pour un style 100 %
naturel.

Apercu

1
2
3
4
5
6
7
8
9
1

0

Affichage du mode/de la température

Bouton de bouclage

Réglage du sens de la boucle

Bouton marche/arrét et bouton de température
Anneau de suspension

Corps chauffant

Prise ionique

Curseur de taille du corps chauffant

Accessoire de séparation des cheveux
Accessoire de nettoyage du corps chauffant

Comment boucler vos cheveux

1

12

Branchez la fiche sur la prise d'alimentation.

Appuyez sur le bouton marche/arrét(')jusqu'é ce que |'afficheur s'allume.
Le réglage SenselQ du mode prédéfini s'affiche.

La fonction ionique est activée quand I'appareil est allumé, pour plus de
brillance et moins de frisottis.

Utilisez le bouton marche/arrét pour sélectionner le réglage souhaité : 170,
190, 210, SenselQ.

Le voyant cesse de clignoter lorsque la pince chauffante est préte a étre
utilisée.

Sélectionnez le sens de bouclage de votre choix en poussant le curseur
(gauche-droite-alterné).

Poussez le curseur de taille du corps chauffant jusqu'a la taille de pince
souhaitée.

Déterminez la quantité de cheveux grace a I'accessoire de séparation des
cheveux. Commencez par une méche de 2-3 cm de largeur.

Maintenez |'appareil verticalement, la partie ouverte de la chambre de
bouclage dos a la téte. Le c6té de |'afficheur LED doit étre orienté vers les
cheveux.

Garez la méche de cheveux d'un cété de la pince.

Placez la méche de cheveux sur la surface incurvée. Introduisez les cheveux
dans la chambre de bouclage tout en tirant la méche vers le bas.

APPUYEZ sur le bouton de bouclage ® et MAINTENEZ-LE continuellement
ENFONCE jusqu'a ce que vous entendiez le premier bip. Vous pouvez alors
relacher le bouton. La méche de cheveux va se boucler automatiquement a
I'intérieur de la chambre.

Vous entendrez quelques bips a intervalles réguliers, suivis de quatre bips
rapides émis de facon continue et indiquant la fin du bouclage.

Lorsque vous entendez les quatre bips rapides et continus, libérez lentement
et délicatement les cheveux en éloignant I'appareil de vous.

Pour boucler le reste des cheveux, répétez les étapes 6-11.

Conseils et astuces

Brossez soigneusement vos cheveux. Pensez a déméler vos cheveux avant de
les boucler.

Séparez les cheveux en méches. Maintenez tous les cheveux inutilisés a 'écart
de I'ouverture de la chambre.

Utilisez moins de cheveux a la fois pour les cheveux plus longs et/ou si vous
souhaitez obtenir des boucles plus nettes.

Torsadez les cheveux UNE SEULE FOIS pour pouvoir les insérer plus facilement
dans I'ouverture de la chambre de bouclage.

Pour obtenir la méme coiffure jour apres jour, veillez a ne pas répartir vos
cheveux des deux cotés du corps chauffant en méme temps.

Veillez a éloigner les meches libres de I'ouverture de la chambre de bouclage.
Placez vos cheveux sur la surface incurvée de la chambre de bouclage et
utilisez les contours de |'ouverture pour les introduire dans la chambre.

Pour empécher les cheveux de rouler, évitez de placer une meche trop
épaisse dans la chambre de bouclage. Veillez a ce que vos cheveux soient en
contact direct avec la surface incurvée et qu'ils soient bien tendus.

Remarques :

APPUYEZ sur le bouton de bouclage et MAINTENEZ-LE ENFONCE jusqu'a ce
que vous entendiez le PREMIER bip. Si vous relachez le bouton de bouclage
avant d'entendre le PREMIER bip, le bouclage s'arréte. Retirez les cheveux et
recommencez.

L'appareil reconnait de facon intelligente lorsque les cheveux sont coincés et
vous alerte en émettant un bip long. Pour éviter d'endommager vos cheveux
a cause d'une surchauffe, I'appareil s'éteindra automatiquement. Dégagez
vos cheveux et allumez I'appareil avant de procéder a une nouvelle série de
boucles.

Il est possible qu'un peu de vapeur s'échappe de I'appareil lors de son
utilisation en raison de I'évaporation de I'humidité due a la chaleur.

Le corps chauffant est bralant. Evitez de le toucher.

Il est possible que vous sentiez une odeur particuliére et entendiez un
crissement. Ce phénomene est normal et est causé par le diffuseur d'ions.

I'appareil dispose d'une fonction d'arrét automatique. Il s'éteint
automatiquement apres 60 minutes d'inactivité.

Aprés utilisation :

1
2
3

Arrétez I'appareil et débranchez-le.

Laissez I'appareil refroidir sur une surface résistant a la chaleur.

Rangez-le dans un endroit s(ir et sec, a I'abri de la poussiére. Vous pouvez
également accrocher I'appareil par son anneau de suspension.

Nettoyage et entretien :

1

2

3

Veillez a ce que I'appareil soit éteint et qu'il ait refroidi avant d'utiliser de
nettoyer la surface de I'appareil avec un chiffon humide.

Enlevez les résidus de la chambre de bouclage une fois qu'elle est
completement refroidie.

Insérez I'accessoire de nettoyage dans la chambre de bouclage et déplacez-le
dans le corps chauffant pour éliminer les résidus. Il est recommandé de
nettoyer réguliérement le corps chauffant.

Uvod

Otkrijte frizuru koja vam pristaje, od prirodnih valova do definiranih kovréa.
Podesiva grijana cijev se moze postupno mijenjati, od uske do Siroke, kako
biste postigli zeljeni stil.

Postoje 4 postavke (SenselQ, 210, 190, 170) koje mozete odabrati za razlic¢ite
tipove kose.

SenselQ je njezan nacin rada s unaprijed postavljenim vremenom i
temperaturom uparenima s velicinom cijevi za postizanje optimalnih
rezultata.

3 smjera kovrcanja (lijevo, desno i kombinirano) unose vecu kreativnost u
rutinu kovrcanja. Kovrce okrenute udesno, kovrce okrenute ulijevo — svaku
stranu mozete oblikovati savr$eno simetri¢no — ili funkcija kombiniranog
kovrcanja za kombinaciju kovréa usmjerenih desno i lijevo koje frizuri pruzaju
potpuno prirodan izgled.

Pregled

1
2
3
4
5
6
7
8
9
1

0

Zaslon temperature / nacina rada

Gumb za kovrcanje

Prekidac za smjer kovréanja

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje i gumb za promjenu temperature
Kvacica za vjesanje

Cijev za kovréanje

1zlaz za ione

Kliza¢ za veli¢inu cijevi

Nastavak za obuhvacanje kose

Dodatak za ¢iscenje cijevi

Kako nakovréati kosu

1
2

7
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Umetnite utikac u uti¢nicu.

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje Oidrrite ga dok zaslon ne
zasvijetli.

Prikazat ¢e se postavka SenselQ zadanog nacina rada.

Funkcija iona aktivira se kada se uredaj ukljuci i osigurava dodatni sjaj te
smanjuje staticki elektricitet.

Pomocu gumba za ukljucivanje, isklju¢ivanje odaberite Zeljenu postavku —
170, 190, 210, SenselQ.

Indikator ce prestati treperiti kada grijana hvataljka bude spremna za
uporabu.

Odaberite Zeljeni smjer kovréa povlacenjem klizaca (lijevo, desno,
naizmjenicno).

Gurnite klizac velic¢ine cijevi na Zeljenu velic¢inu.

Odredite koli¢inu kose pomocu nastavka za razdvajanje kose. Zapocnite s
pramenom $irine 2 -3 cm.

Drzite uredaj uspravno tako da otvoreno podrucje odjeljka za kovréanje bude
okrenuto dalje od glave. Strana s LED zaslonom treba biti okrenuta prema
vasoj kosi.

Drzite pramen kose s jedne strane hvataljke.

Pramen kose stavite u udubljenje. Pustite kosu da prode kroz odjeljak za
kovrcanje, istovremeno drzeci pramen kose prema dolje.

Pritisnite gumb za kovréanje ® i zadrzite pritisak sve dok ne zacujete prvi
zvudni signal, nakon ¢ega moZzete pustiti gumb. Pramen kose u odjeljku
automatski ¢e se nakovrcati.

Cut ¢ete zvuéne signale u pravilnim razmacima, a nakon toga cetiri
kontinuirana brza zvucna signala koja oznacavaju da je kovr¢anje dovrseno.

@»

11 Kada Cujete Cetiri kontinuirana brza zvu¢na signala polako i njezno izvucite
kosu odmicanjem uredaja od sebe.
12 Za kovrcanje ostatka kose ponovite korake od 6. do 11.

Savjeti i trikovi

- Temeljito pocesljajte kosu. Prije kovréanja provjerite da u kosi nema ¢vorova.

- Podijelite kosu na pramenove. Pramenove koje ne kovrcate udaljite od otvora
odjeljka za kovréanje.

- ZaduZzu kosu i/ili izrazenije kovrce na dugackoj kosi uzimajte manje koli¢ine
kose.

- JEDNOM uvrnite kosu kako biste olaksali njezino postavljanje u otvor odjeljka
za kovréanje.

- Kako biste postizali dosljedne rezultate, izbjegavajte istovremeno razdvajanje
kose na obje strane cijevi.

- Blizu otvora odjeljka za kovrcanje ne smije biti slobodnih vlasi.

- Stavite kosu u udubljenje odjeljka za kovréanje i pomocu kontura otvora
usmjerite kosu u odjeljak.

- Kako biste sprijecili prekomjerno okretanje kose, u odjeljak za kovréanje
nemojte stavljati previse kose. Pazite da kosa dodiruje udubljenje te da je
drzite zategnutom.

Napomene:

- PRITISNITE i ZADRZITE gumb za kovréanje dok ne zacujete PRVI zvu¢ni signal.
Ako prst podignete s gumba za kovréanje prije PRVOG zvucnih signala,
kovrcanje Ce se zaustaviti. Izvadite kosu i po¢nite ispocetka.

- Aparatinteligentno prepoznaje kosu koja se zaplela te vas na to upozorava
jednim dugim zvu¢nim signalom. Kako bi se sprijecilo ostecenje kose
zbog topline, aparat ¢e se automatski iskljuiti. Prije ponovnog kovrcanja
oslobodite kosu i ukljucite aparat.

- Mozda Cete tijekom uporabe zamijetiti malo pare uslijed isparavanja vlage
zbog topline.

- Cijev je vruca. Nemojte je dodirivati.

- Mozda Cete osjetiti specifi¢an miris i zvuk. To je uobi¢ajeno jer ih stvara
generator iona.

Aparat ima funkciju automatskog iskljucivanja. Automatski ¢e se iskljuciti ako se

ne koristi 60 minuta.

Nakon uporabe:

1 Iskljucite aparat i iskop¢ajte ga.

2 Stavite uredaj na povriinu otpornu na toplinu dok se ne ohladi.

3 Cuvaijte ga na sigurnom i suhom mijestu na kojem nema prasine. MoZete ga i
objesiti koristeci petlju za vjeSanje.

Ciscenje i odrzavanje:

1 Prije ¢is¢enja povrsine uredaja vlaznom krpom provjerite je li uredaj iskljucen
ije li se ohladio.

2 Uklonite ostatke iz odjeljka za kovréanje nakon sto se u potpunosti ohladi.

3 Umetnite dodatak za ¢is¢enje u odjeljak za kovrcanje te ga pomicite oko cijevi
kako biste ocistili ostatke. Preporucuje se redovito ¢is¢enje cijevi.

Italiano

Introduzione

- Scopri il tuo miglior look dall'ondulazione naturale ai riccioli di piega. La
spazzola termica regolabile cambia dimensione gradualmente per ottenere
lo stile desiderato.

- Sipuod scegliere tra 4 dimensioni (SenselQ, 210, 190, 170) per tipi di
pettinature differenti.

- SenselQ imposta la modalita con tempi e temperature abbinate alla
dimensione di spazzola per ottenere risultati ottimali.

- Le 3 direzioni di arricciatura regolabili (sinistra, destra e alternata) aumentano
le soluzioni creative. Ricci con punte rivolte a destra e a sinistra, per la perfetta
simmetria, oppure alternati per ottenere un mix di ricci destri e sinistri con
effetto molto naturale.

Panoramica

1 Display temperatura/modalita

2 Pulsante di arricciatura

3 Interruttore per la scelta della direzione di arricciatura
4 Pulsante on/off e pulsante temperatura

5 Anello

6 Cilindro di arricciatura

7 Apertura di ionizzazione

8 Cursore regolazione dimensione spazzola

9 Accessori per dividere i capelliin ciocche

10 Accessorio per la pulizia del cilindro

Modalita di arricciatura

1 Collegare la presa a una spina di alimentazione.

2 Agire sul pulsante on/off O fino a illuminazione display.

- Compare la modalita SenselQ impostata.

- Lafunzione diionizzazione si attiva all'accensione dell'apparecchio, per piti
brillantezza e meno increspatura del capello.

3 Tramite l'interruttore di avvio selezionare la dimensione desiderata: 170, 190,
210, SenselQ.

- Quando l'apparecchio & pronto all'uso, il lampeggio spia scompare.

4 Scegliere il senso di arricciatura desiderato agendo sul cursore (sinistro-destro
alternativamente).

5 Portare il cursore in corrispondenza della dimensione di spazzola desiderata.

6 Stabilire la quantita di capelli utilizzando I'accessorio per dividere i capelliin
ciocche. Iniziare con una ciocca larga 2 - 3 cm.

7 Tenere I'apparecchio in posizione verticale con il lato libero del vano di
arricciatura fuori ingombro dalla testa. Il display a LED deve essere rivolto
verso i capelli.

8 Tenere la ciocca di capelli lateralmente alla spazzola.

9 Appoggiare la ciocca di capelli sull'area di passaggio. Far passare i capelli
attraverso il vano di arricciatura tenendo la ciocca verso il basso.

10 PREMERE il pulsante di arricciatura ® fino ad udire il primo segnale acustico,

quindi rilasciarlo. La ciocca si arriccera automaticamente nel vano.
- L'arricciatura termina dopo |'emissione di piti segnali a intervalli regolari
seguiti da quattro segnali in rapida successione.
A questo punto (dopo 4 segnali in rapida successione) allontanare la spazzola
dai capelli lentamente e delicatamente.
12 Per arricciare gli altri capelli, ripetere i passaggida6a 11.

1

Suggerimenti

- Pettinare i capelli accuratamente. Accertarsi che non vi siano nodi prima di
arricciarli.

- Dividere i capelliin ciocche. Tenere il resto dei capelli a distanza dall'apertura
del vano di arricciatura

- Dividere i capelli in ciocche meno folte per capelli lunghi e/o per ottenere
riccioli pili marcati.

- Attorcigliare i capelli UNA VOLTA per agevolare |'introduzione nell'apertura
del vano di arricciatura.

- Per ottenere risultati uniformi, evitare che i capelli si dividano sui due lati del
cilindro allo stesso tempo.

- Assicurarsi che in prossimita dell'apertura del vano di arricciatura non siano
presenti capelli.

- Posizionare i capelli nella camera di arricciatura utilizzando come guida il
vano profilato della camera.

- Evitare diinserire quantita di capelli eccessive nel vano di arricciatura.
Assicurarsi del contatto tra i capelli ben tesi e il vano.

Note:
- Tenere PREMUTO il pulsante di avvio fino ad udire il PRIMO segnale acustico.
L'operazione di arricciatura si interrompe al rilascio del pulsante prima del
PRIMO segnale. Allontanare i capelli dalla spazzola e ripetere I'operazione.

- L'apparecchio rileva |'eventuale presenza di capelli incastrati ed emette un
segnale acustico prolungato di avviso. Per proteggere i capelli da danni da
calore eccessivo, I'apparecchio si spegne automaticamente. Rimuovere i
capelli dall'apparecchio e riaccenderlo prima di procedere con |'arricciatura.

- Il riscaldamento della spazzola durante I'uso pud causare emissione di
vapore.

- Laspazzola &€ molto calda. Evitare di toccarlo.

- Sipotrebbe percepire un odore particolare e sentire uno sfrigolio. £ un
fenomeno comune causato dal generatore di ioni.

I'apparecchio dispone della funzione di spegnimento automatico, per cui si

spegne automaticamente dopo 60 minuti di inutilizzo.

Dopo l'uso:

1 Spegnete |'apparecchio e staccate la spina.

2 Deporre la spazzola su una superficie resistente al calore fino a completo
raffreddamento.

3 Riporre in luogo sicuro, asciutto, privo di polvere. Eventualmente appendere
I'apparecchio tramite apposito anello.

Pulizia e manutenzione

1 Prima di procedere alla pulizia esterna mediante panno umido disinserire
I'apparecchio e lasciarlo raffreddare completamente.

2 Asportare eventuali residui dalla camera di arricciatura con apparecchio a
temperatura ambiente.

3 Perasportare i residui inserire |'accessorio per la pulizia nella camera di
arricciatura passandolo sulla spazzola. La spazzola deve essere pulita
frequentemente.

tviesu

levads

- legustiet savu karoto izskatu — no dabiskam lokam lidz skaistam sprogam.
Reguléjamajam karséjamajam cilindram var pakapeniski mainit izméru no
maza uz lielu, lai jus varétu iegat savu karoto izskatu.

- Ir pieejami Cetri dazadi iestatijumi (SenselQ, 210, 190, 170) dazadiem matu
tipiem.

- SenselQ ir kopjoss rezims ar ieprieks iestatitu laiku un temperataru
apvienojuma ar konkrétu cilindra izméru optimala rezultata iegtsanai.

- Tris loku veidosanas virzieni (uz labo pusi, uz kreiso pusi, pamisus) padara
loku veidosanu radosaku. Uz labo un uz kreiso pusi, lai abas puses varétu
ieveidot nevainojami simetriski, un pamisus, lai veidotu lokas gan uz labo,
gan uz kreiso pusi, iegUstot dabisku izskatu.

Parskats

1 Temperataras/rezima displejs

2 leveidosanas poga

3 leveidosanas virziena slédzis

4 leslégsanas/izslégsanas poga un temperaturas poga
5 Cilpina pakarinasanai

6 leveidosanas cilindrs

7 Jonu atvere

8 Cilindra izmeéra slidnis

9 Matu sadalisanas piederums

10 Cilindra tirisanas piederums

Ka ieveidot matus

1 levietojiet kontaktdaksu elektribas kontaktligzda.

2 Nospiediet un turiet nospiestu ieslégsanas/izslégsanas pogu O, lidz iedegas
displejs.

- Tiks attélots ieprieks iestatitais reZzims SenselQ.

- Kad ierice tiek ieslégta, tiek aktivizéta jonu funkcija, kas nodrosina papildu
spidumu un samazina spurosanos.

3 Parsléedziet vélamo iestatijumu — 170, 190, 210, SenselQ —, spieZot

ieslegsanas/izslégsanas pogu.

Kad uzkarsétas lokskeres ir gatavas lietosanai, indikators partrauc mirgot.

Izvélieties loku virzienu, pabidot slidni (pa kreisi, pa labi, pamisus).

Pabidiet cilindra izméra slidni lidz vélamajam izméram.

Nosakiet matu apjomu, izmantojot matu sadalisanas piederumu. Saciet ar

2-3 cm platu matu skipsnu.

Turiet ierici vertikali ar ieveidosanas kameras atvérto pusi virziena prom no

galvas. LED displeja panelim ir jabut vérstam matu virziena.

Turiet matu Skipsnu viena lokskéru puse.

Novietojiet matu skipsnu iedobes zona. Laujiet matiem virzities cauri

ieveido3anas nodalijumam, vienlaikus turot matu skipsnu uz leju.

10 NOSPIEDIET un TURIET ieveidosanas pogu ®, 1dz atskan pirmais pikstiens.
Péc tam pogu var atlaist. Matu $kipsna tiks automatiski ieritinata nodalijuma.

- JUs dzirdésiet regularus pikstienus, kam sekos nepartraukta atra pikstésana,
kas liecina, ka ieveido3ana ir pabeigta.

11 Kad atskan Cetri nepartraukti atri pikstieni, Iéni un maigi atlaidiet matus,
virzot ierici prom no sevis.

12 Laiieveidotu paréjos matus, atkartojiet 6. —11. darbibu.

N ouhs
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Padomi un ieteikumi

- Rapigi izkemmeéjiet matus. Pirms ieveidosanas parliecinieties, ka mati nav
sapinusies.

- Sadaliet matus. Matus, ko tobrid neieveidojat, turiet atstatus no ieveidosanas
nodalijuma atveres.

- Garakiem matiem un/vai lai iegUtu izteiktakas lokas, izmantojiet mazaku
matu Skipsnu.

- Saverpiet matus VIENU REIZI, lai tos butu vieglak ievietot ieveidosanas
nodalijuma atveré.

- LaiiegUtu nemainigi labu rezultatu, nesadaliet matus vienlaikus abas cilindra
pusés.

- Parliecinieties, ka ieveido3anas nodalijuma atveres tuvuma neatrodas brivas
skipsnas.

- lelieciet matus ieveidosanas kameras atvéruma dala un izmantojiet atvéruma
kontaras, lai ievirzitu matus kamera.

- Lainovérstu matu parmérigu savérpsanos, neievietojiet ieveidosanas
nodalijuma parak daudz matu. Parliecinieties, ka mati pieskaras atvéruma
dalai un tiek turéti stingri.

Piezimes.

- NOSPIEDIET un TURIET nospiestu ieveidosanas pogu, lidz izdzirdat PIRMO
pikstienu. Ja pirksti tiek nonemti no ieveidosanas pogas pirms PIRMA
pikstiena, veidosana tiek apturéta. Iznemiet matus un saciet vélreiz.

- Siierice nosaka, kad mati ir iestrégusi, un bridina ar ilgsto3u pikstienu. Lai
aizsargatu matus pret karstuma raditiem bojajumiem, ierice automatiski
izslégsies. Atbrivojiet matus un pirms ieveidosanas vélreiz iesledziet ierici.

- Lietosanas laika var veidoties tvaiki. Tas ir saistits ar mitruma iztvaikosanu
karstuma rezultata.

- Cilindrs ir karsts. Nepieskarieties tam.

- lespéjams, sajutisiet ipasu smarzu un dzirdésiet sicodu troksni. Ta ir normala
paradiba un to izraisa jonu generators.

lericei ir automatiskas izslég3anas funkcija. lerice automatiski izslédzas péc 60
minatém, ja netiek izmantota.

Péc lietosanas:

1 lIzsledziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.

2 Novietojiet ierici uz karstumizturigas virsmas, [idz ta atdziest.

3 Glabajiet ierici drosa, sausa vieta, kur nav putek|u. Varat ari uzkart to ar
karinasanas cilpu.

Tiri$ana un apkope

1 Pirmsierices tirisanas ar mitru lupatu parliecinieties, ka ierice ir izslégta un
atdzisusi.

2 Kad ierice ir pilniba atdzisusi, iznemiet no ieveido3anas kameras visas
paliekas.

3 Lainotiritu paliekas, ielieciet tirisanas piederumu ieveidosanas kamera un
groziet to ap cilindru. Cilindru ieteicams tirit regulari.

Atraskite savo iSvaizdg nuo nataraliy banguy iki iSreiksty garbany.
Reguliuojamo kaitinamo vamzdelio dydj galima laipsniskai keisti nuo mazo iki
didelio, kad pasiektuméte pageidaujama stiliy.

- Jvairiy tipy plaukams galite rinktis i§ 4 nustatymy (,SenselQ”, 210, 190, 170).

- ,SenselQ" yra tausojantis rezimas, kurj jjungus i$ anksto nustatyta trukmé ir
temperatdra atitinka vamzdelio dydj, kad buty gaunami optimalds rezultatai.

- 3garbanojimo kryptys (kairé, desiné ir kei¢iama) garbanojimui suteikia
daugiau karybingumo. | desine susuktos garbanos, j kaire susuktos garbanos
— kiekviena puse sugarbanosite idealiai simetriskai; arba puoskités kintamos
krypties garbanomis, kad misrios j desine ir kaire puse susuktos garbanos
sukurty visiskai natarali iSvaizda.

Apzvalga

1 Temperataros / rezimo ekranas
2 Garbanojimo mygtukas
3 Garbanojimo krypties jungiklis
4 Jjungimo ir i§jungimo ir temperataros mygtukas
5 Pakabinimo kilpa

6 Garbanojimo vamzdelis
7 Jony isleidimo anga

8 Vamzdelio dydzio slankiklis
9 Plauky atskyrimo priedas
10 Kameros valymo priedas

Kaip garbanotis plaukus

1 |kiskite kiStuka j maitinimo lizda.

2 Paspauskite ir laikykite paspausta jjungimo ir iSjungimo mygtuka O, kol ims
3viesti ekranas.

- Rodomas i$ anksto nustatytas reZimo ,SenselQ” nustatymas.

- Jjungus prietaisg automatiskai jsijungia ir jonizavimo funkcija, kuri suteikia
papildomo Zvilgesio ir sumazina garbanojimasi.

3 Maitinimo jjungimo ir i$jungimo mygtuku paeiliui perjunkite nustatymus, kol
pasirinksite reikiama: 170, 190, 210 arba SenselQ.

- Kai kaitinamosios znyplés paruostos naudoti, indikatorius nustoja blyk¢ioti.

4 Pasirinkite norima garbanojimo kryptj, pastumdami slankiklj (desiné - kairé

- kei¢iama).

Pastumdami vamzdelio slankiklj nustatykite pageidaujama Znypliy dydj.

Naudodamiesi plauky skirstymo priedu, nustatykite plauky kiekj. Pradékite

nuo 2-3 cm plocio plauky sruogos.

7 Laikykite prietaisa vertikaliai, nukreipe atvirg garbanojimo kameros dalj nuo

galvos. Sviesos diody ekrano pusé turi bati nukreipta j plaukus.

Laikykite plauky sruoga ant vienos znypliy puses.

Padékite plauky sruoga ant isémos. Laikydami plauky sruoga nukreipta

zemyn, leiskite plaukams slysti garbanojimo kamera.

10 PASPAUSKITE ir nuolat LAIKYKITE garbanojimo mygtuka ®, kol pasigirs
pirmasis pypteléjimas, tada galite mygtuka atleisti. Plauky sruoga bus
automatiskai suvyniota garbanojimo skyriuje.

- Reguliariais intervalais girdésite pypteléjimus, o po ju pasigirde keturi itisiniai
dazni pypteléjimai reiskia, kad baigta garbanoti.
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1 ISgirde keturis nuolatinius daznus pypteléjimus létai ir Svelniai paleiskite
plaukus, judindami prietaisa tolyn nuo saves.
2 Norédami sugarbanoti likusius plaukus, pakartokite 6-11 veiksmus.

Patarimai

P.
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Kruopsdiai issukuokite plaukus. Prie garbanodami jsitikinkite, kad plaukai
nesusipyne.
Plaukus atskirkite sruogomis. Nesugarbanoty plauky dalj laikykite toliau nuo
garbanojimo kameros angos.
Jei plaukai ilgi ir (arba) norite ryskesniy garbany, atskirkite mazesnes sruogas.
KARTA persukite plauky sruoga, kad ja baty patogiau jkisti j garbanojimo
kameros anga.
Siekdami nuoseklaus rezultato, venkite dalyti plaukus j abi vamzdelio puses
vienu metu.
Isitikinkite, kad greta garbanojimo kameros angos néra atsitiktiniy plauky
arba atsiskyrusiy sruogy.
Padékite plaukus ant garbanojimo kameros jdubos ir, norédami nukreipti
plaukus j kamerg, naudokités angos kontarais.
Norédami isvengti per didelio plauky sukimosi, stenkités nedéti per daug
plauky j garbanojimo kamera. Jsitikinkite, kad plaukai lie¢ia jduba ir yra
jtempti.

astabos
NUSPAUSKITE ir LAIKYKITE garbanojimo mygtuka, kol pasigirs PIRMASIS
pypteléjimas. Jei nepasigirdus PIRMAJAM pypteléjimui patrauksite pirstus
nuo garbanojimo mygtuko, garbanojimas sustos. Isimkite plaukus ir pradékite
nuo pradzios.
Prietaisas nustato, kada plaukai labai jsivelia ir apie tai jspéja vienu ilgu
pypteléjimu. Kad plaukai nebuty pazeisti dél karscio, prietaisas iSsijungia
automatiskai. ISimkite plaukus ir prie$ vél garbanodami jjunkite prietaisa.
Garbanojant gali pasirodyti gary, kuriy atsiranda dél karstyje garuojancios
drégmes.
Vamzdelis yra karstas. Nelieskite jo.
Galite pajusti kvapa ar ¢irskiantj garsa. Tai normalu, nes tai sukelia jony
generatorius.

rietaisas turi automatinio isijungimo funkcija. Nenaudojamas prietaisas
utomatiskai i$sijungia po 60 minudiy.
0 naudojimo:
Prietaisa isjunkite ir atjunkite nuo maitinimo tinklo.
Prietaisg padékite ant kars¢iui atsparaus pavirsiaus, kol atvés.
Laikykite saugioje, sausoje vietoje, kurioje néra dulkiy. Taip pat galite laikyti
pakabintg uz kabinimo kilpos.

Valymas ir prieziara
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Pries drégna $luoste valydami prietaiso pavirsiy jsitikinkite, kad prietaisas
iSjungtas ir atvéses.

Garbanojimo kamerai visiskai atvésus i$ jos pasalinkite visus likucius.

| garbanojimo kamera jstatykite valymo prieda ir judindami aplink vamzdelj
isvalykite likucius. Rekomenduojama reguliariai valyti vamzdelj.

Bevezetés

Fedezze fel az Onhoz legkdzelebb &lld megjelenést a természetes
hulldamoktdl a gondér furtokig. A kivant stilus elérése érdekében az éllithatd
forré henger fokozatosan véltoztathatd a kicsitél a nagy hengerig.

4 bedllitas (SenselQ, 210, 190, 170) all rendelkezésre a kilénbdzd
hajtipusokhoz.

A SenselQ Gzemmdd &polja a hajat - a killénb6z6 hengerméretekhez elére
bedllitott id6tartamokkal és hémérsékletekkel az optimélis eredmény elérése
érdekében.

A 3 gondoritési irannyal (balra, jobbra és valtakozva) még kreativabba
teheti a gondoritést. Jobbra géndérodé és balra gondoérodé tincsek —a
kétoldali tokéletes szimmetridért — vagy pedig véltakozva, jobbra és balra is
gondorédé tincsek a teljesen természetes hatas érdekében.

Attekintés
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Hoémérséklet/lizemmaod-kijelzés
Gondorités gomb
Gondoritési irany kapcsoldja
Be-/kikapcsolé gomb és hémérséklet gomb
Akasztogydri
Hajgondorité henger
lon-nyilas
Hengerméret csuszka
Hajszakaszolo tartozék

0 Hengertisztito tartozék

A haj gondoritésének médja
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Csatlakoztassa a dugaszt a tapcsatlakozé aljzatba.

Nyomja le és tartsa lenyomva a be-/kikapcsolé gombot O, amig a kijelzé be
nem kapcsol.

Megjelennek az elére bedllithatd SenselQ tizemmaod beallitasai.

Akészilék bekapcsolasakor aktivalddik a tovabbi csillogést és rendezettebb
furtoket biztosité ionizald funkcio.

Vélassza ki a kivant beallitast a be-/kikapcsolé gombbal - 170, 190, 210,
SenselQ.

Amikor a forré hajstitévas hasznalatra kész, a jelz&fény nem villog tovabb.
Vélassza ki a kivant gondoritési iranyt a cstiiszka megnyomasaval (balra-
jobbra-véltakozva).

Tolja a hengerméret cstiszkajat a kivant hajsutévas-méretre.

A hajszakaszol6 tartozékkal hatarozza meg a haj mennyiségét. Kezdje egy
2-3 cm vastag hajtinccsel.

Tartsa figgélegesen a késziiléket Ugy, hogy a gondaéritéegység nyitott része
ne a feje felé nézzen. A LED-kijelz6 panel oldalanak a haja felé kell néznie.
Tartsa a tincset a hajstitévas egyik oldalan.

lllessze a hajat a mélyedésbe. Hagyja, hogy a haja 4thaladjon a
gondoritéegységen; ekdzben a hajtincse lefelé alljon.

0 NYOMJA MEG és TARTSA folyamatosan nyomva a géndoérité gombot ®
,amig meg nem hallja az els6 hangjelzést; ekkor elengedheti a gombot. A
készulék automatikusan betekeri a hajtincset a géndoritéegységbe.
Rendszeres id6kézonként hangjelzéseket hall, majd négy folyamatos gyors
hangjelzést, ami azt jelzi, hogy a gondorités befejez6dott.

1 Amikor négy folyamatos gyors hangjelzést hall, lassan és 6vatosan engedje ki
a hajat, a késztiléket eltavolitva a hajatol.

2 Ahaj tobbi részének gondoritéséhez, ismételje meg a 6-11. épéseket.

Tippek és trukkok

Alaposan féstilje ki a hajat. Gondorités el6tt Ggyeljen arra, hogy a haja ne
gubancolédjon 6ssze.

Ossza fel a hajat részekre. Az éppen nem gonddritett hajat tartsa tavol a
gondoritéegység nyilasatdl.

Hosszabb hajtincsek esetén és/vagy intenzivebb gondor tincsek eléréséhez
hasznaljon kevesebb hajat.

Tekerje meg EGYSZER a tincset, hogy kénnyebb legyen behelyezni azt a
gondoritéegység nyilasaba.

Véltozatlan eredmények elérése érdekében, egyidejlileg ne illessze a hajét a
henger mindkét oldaldba.

Ugyeljen arra, hogy ne kertljenek kiszabadult vagy szabadon all6 tincsek a
gondoritéegység nyildsanak kozelébe.

lllessze a hajat a gondoritéegységen levé mélyedésbe, és a nyilas kontrja
segitségével vezesse be a hajat a gondoritéegységbe.

A haja tulzott porgésének megakadalyozasara ne illesszen tdl sok hajat a
goéndéritéegységbe. Ugyeljen ra, hogy a haja jol érintkezzen a mélyedés
feluletével, és a hajat szorosan tartsa.

Megjegyzések:

Mindaddig TARTSA LENYOMVA a géndérités gombot, amig meg nem hallja
az ELSO hangjelzést. Ha az ELSO hangjelzés eldtt leveszi ujjait a gondorité
gombrdl, a goéndorités félbeszakad. Vegye ki a hajat, és kezdje Ujra.

A készulék intelligens médon azonositja, ha a haja nagyon beszorult,

és egy hosszU hangjelzéssel figyelmezteti Ont erre. A haja sértilésének
megakadalyozasa érdekében a késziilék automatikusan kikapcsol. Szabaditsa
ki a hajat, és gondorités el6tt kapcsolja be ismét a késziiléket.

A hasznalat soran a hé hatésara elparolgd nedvesség miatt némi géz
tapasztalhatd.

A henger forré. Semmiképpen se érjen hozza!

Eléfordulhat, hogy jellegzetes szagot érez vagy sistergé hangot hall. Ez
megszokott, azt az iongenerator okozza.

A készulék automatikus kikapcsolds funkciéval rendelkezik. Ha nincs
mukodésben, 60 perc utdn automatikusan kikapcsol.

A hasznalatot kovetSen:
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Kapcsolja ki a késziléket, és a csatlakozddugdt hiizza ki a fali aljzatbol.
Helyezze a készlléket egy héallé fellletre, amig az ki nem hdil.
Széraz és portdl mentes helyen térolja. A késziilék az akasztohurokra
flggesztve is térolhato.

isztitas és karbantartas:
MielStt nedves ruhaval megtisztitja a készulék feltletét, gyéz6djon meg rdla,
hogy a készilék ki van kapcsolva és lehlilt.
Tévolitsa el a gondoritéegységben maradt maradvanyokat, miutan az
teljesen kihilt.
Helyezze a hengertisztitd tartozékot a géndoritéegységbe, és mozgassa
korbe a hengeren, hogy megtisztitsa a maradvanyoktdl. Javasoljuk, hogy
rendszeresen tisztitsa meg a hengert.

Nederlands

Introductie

Bekijk uw look van natuurlijke golven tot golvende krullen. De verstelbare
verwarmde staaf kan geleidelijk van klein naar groot worden veranderd om
uw gewenste stijl te bereiken.

U kunt kiezen uit 4 standen (SenselQ, 210, 190, 170) voor verschillende
haartypes.

SenselQ is een verzorgende modus met vooraf ingestelde tijd en temperatuur
in combinatie met de grootte van de staaf voor optimale resultaten.

De 3 krulrichtingen (links, rechts en afwisselend) bieden meer creatieve
mogelijkheden. Krul rechtsom of linksom, zodat u een uiterst symmetrisch
look kunt creéren, of krul afwisselend links- en rechtsom voor een zeer
natuurlijke uitstraling.

Overzicht
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Temperatuur/modusdisplay
Krulknop
Schakelaar voor krulrichting
Aan/uit-knop en temperatuurknop
Ophanghaakje
Krulstaaf
lonenuitlaat
Schuifknop voor de maat van de staaf
Haarverdeelaccessoire

0 Staafreinigingsaccessoire

Uw haar krullen
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Steek de stekker in een stopcontact.

Houd de aan/uit-knop O ingedrukt totdat het display wordt verlicht.
Voorinstellingmodus SenselQ wordt weergegeven.

De ionenfunctie wordt geactiveerd wanneer het apparaat wordt
ingeschakeld. Deze functie geeft extra glans en vermindert pluizigheid.
Schakel met de aan/uit-knop om de gewenste instelling te selecteren: 170,
190, 210, SenselQ.

Het lampje stopt met knipperen wanneer de verwarmde tang klaar is voor
gebruik.

Kies uw gewenste krulrichting door op de schuifknop te drukken (links-
rechts-afwisselend).

Duw de schuifknop voor de staafmaat naar de gewenste tangmaat.

Bepaal hoeveel haar u wilt krullen met het haarverdeelaccessoire. Begin met
een haarlok van 2-3 cm breed.

Houd het apparaat verticaal met de open kant van de krulkamer weggericht
van het hoofd. De kant van het LED-display moet naar uw haar gericht zijn.
Houd de haarlok aan één kant van de tang.

Plaats het haar in de uitsparing. Leid het haar door de krulkamer en houd
ondertussen de lok naar beneden.

0 Houd de kru\knop@ INGEDRUKT totdat u de eerste pieptoon hoort, daarna
kunt u de knop loslaten. De haarlok wordt nu automatisch gekruld in de
kamer.

U hoort met regelmatige tussenpozen piepjes, gevolgd door vier
ononderbroken snelle piepjes, die aangeven dat het krullen voltooid is.

1 Wanneer u vier ononderbroken snelle piepjes hoort, moet u het haar
langzaam en voorzichtig uit het apparaat halen door het van u af te
bewegen.

2 Herhaal stap 6-11 om de rest van het haar te krullen.

Tips en trucs

Kam het haar grondig. Controleer of er geen klitten in het haar zitten voordat
u begint met krullen.

Verdeel het haar in lokken. Houd haar dat u niet direct gaat krullen uit de
buurt van de opening van de krulkamer.

Gebruik een kleinere hoeveelheid haar als u lang haar hebt of strakkere
krullen wilt.

Draai het haar EEN KEER om het gemakkelijker in de opening van de
krulkamer te leiden.

Voorkom dat het haar gelijktijdig aan beide kanten van de staaf zit.

Zorg ervoor dat er zich geen losse haren of verdwaalde haarlokken in de
buurt van de opening van de krulkamer bevinden.

Houd het haar in de uitsparing van de krulkamer en gebruik de contouren
van de opening om het haar in de kamer te leiden.

Doe niet te veel haar in de krulkamer om te voorkomen dat er te veel haar
wordt gedraaid. Zorg er voor dat het haar goed in de uitsparing zit en goed
strak wordt gehouden.

Opmerkingen:

H
6

Houd de krulknop INGEDRUKT totdat u de EERSTE pieptoon hoort. Als u uw
vingers van de krulknop haalt voordat de EERSTE pieptoon klinkt, zal het
krullen stoppen. Verwijder het haar en begin opnieuw.

Het apparaat detecteert op intelligente wijze of het haar helemaal vast zit en
geeft met één lange piep een waarschuwing. Om hittebeschadiging van uw
haar te voorkomen, wordt het apparaat automatisch uitgeschakeld. Haal uw
haar los en schakel het apparaat in voordat u verdergaat met krullen.
Tijdens het gebruik kunt u wat stoom waarnemen door vocht dat verdampt
door de warmte.

De staaf is heet. Raak deze niet aan.

Mogelijk ruikt u een speciale geur en hoort u een sissend geluid. Dit is
normaal. Deze worden veroorzaakt door de ionengenerator.

et apparaat beschikt over een automatische uitschakelfunctie. Als het apparaat
0 minuten niet wordt gebruikt, schakelt het automatisch uit.

Na gebruik:
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Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact.
Plaats het apparaat op een hittebestendig oppervlak tot het is afgekoeld.
Berg het apparaat op een veilige, droge en stofvrije plaats op. U kunt het
apparaat ook aan het ophangoog hangen.

einiging en onderhoud:
Zorg ervoor dat het apparaat uitgeschakeld en afgekoeld is voordat u het
oppervlak van het apparaat met een vochtige doek schoonmaakt.
Verwijder eventuele resten in de krulkamer nadat deze volledig is afgekoeld.
Plaats het reinigingsaccessoire in de krulkamer en beweeg het rond de
staaf om de restanten te verwijderen. Het wordt aanbevolen om de staaf
regelmatig schoon te maken.

Innledning

Finn din look: fra naturlig fall til definerte kreller. Den justerbare oppvarmede
sylinderen kan stilles inn gradvis fra sma til store kroller, alt etter hvilken stil
du foretrekker.

Velg mellom 4 innstillinger (SenselQ, 210, 190, 170) avhengig av hartype.
SenselQ er en pleiemodus der tid og temperatur er forhandsinnstilt ut fra
sylinderstorrelse for & gi optimalt resultat.

De 3 krollretningene (hoyre, venstre og vekslende) gjer at du kan vaere mer
kreativ nar du kreller haret. Hoyrekroller og venstrekroller — for a krelle hver
side med perfekt symmetri - eller vekslende krolling for en blanding av hoyre-
og venstrekroller som gir en mer naturlig look.

Oversikt

1 Temperatur-/modusvisning

2 Krollknapp

3 Bryter for krollretning

4 Av/pa-knapp og temperaturknapp
5 Hengelokke

6 Krollsylinder

7 lonisk uttak

8 Skyvebryter for sylinderstorrelse
9 Tilbeher for harinndeling

10 Tilbeher for rengjering av sylinder

Slik kroller du haret

o u

© ©

1

1

Koble stapselet til en stikkontakt.

Hold inne av/pa-knappen Oinntil displayskjermen slar seg pa.

Innstillingen for forhandsinnstilt modus SenselQ vises.

lon-funksjonen, som aktiveres nar apparatet slas pa, gjer haret mer glansfullt
og reduserer krusing.

Trykk flere ganger pa av/pa-knappen for a velge ensket innstilling: 170, 190,
210, SenselQ.

Indikatoren slutter & blinke s& snart den oppvarmede tangen er klar til bruk.
Velg ensket krollretning ved & trykke pa skyvebryteren (venstre-hoyre-
vekselvis).

Trykk skyvebryteren for sylinderstorrelse til ensket tangsterrelse.

Se hvor mye har som kan krolles, ved hjelp av tilbeheret for harinndeling.
Start med en 2-3 cm bred hérlokk.

Hold apparatet loddrett med det apne omradet til krollkammeret vendt bort
fra hodet. Siden med LED-displayet skal veere vendt mot haret.

Hold harlokken til den ene siden av tangen.

Plasser harlokken pa fordypningsomradet. La haret gli gjennom
krollkammeret, samtidig som du holder harlokken nedover.

0 TRYKK PA og HOLD INNE krallknappen ©til du horer en forste pipelyd, og
slipp deretter opp knappen. Hardelen blir automatisk til en krell i kammeret.
Apparatet vil pipe regelmessig etterfulgt av fire sammenhengende, raske
pipelyder som angir at krellingen er ferdig.

1 Nar du herer fire sasmmenhengende raske pipelyder, slipper du sakte og
forsiktig haret ut av apparatet ved & bevege det bort fra deg.

2 Gjenta trinn 6 til 11 for & krelle resten av haret.

Tips og triks

Gre haret grundig. Kontroller at haret ikke er flokete for du begynner 4 krolle.
Del hédret inn i mindre deler. Hold alt annet har unna &pningen til
krollkammeret.

Bruk mindre harlokker hvis du har langt hér eller ensker mer definerte kroller.
Tvinn haret EN GANG, slik at det blir enklere & legge det i &pningen til
krollkammeret.

Hvis du vil ha konsekvente resultater, ma du unnga at haret skiller seg pa
begge sider av sylinderen samtidig.

Pass pa at det ikke er noen lgse harstra i naerheten av apningen til
krollkammeret.

Plasser haret i fordypningsomrédet til krellkammeret, og bruk konturene pa
apningen til & fore haretinn i kammeret.

Ikke legg for mye hér i krellkammeret for & unnga at haret roteres for mye.
Serg for at haret er naer fordypningsomradet, at haret holdes stramt.

Merknader:

TRYKK PA og HOLD INNE krellknappen til du herer en FGRSTE pipelyd. Hvis
du tar fingeren av krellknappen for FORSTE pipelyd, avsluttes krollingen.
Fjern haret og begynn pa nytt.

Apparatet oppfatter hvis haret setter seg fast, og varsler deg med et langt
pip. Apparatet slas automatisk av for & beskytte haret mot varmeskade.
Frigjer haret, og sl& pé& enheten for du kreller det igjen.

Det kan komme damp fra apparatet under bruk pa grunn av fuktighet som
fordamper i varmen.

Sylinderen er varm. Unnga a ta pa den.

Du kan kjenne en spesiell lukt og here en knitrelyd. Det er vanlig fordi de er
forarsaket av ionegeneratoren.

Apparatet har en automatisk av-funksjon. Det sl&s automatisk av etter
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0 minutter uten bruk.

Etter bruk:

1
2
3

Sla apparatet av, og trekk ut stopselet fra stikkontakten.

Plasser apparatet pa et varmebestandig underlag til det er avkjolt.

Oppbevar det pa et trygt og tert sted uten stev. Alternativt kan du henge det
i hengelokken.

Rengjering og vedlikehold:

1

2

3

Serg for at apparatet er slatt av og avkjelt for du rengjer det pa utsiden med
en fuktet klut.

Nar apparatet er fullstendig avkjelt, fierner du eventuelle rester i
krollekammeret.

Sett tilbeheret for rengjering i krellkammeret, og beveg det rundt sylinderen
for & fjerne rester. Det anbefales & rengjore sylinderen jevnlig.

Kirish

O'z timsolingizni yarating - tabiiy to'lginlardan tortib jonli gazaklargacha.
Kerakli soch turmagini hosil gilish uchun rostlanadigan va giziydigan o'zak
asta-sekinlik bilan kichikdan kattaga o'zgartirilishi mumkin.

4 ta sozlama (SenselQ, 210, 190, 170) mavjud va ulardan har xil soch turlarida
foydalanishingiz mumkin.

SenselQ parvarish rejimi bo'lib, optimal natijalarga erishish uchun o'zak
o'lchami bilan birgalikda vaqt va harorat oldindan o'rnatiladi.

3 ta jingalak yo'nalishi (chap, 0'ng va muqobil) jingalak gilish turlariga
ko'proq ijodkorlik go’shadi. O'ng jingalaklar, chap jingalaklar - siz har

bir tomonni — yoki mugobil jingalaklarni mukammal simmetrik tarzda
yaratishingiz mumkin va chap hamda o’ng tomonga yo'nalishdagi jingalaklar
to'liq tabiiy ko'rinishga ega bo'lishga yordam beradi.

Dastlabki ko’rinish

1
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Harorat/rejim displeyi

Jingalaklash tugmasi

Jingalaklash yo'nalishini o'tkazish
Yogish/o'chirish va harorat tugmasi
llgak

Jingalak gilish idishi

lon chigish joyi

0'zak o'lchami slayderi

Sochni kesib tagsimlash aksessuari
Idishni tozalash aksessuari

Soch qanday jingalak qilinadi

1
2

o u

© ©

o

"
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Kabel vilkasini rozetkaga ulang.

Displey ekrani yongunga gadar yogish/o'chirish tugmasini O bosib turing.
Oldindan sozlash rejimi SenselQ sozlamasi chigariladi.

Jihoz yoqilganda ion funksiyasi faollashadi, bu esa go’shimcha yaltirashni
ta'minlaydi va jingalaklikni kamaytiradi.

Kerakli-170, 190, 210, SenselQ sozlamasini tanlash uchun quvvatni
yoqish/o'chirish tugmasi orgali almashtiring.

Qizdiruvchi gisqich tayyor bo’lganda indikator yonib-o’chishdan to’xtaydi.
Sirpang'ichni surish orgali (chapga-o'ngga o'zgartirib) kerakli jingalak
yo'nalishini tanlang.

0'zak o'lchami sirpang'ichini gisgichning kerakli o'lchamiga suring.

Sochni gismlarga ajratish aksessuari yordamida soch migdorini aniglab oling.
2-3sm kenglikdagi soch tutamlari bilan boshlang.

Jihozni jingalak qilish chambaragining ochiq sohasi boshdan uzogrogga
garatilgan holatda ushlang. LED displey paneli yon tomoni sochingizga
garagan bo'lsin.

Soch tutamini gisgichning bir tomonidan ushlang.

Sochni chuqur sohaga joylashtiring. Soch tutamini pastga garatib ushlagan
holda sochni jingalak gilish chambaragidan o'tkazing.

Birinchi tovush signalini eshitguncha jingalaklash tugmasini © BOSIB TURING,
so'ngra tugmani go'yib yuborish mumkin. Soch tutami avtomatik tarzda
chambarak ichiga aylantirib olib kirib ketiladi.

Muayyan oraliglarda tez-tez to'rt marta tovushli signalni eshitasiz, bu
jingalaklash yakunlanganini anglatadi.

To'rt marta davomli tez-tez tovush signalini eshitganingizda, jihozni
0'zingizdan surib, sochni undan sekin va ohista chigaring.

Sochning golgan gismini jingalak qilish uchun 6-11-bosgjichlarni takrorlang.

Maslahat va hiylalar

Bel

Sochingizni yaxshilab tarang. Jingalaklashdan oldin chigallar yo'qligiga
ishonch hosil giling.

Sochingizni tutamlarga ajrating. Foydalanilmaydigan barcha sochingizni
ochiladigan jingalak gilish chambaragidan uzoq saglang.

Uzunroq sochlar va /yoki yaxshiroq jingalak sochlarga ega bo'lish uchun
kamroq migdordagi soch tutamidan foydalaning.

Sochni ochiladigan jingalak gilish chambaragiga kiritish osonroq bo'lishi
uchun uni BIR marta aylantiring.

Kerakli natijalar uchun soch tutamlari idishning har ikkala tomoniga
tushishiga yo'l qo'ymang.

Ochiladigan jingalak qgilish chambaragi yonida alohida ajralib yoki osilib
qolgan tutamlar yo'qgligiga ishonch hosil giling.

Sochnijingalaklash chambaragining chuqurchasiga joylashtiring va sochni
chambarak ichiga joylashtirish uchun ochiladigan konturlardan foydalaning.
Sochning ortigcha buralishining oldini olish uchun jingalaklash chambaragiga
ko'proq soch qo'yishdan saglaning. Sochlaringiz chuqur sohaga tegib
turganiga va sochlar mahkam sigilganiga ishonch hosil giling.

gilar:

Jingalaklash tugmasini birinchi signalni eshitguningizga gadar bosib turing.
Barmog'ingizni jingalaklash tugmasidan ILK signaldan oldin olsangiz,
jingalaklash to'xtatiladi. Sochni olib tashlang va boshidan boshlang.

Jihoz aqlli ravishda soch gattiq chigal bo’lganligini aniglaydi va bitta uzun
signal yordamida bu hagida xabar beradi. Sochingiz issiglikdan zarar
ko'rmasligi uchun jihoz avtomatik tarzda o’chiriladi. Yana jingalak gilishdan
oldin sochingizni chigaring va qurilmani yoqing.

Issiglikdan bug'lanib hosil bo'ladigan namlik sababli foydalanayotganda bir
oz bug' kuzatilishi mumkin.

O'zak issig. Uni ushlamang.

Maxsus hidni sezishingiz va shitirlash tovushini eshitishingiz mumkin. Bu
normal holat, chunki u ion generatori sababli yuzaga kelgan.

Jihoz avtomatik o'chrish funksiyasiga ega. U 60 dagiqga ishlatiimaganda
avtomatik ravishda o’chiriladi.

Foydalangandan keyin:

1
2
3

Jihozni o’chiring va tarmoqdan uzing.

Jihoz sovigunga gadar uni issiqga chidamli yuzaga joylashtiring.

Xavfsiz va qurug, chang yo'q joyda saglang. Uni osish ilgagiga osishingiz ham
mumkin.

Tozalash va xizmat ko‘rsatish:

1

2

3

Jihoz yuzasini nam mato bilan artib tozalashdan oldin jihoz o'chirilganligiga
va sovitilganligiga ishonch hosil qgiling.

To'liq soviganidan keyin jingalaklash chambaragida qgolib ketgan goldiglarrni
olib tashlang.

Qoldiglarni tozalash uchun tozalash aksessuaringizni jingalaklash
chambaragiga kiriting va asos atrofida uni siljiting. O'zakni muntazam
tozalash tavsiya etiladi.

W
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Odkryj swdj styl — od naturalnych fal po wyraziste loki. Regulowany
podgrzewany watek mozna stopniowo powiekszac, aby uzyskac zadane
rezultaty.

Do wyboru sa 4 ustawienia (SenselQ, 210, 190, 170) do réznych typdw
wiosow.

SenselQ to tryb pielegnacji z nastawami czasu i temperatury dostosowanymi
do rozmiaru watka w celu uzyskania optymalnych rezultatéw.

3 kierunki krecenia (w prawo, w lewo i naprzemiennie) zapewniaja
dodatkowe mozliwosci krecenia wioséw. Krecenie w prawo i w lewo —
mozesz zakreci¢ wiosy po obu stronach gtowy idealnie symetrycznie lub
naprzemiennie, aby uzyskac catkowicie naturalny wyglad.

Opis

1 Wyswietlacz temperatury/trybu

2 Przycisk krecenia

3 Przefacznik kierunku krecenia

4 Przycisk zasilania i przycisk temperatury
5 Uchwyt do zawieszania

6 Watek lokéwki

7 Otwor wylotowy jondw

8 Suwak rozmiaru watka

9 Akcesorium do rozdzielania pasm wiosow
10 Akcesorium do czyszczenia watka

Jak zrobi¢ loki na wiosach

1

12

w

Podtacz wtyczke przewodu zasilajgcego do gniazdka elektrycznego.

Naciénij i przytrzymaj przycisk zasilania O, az zaswieci sie wyswietlacz.
Wyswietlone zostanie ustawienie predefiniowanego trybu SenselQ.

Funkdja jonizadji, ktéra nadaje wtosom blask i ogranicza ich puszenie, zostaje
aktywowana po wiaczeniu urzadzenia.

Naciskaj przycisk zasilania, aby wybrac zadane ustawienie — 170, 190, 210,
SenselQ.

Wskaznik przestanie miga¢, gdy nagrzana koricéwka bedzie gotowa do
uzytku.

Za pomoca suwaka wybierz kierunek skretu lokéw ( lewo-prawo-
naprzemiennie).

Przesun suwak rozmiaru watka, aby uzyskac zadana wielkos¢ korcdwki.
Okresl ilos¢ wlosow, korzystajac z akcesorium do rozdzielania pasm wioséw.
Zacznij od pasma wtoséw o szerokosci 2-3 cm.

Trzymaj urzadzenie pionowo z otwartg czescia komory krecenia skierowang
w strone przeciwng niz gtowa. Strona panelu wyswietlacza LED powinna by¢
skierowana w strone wiosow.

Trzymaj pasmo wioséw z jednej strony koncowki.

W16z pasmo wiosdw do obszaru zagtebienia. Przeprowadz wiosy przez
komore krecenia, ciggnac pasmo wioséw w dot.

NACISNI i stale PRZYTRZYMUJ przycisk krecenia @, az ustyszysz pierwszy
sygnat dzwiekowy, a po nim mozesz pusci¢ przycisk. Pasmo wioséw zostanie
automatycznie skrecone w komorze.

W regularnych odstepach czasu uslyszysz przerywane sygnaty dzwiekowe,
po ktdrych nastapig cztery szybkie sygnaly ciagte, sygnalizujgce, ze krecenie
zostato ukoniczone.

Po ustyszeniu czterech szybkich sygnatdw ciggtych powoli i delikatnie wypus¢
wiosy, odsuwajac urzadzenie od siebie.

Powtdrz czynnosci od 6 do 11, aby utozy¢ reszte wiosdw.

skazéwki i porady

Doktadnie rozczesz wtosy. Przed rozpoczeciem krecenia upewnij sie, ze wiosy
nie sa splatane.

Podziel wiosy na pasma. Odsun pozostate wiosy od otworu komory krecenia.
W przypadku diuzszych wloséw lub dla uzyskania efektu bardziej skreconych
lokéw oddzielaj mniejsze pasma wioséw.

Skrec wiosy JEDEN RAZ, aby ufatwic sobie wkiadanie ich do otworu komory
krecenia.

Aby osiggac spojne rezultaty, unikaj rozdzielania wtoséw po obu stronach
watka jednoczesdnie.

Upewnij sie, ze w poblizu otworu komory krecenia nie znajduja sie
pojedyncze lub luzne kosmyki wtosow.

Umies¢ wiosy w obszarze zaglebienia komory krecenia i postuz sie
krawedziami otworu, aby poprowadzi¢ pasmo wioséw do komory.

Aby zapobiec nadmiernemu kreceniu sie wioséw, nie wkiadaj zbyt duzej
ilosci wtoséw do komory krecenia. Upewnij sie, ze wiosy przylegaja do
obszaru zaglebienia i s napiete.

Uwagi:

Urz
aut
Po
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NACISNI i PRZYTRZYMA) przycisk krecenia, az ustyszysz PIERWSZY sygnat
dzwiekowy. Jedli zdejmiesz palec z przycisku krecenia przed PIERWSZYM
sygnatem dZzwiekowym, krecenie zatrzyma sie. Wyjmij wiosy i zacznij od
nowa.

Urzadzenie w inteligentny sposdb ustala, kiedy wiosy trwale sie zablokuja,
i ostrzega uzytkownika jednym dtugim sygnatem. Aby chronic¢ wiosy przed
uszkodzeniem wskutek wysokiej temperatury, urzadzenie wylaczy sie
automatycznie. Przed ponownym rozpoczeciem krecenia wyjmij wiosy i
wigcz urzadzenie.

Podczas korzystania z urzadzenia moze by¢ widoczna para — ze wzgledu na
parowanie wilgoci pod wptywem ciepta.

Watek jest goracy. Nie nalezy go dotykac.

Mozliwe, ze wyczujesz specyficzny zapach i ustyszysz syczenie. Jest to
zjawisko normalne, spowodowane wytwarzaniem jonéw.

adzenie jest wyposazone w funkcje automatycznego wytaczania. Wytgcza sie
omatycznie po 60 minutach bezczynnosci.

uzyciu:

Wyfacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Umiesc je na odpornej na wysokie temperatury powierzchni i poczekaj, az
urzadzenie ostygnie.

Przechowuj urzadzenie w bezpiecznym, suchym i wolnym od kurzu miejscu.
Mozesz tez powiesi¢ urzadzenie za uchwyt do zawieszania.

Czyszczenie i konserwacja:

1
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3

Przed wyczyszczeniem powierzchni urzadzenia wilgotna sciereczka wytacz
urzadzenie i zaczekaj, az ostygnie.

Gdy komora krecenia bedzie juz catkowicie zimna, usun z niej wszelkie
pozostatosci.

Umies¢ w komorze krecenia akcesorium czyszczace i przesuwaj je wewnatrz
watka, aby go wyczyscic. Zaleca sie regularne czyszczenie watka.

Introducdo

Escolha o seu visual, desde ondas naturais até caracéis definidos. O
modelador aquecido ajustavel pode alterar gradualmente desde pequeno a
grande para obter o estilo pretendido.

Existem 4 defini¢des (SenselQ, 210, 190, 170) a sua escolha para diferentes
tipos de cabelo.

O SenselQ é um modo de cuidado com tempo e temperatura predefinidos
emparelhados com o tamanho do modelador para resultados ideais.

As 3 diregdes de encaracolamento (esquerda, direita e alternada)
proporcionam uma maior criatividade a sua rotina de encaracolamento.
Caracdis para a direita e para a esquerda, para poder encaracolar cada um
dos lados numa simetria perfeita, ou caracéis de direcao alternada para uma
combinagao de caracéis para a direita e para a esquerda e obter um visual
totalmente natural.

Visdo geral

1
2
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4
5
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8
9
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Visor de temperatura/modo

Botao de encaracolamento

Selector da direccao de encaracolamento
Botdo ligar/desligar e botao de temperatura
Argola de suspensao

Modelador de encaracolamento

Saida i6nica

Botao deslizante de tamanho do modelador
Acessério para separar madeixas

Acessorio de limpeza do modelador

Como encaracolar o seu cabelo

Ligue a ficha a uma tomada de corrente elétrica.

2 Prima e mantenha premido o botao I'\gar/desl'\gar(‘) até o visor acender.

- Adefinicao do SenselQ de modo predefinido é apresentada.

- Afuncao de ides é ativada quando o aparelho ¢ ligado, proporcionando
brilho adicional e reducao do frisado.

3 Alterne entre o botdo ligar/desligar para selecionar a definicao pretendida:
170, 190, 210, SenselQ.

- Oindicador deixara de estar de intermitente quando a pinca aquecida estiver
pronta a utilizar.

4 Escolha a diregdo dos caracdis pretendida empurrando o botdo deslizante
(esquerda-direita-alternada).

5 Empurre o botdo deslizante de tamanho do modelador até ao tamanho de
pinca pretendido.

6 Determine a quantidade de cabelo utilizando o acessério separar madeixas.
Comece com uma madeixa com 2-3 cm de largura.

7 Segure o aparelho na vertical com a area aberta da cdmara de
encaracolamento na diregao oposta a cabeca. O painel lateral do visor LED
deve estar voltado para o seu cabelo.

8 Mantenha a madeixa num lado da pinga.

9 Coloque a madeixa de cabelo na concavidade. Deixe o cabelo passar através
da cdmara de encaracolamento, enquanto segura a madeixa voltada para
baixo.

10 MANTENHA o botao de encaracolamento continuamente PREMIDO © até
ouvir um primeiro aviso sonoro continuo; em seguida, pode soltar o botdo. A
madeixa serd encaracolada automaticamente na camara.

- Ouvird sinais sonoros a intervalos regulares seguidos por quatro sinais
sonoros rapidos e continuos, o que indica que o encaracolamento esta
concluido.

11 Quando ouvir quatro sinais sonoros rapidos e continuos, deixe o cabelo sair
de forma lenta e suave afastando o aparelho de si.

12 Para encaracolar o resto do cabelo, repita os passos6a 11.

Dicas e sugestoes

- Penteie o cabelo cuidadosamente. Assegure-se de que nao tem cabelo
emaranhado antes de encaracolar.

- Separe o cabelo em madeixas. Mantenha todo o cabelo que ndo esta a
modelar afastado da abertura da cdmara de encaracolamento.

- Utilize uma quantidade menor de cabelo nas madeixas para cabelos mais
compridos e/ou para obter caracdis mais definidos.

- Torga o cabelo UMA VEZ para ser mais facil coloca-lo na abertura da camara
de encaracolamento.

- Paraum resultado consistente, evite ter o cabelo dividido de ambos os lados
do modelador em simultaneo.

- Assegure-se de que nao tem madeixas despenteadas nem soltas proximas da
abertura da cdmara de encaracolamento.

- Coloque o cabelo na concavidade da cdmara de encaracolamento e utilize os
contornos da abertura para orientar o cabelo para dentro da camara.

- Para evitar uma rotacao excessiva do cabelo, evite colocar demasiado cabelo
na camara de encaracolamento. Assegure-se de que o cabelo estd em
contacto com a concavidade e que permanece esticado.

Observacgoes:

- MANTENHA o botdo de encaracolamento PREMIDO até ouvir o PRIMEIRO
sinal sonoro. Se retirar os dedos do botdo de encaracolamento antes do
PRIMEIRO sinal sonoro, o encaracolamento ird parar. Retire e cabelo e
recomece.

- Oaparelho identifica de forma inteligente quando o cabelo esta
extremamente preso e alerta-o com um sinal sonoro longo. Para proteger
o seu cabelo contra danos devido ao calor, o aparelho desligar-se-a
automaticamente. Liberte o seu cabelo e ligue o dispositivo antes de voltar
aencaracolar.

- Pode ser observada a libertacdo de algum vapor durante a utilizacdo devido a
evaporacao da humidade com o calor.

- O modelador estd quente. Evite tocar-lhe.

- Pode sentir um odor particular e ouvir um ruido tipo silvo. Isto é normal pois
estes sao causados pelo gerador de ides.

O aparelho tem uma fungao de desactivagdo automaética. Este desliga-se

automaticamente apds 60 minutos sem ser usado.

Apbs a utilizacao:

1
2
3

Desligue o aparelho e retire a ficha da corrente.

Coloque-o numa superficie resistente ao calor até que o aparelho arrefeca.
Guarde-o num local seguro, seco e sem pd. Pode ainda guarda-lo
pendurando-o com a argola de suspensao.

Limpeza e manutencao:

1
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3

Assegure-se de que o aparelho estd desligado e de que arrefeceu antes de
limpar a sua superficie com um pano himido.

Remova quaisquer residuos que tenham ficado na cdmara de
encaracolamento depois de ter arrefecido completamente.

Insira o acessorio de limpeza na cdmara de encaracolamento e desloque-o
a volta do modelador para limpar os residuos. Recomendamos que limpe o
modelador regularmente.
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Introducere

Descoperiti-va lookul, de la bucle naturale la cele definite. Bara incalzita
reglabild se poate schimba treptat de la mic la mare pentru a obtine stilul
dorit.

Exista 4 setdri (SenselQ, 210, 190, 170) disponibile pentru diferite tipuri de
par.

SenselQ este un mod de ingrijire cu timp si temperaturd prestabilite, asociat
cu dimensiunea barei pentru rezultate optime.

Cele 3 directii de ondulare reglabile (stanga, dreapta si alternativ) adauga
mai multa creativitate rutinei de ondulare a parului. Bucle pe dreapta, bucle
pe stanga - astfel incat sa poti ondula fiecare parte in simetrie perfectd - sau
bucle alternative pentru o combinatie de bucle pe dreapta si pe stanga si un
aspect complet natural.

Prezentare generala
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Afisaj/mod de temperatura

Buton de ondulare

Comutator pentru directia de ondulare

Buton de pornire/oprire si buton de temperatura
Agdtatoare

Bara de ondulare

Orificiu de iesire ioni

Glisor pentru dimensiunea barei

Accesoriu de sectionare a parului

Accesoriu de curdtare pentru bara

Cum sa va ondulati parul

1
2
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Conecteaza stecherul la o priza de alimentare.

Apasati si mentineti apdsat butonul de pornire/oprire alimentare [0} pandla
iluminarea afisajului.

Setarea modului de presetare SenselQ va fi afisata.

Functia de ionizare este activata atunci cadnd aparatul este pornit, oferind un
plus de stralucire si reduce aspectul cret.

Comutati prin butonul de pornire/oprire pentru a selecta setarea doritd - 170,
190, 210, SenselQ.

Indicatorul va fnceta sa clipeascd atunci cand clestele incélzit este gata de
utilizare.

Alegeti directia de ondulare doritd, apasand glisorul (stdnga-dreapta-
alternativ).

Impingeti glisorul de marime a barei pana la dimensiunea dorit4 a clestelui.
Determina cantitatea de par utilizdnd accesoriul de sectionare a parului.
ncepe cu o suvitd de par de 2-3 cm grosime.

Mentine aparatul in pozitie verticald, cu zona deschisd a camerei de ondulare
la distantd de cap. Partea panoului de afisare cu LED-uri trebuie s& fie
orientata spre parul dvs.

Tineti firul de par pe o parte a clestelui.

Asaza suvita de par in canalul circular. Permite parului sa treaca prin camera
de ondulare, mentinand suvita de par in jos.

APASATI si MENTINETI ap&sat continuu butonul de ondulare &) pana cand
auziti primul semnal sonor, apoi puteti da drumul la buton. Suvita de par va fi
ondulatd automat in interiorul camerei.

Veti auzi semnale sonore la intervale regulate urmate de patru semnale
sonore rapide si continue, indicand ca ondularea este finalizata.

Cand auziti patru semnale sonore rapide si continue, ldsati incet si usor parul
sd iasa, indepartand aparatul de dvs.

Pentru a ondula restul parului, repetati pasii 6-11.

Sfaturi si recomandari

Observa,

Piaptdnd parul in intregime. Asigura-te cd nu existd suvite incurcate fnainte
de ondulare.

Imparte parul in suvite. Nu apropia de orificiul camerei de ondulare p&rul pe
care nu il folosesti.

Folositi o cantitate mai mica de par pentru lungimi mai mari ale parului si/sau
pentru a obtine bucle mai definite.

R&suceste parul O DATA pentru a-l introduce mai usor in orificiul camerei de
ondulare.

Pentru rezultate constante, evitd sectionarea parului pe ambele parti ale
bareiin acelasi timp.

Asigura-te ca nu existd fire rebele sau fire iesite in apropierea orificiului
camerei de ondulare.

Asezati parul in canalul circular al camerei de ondulare si utilizati conturul
deschizaturii pentru a ghida parul in camera.

Pentru a preveni rasucirea excesivd a parului, evita sa asezi prea mult par

in camera de ondulare. Asigurati-va ca parul atinge canalul circular si este
mentinut strans.

APASATI si MENTINETI ap&sat butonul de ondulare pan& cand auziti PRIMUL
semnal sonor. Daca ridicati degetele de pe butonul de ondulare inainte

de PRIMUL semnal sonor, ondularea se va opri. Scoate parul si incepe din nou.
Aparatul identifica in mod inteligent cand pérul s-a blocat foarte tare si te
alerteaza cu un semnal sonor lung. Pentru a proteja parul de deteriorarea
provocatd de cdldurd, aparatul se va opri automat. Elibereaza parul si
porneste dispozitivul inainte de a ondula din nou.

In timpul utiliz&rii se poate observa putin abur, din cauza evaporéarii umiditatii
provocate de caldura.

Bara este incinsa. Evita sa o atingi.

Este posibil sa percepeti un miros specific si veti auzi un sfarait. Este normal,
deoarece acestea sunt cauzate de generatorul de ioni.

Aparatul are o functie de oprire automata. Acesta se opreste automat dupa 60
de minute in care nu a fost utilizat.

Dupa utilizare:

1
2
3

Opriti aparatul si scoateti stecherul din priza.

Asezati aparatul pe o suprafatd rezistentd la caldura pana cand se raceste.
Depozitati-l intr-un loc sigur si uscat, fard praf. De asemenea, il puteti
suspenda de agatatoare.

Curatare si intretinere:

1

2

3

Asigurati-va cd aparatul este oprit si s-a racit inainte de curatarea suprafetei
aparatului cu o laveta umeda.

indepértati orice reziduuri rémase in camera de ondulare dupa ce aceasta se
rdceste complet.

Introduceti accesoriul de curdtare in camera de ondulare si deplasati-l in jurul
tevii pentru a curata reziduurile. Se recomanda curatarea regulatd a barei.

Hyrje

Zbuloni pamjen tuaj nga ondet natyrale e deri te kacurrelat e theksuara.
Cilindri i rregullueshém me ngrohje mund té ndryshohet gradualisht nga i
vogél né i madh pér té siguruar stilin tuaj té déshiruar.

Mund té zgjidhni nga 4 cilésime (SenselQ, 210, 190, 170) pér lloje té
ndryshme flokésh.

SenselQ éshté njé modalitet kujdesi me kohé dhe temperaturé té paracaktuar
té ndérthurura me njé madhési cilindri pér rezultate optimale.

3 drejtimet e kagurrelave (majtas, djathtas dhe alternative) sjellin mé shumé
krijimtari né rutinén tuaj pér krijimin e kacurrelave. Kagurrela djathtas,
kacurrela majtas - késhtu mund té krijoni kagurrela né simetri té pérsosur -
ose kagurrela alternative pér té pasur njé ndérthurje té kacurrelave djathtas
dhe majtas pér njé pamje plotésisht natyrale.

Shikim i pérgjithshém

1
2
3
4
5
6
7
8
9
1
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Afishimi i temperaturés/modalitetit

Butoni i kacurrelave

Celésii drejtimit té kagurrelave

Butoni i ndezjes/fikjes dhe butoni i temperaturés
Varésja

Cilindri i kacurrelave

Dalja e joneve

Butoni rréshqités pér madhésiné e cilindrit
Aksesori pér ndarjen e seksioneve té flokéve
Aksesori pér pastrimin e cilindrit

t'i béni flokét kacgurrela

Fusni spinén né njé prizé elektrike.

Mbani té shtypur butonin e ndezjes/fikjes (1) derisa té ndizet ekrani.

Do té shfaget cilésimi i modalitetit té paracaktuar SenselQ.

Funksioni me jone aktivizohet kur ndizet pajisja, duke ofruar mé shumé
shkélgim dhe duke reduktuar elektrizimin e flokéve.

Kaloni me ané té butonit té ndezjes/fikjes pér té zgjedhur cilésimin e
déshiruar - 170, 190, 210, SenselQ.

Treguesi do té ndalojé sé pulsuari kur pinceta e nxehté té jeté gati pér
pérdorim.

Zgjidhni drejtimin e déshiruar té kacurrelave duke shtypur butonin rréshqités
(majtas - djathtas - alternativ).

Shtypni butonin rréshqités té madhésisé sé cilindrit né madhésiné e déshiruat
té pincetés.

Pércaktoni sasiné e flokéve duke pérdorur aksesorin e ndarjes sé seksionit.
Filloni me njé tufé flokésh me gjerési 2-3 cm.

Mbajeni pajisjen vertikalisht me zonén e hapur té dhomézés sé kacurrelave
té drejtuar larg nga koka. Ana e panelit té ekranit LED duhet té jeté e drejtuar
drejt flokéve tuaj.

Mbajeni tufén e flokéve né njé ané té pincetés.

Vendosni tufén e flokéve né zonén e futur. Lérini flokét té kalojné népér
dhomézén e kagurrelave ndérkohé gé e mbani tufén e flokéve té drejtuar
poshté.

SHTYPNI dhe MBANI shtypur vazhdimisht butonin e kacurrelave (© derisa té
dégjoni sinjalin e paré bip dhe mé pas Iéshojeni butonin. Tufa e flokéve do té
béhet automatikisht kagurrelé né dhoméz.

Do té dégjoni sinjale bip me intervale té rregullta té ndjekura nga katér
sinjale té shpejta dhe té vazhdueshme bip, té cilat tregojné se kacurrrelat
jané pérfunduar.

Kur dégjoni katér sinjale té shpejta dhe té vazhdueshme bip, lérini flokét té
dalin ngadalé dhe lehté duke e larguar pajisjen nga vetja.

Pér té béré pjesén tjetér té flokéve kagurrela, pérséritni hapat 6-11.

Késhilla dhe truke

Krihni plotésisht flokét. Sigurohuni gé té mos keté floké té ngatérruar para
pérgatitjes sé kacurrelave.

Ndani flokét né seksione. Mbani flokét e papérdorur larg nga hapja e
dhomézés sé kagurrelave.

Pérdorni njé sasi mé té vogél flokésh pér floké mé té gjaté dhe/ose pér té
krijuar kacurrela mé té theksuara.

Pérdridhini NJE heré flokét pér ta béré mé té lehté vendosjen e tyre né hapjen
e dhomézés sé kagurrelave.

Pér rezultate uniforme, shmangni ndarjen e flokéve né té dyja anét e cilindrit
né té njéjtén kohé.

Sigurohuni qé té mos keté tufa té lirshme ose té shképutura prané hapjes sé
dhomézés sé kagurrelave.

Vendosni flokét né zonén e futur té dhomés sé kagurrelave dhe pérdorni
konturet e hapjes pér t'i drejtuar flokét te dhoméza.

Pér té parandaluar pérdredhjen e tepért té flokéve, shmangni vendosjen e
shumé flokéve né dhomézén e kagurrelave. Sigurohuni gé flokét té prekin
zonén e futur dhe flokét té mbahen té tendosura.

Shénime:

SHTYPNI dhe MBANI shtypur butonin derisa té dégjoni sinjalin e paré

bip. Nése i higni gishtat nga butoni i kagurrelave para sinjalit té paré bip,
pérgatitja e kagurrelave do té ndalojé. Higni flokét dhe filloni nga e para.
Pajisja identifikon né ményré inteligjente kur flokét ngecin keq dhe ju
sinjalizon me njé sinjal té gjaté bip. Pér t'i mbrojtur flokét nga démtiminga
nxehtésia, pajisja do té fiket automatikisht. Lironi flokét dhe ndizeni pajisjen
para se té pérgatitni pérséri kagurrelat.

Mund té vini re pak avull gjaté pérdorimit pér shkak té lagéshtisé qé avullon
nga nxehtésia.

Cilindri éshté i nxehté. Shmangni prekjen e tij.

Mund té ndjeni njé aromé té veganté dhe té dégjoni njé zhurmé céritése. Kjo
éshté e zakonshme, pasi shkaktohet nga gjeneruesi i joneve.

Pajisja ka funksionin e fikjes automatike. Ajo fiket automatikisht pas 60 minutash
pa pérdorim.
Pas pérdorimit:

1
2
3

Fikeni pajisjen dhe higeni nga priza.

Vendoseni né njé sipérfage rezistente ndaj nxehtésisé derisa pajisja té ftohet.
Mbajeni né njé vend té sigurt, té thaté dhe pa pluhura. Mund edhe ta varni
né lakun e varjes.

Pastrimi dhe mirémbaijtja:

1

2
3

Sigurohuni gé pajisja té jeté e fikur dhe e ftohur para se ta pastroni
sipérfagen e pajisjes me njé peceté té njomé.

Higni mbetjet né dhomézén e kagurrelave pasi té ftohet plotésisht.

Futni aksesorin e pastrimit né dhomézén e kagurrelave dhe Iévizeni népér
cilindér pér té pastruar mbetjet. Rekomandohet gé ta pastroni rregullisht
cilindrin.

Slovenscina

Uvod

Odkrijte svoj videz od naravno valovitih do izrazito kodrastih las. Prilagodljiva
grelna cev se postopoma $iri in zagotavlja doseganje Zelenega sloga.

Izbirate lahko med $tirimi nastavitvami (SenselQ, 210, 190, 170) in za razli¢ne
vrste las.

SenselQ je nacin nege z vnaprej nastavljenim ¢asom in temperaturo ter
velikostjo cevi za optimalne rezultate.

3 smeri kodranja (levo, desno in izmeni¢no) omogocajo Se vec ustvarjanja pri
oblikovanju pri¢eske. Oblikujte desne ali leve kodre, ki so povsem simetri¢ni
na obeh straneh, ali pa lase kodrajte izmeni¢no za kombinacijo levih in desnih
kodrov za povsem naraven videz.

Pregled

1
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Prikaz temperature/nacina

Gumb za kodranje

Stikalo za smer kodranja

Gumb za vklop/izklop in gumb za temperaturo
Obesalna zanka

Cevka za kodranje

Odvod ionov

Drsnik za izbiro debeline cevi

Pripomocek za razdeljevanje las

Pripomocek za ¢is¢enje cevke

Kodranje las

N ouhs
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Vti¢ prikljucite na omrezno vti¢nico.

Pritisnite in drzite gumb za vklop/izklop ( O), da zasveti zaslon.

Prikazan je prednastavljeni nacin SenselQ.

lonska funkcija se aktivira, ko vklopite aparat, in lasem dodaja lesk in
zmanjiuje naelektrenost.

Z gumbom za vklop/izklop izberite Zeleno nastavitev - 170, 190, 210,
SenselQ.

Indikator preneha utripati, ko so kodralne klesce pripravljene na uporabo.

S premikanjem drsnika (levo-desno-izmeni¢no) izberite Zeleno smer kodranja.
Drsnik za izbiro velikosti potisnite na Zeleno velikost kodralnih kles¢.
Uporabite pripomocek za razdeljevanije las in dolocite koli¢ino las. Za¢nite s
2-3 cm Sirokim pramenom las.

Aparat drzite navpi¢no z odprtim delom komore za kodranje stran od lasis¢a.
Stran zaslona LED mora biti obrnjena proti vasim lasem.

Pramen las drzite na eni strani kodralnih kles¢.

Pramen las namestite v vdolbino. Pramen las speljite skozi komoro za
kodranje in ga pri tem potiskajte navzdol.

PRIDRZITE gumb za kodranje (&), da zasliite prvi pisk, nato ga lahko spustite.
Pramen las se bo samodejno skodral v komori.

Med kodranjem boste slisali stiri hitre neprekinjene piske, ki pomenijo, da je
kodranje koncano.

Ko zaslisite Stiri neprekinjene hitre piske, pocasi in nezno izpustite lase tako,
da aparat odmaknete od sebe.

Za kodranje preostalih las ponavljajte korake od 6 do 11.

Namigi in triki

Temeljito razéesite lase. Pred kodranjem lasje ne smejo biti zavozlani.

Lase razdelite na pramena. Las, ki jih trenutno ne kodrate, ne priblizujte
odprtini komore za kodranje.

Uporabljajte manjso koli¢ino las, ¢e so daljsi in/ali Ce Zelite izrazitejse kodre.
Lase ENKRAT obrnite, da jih boste lazje vstavili v odprtino komore za
kodranje.

Za najboljse rezultate pazite, da se pramen las ne razdeli na obe strani cevke
hkrati.

V bliZini odprtine komore za kodranje ne sme biti nobenih pramenov ali
posameznih las.

Lase vstavite v vdolbino komore za kodranje in ob obrisu odprtine speljite
lase v komoro.

V komori se ne smet vrteti prevelika koli¢ina las, zato ne vstavljajte prevelikih
kolicin las. Poskrbite tudi, da se bodo lasje dotikali vdolbine in bodo napeti.

0pombe

PRIDRZITE gumb za kodranje, da zaslisite PRVI pisk. Ce gumb za kodranje
sprostite, preden se oglasi PRVI pisk, se kodranje prekine. Odstranite lase in
zacnite znova.

Aparat inteligentno zazna, ¢e se lasje resno zataknejo, in vas na to opozori z
enim dolgim piskom. Samodejno se izklopi in tako prepreci poskodovanje las
zaradi vrocine. Sprostite lase in pred ponovnim kodranjem vklopite napravo.
Med uporabo se lahko pojavi nekaj pare zaradi izhlapevanja vlage zaradi
toplote.

Cev je vroca. Ne dotikajte se je.

Zaznate lahko poseben vonj in zasliSite cvréanje. To je povsem obicajno,
povzroda pa ju generator ionov.

Aparat ima funkcijo samodejnega izklopa. Po 60 minutah neuporabe se
samodejno izklopi.

Po
1
2
3

uporabi:

Aparat izklopite in izkljucite.

PoloZite ga na povrsino, ki je odporna na vrocino, da se ohladi.

Aparat hranite na varnem in suhem mestu, kjer ni prahu. Shranite ga lahko
tudi tako, da ga obesite za obesalno zanko.

Cis¢enje in vzdrZevanje:

N =

Preden aparat ocistite z vlazno krpo, se prepricajte, da je izklopljen in ohlajen.
Ko se komora za kodranje popolnoma ohladi, odstranite vse ostanke, ki so
ostali v njej.

Pripomocek za ¢iscenje cevi vstavite v komoro za kodranje in ga premikajte
po cevi, da odistite ostanke. Priporocljivo je, da cev redno distite.

Slovensky

Uvod

Najdite vzhlad, ktory sa vdm najviac hodi — od prirodzene vinitych vlasov

az po vyrazné kucery. Velkost nastavitelného vyhrievaného valca je mozné
menit, vdaka comu dokazete dosiahnut styl presne $tyl, ktory chcete.

Na vyber méte 4 nastavenia (SenselQ, 210, 190, 170) pre rézny typy vlasov.
SenselQ je rezim starostlivosti s prednastavenym ¢asom a teplotou, ktoré st
sparované s velkostou valca, na dosiahnutie optimélnych vysledkov.

Vdaka 3 smerom natécania (doprava, dolava a striedavo) mézete pri
kaZzdodennom natacani viac popustit uzdu fantazii. PouZite natacanie
dolava a natacanie doprava a vytvorte si dokonale symetricky tices, pripadne
striedavé natécanie dolava aj doprava, s ktorym dosiahnete Uplne prirodzeny
vzhlad.

Prehlad

1
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Zobrazenie teploty/rezimu

Tla¢idlo natacania

Prepinac¢ smeru natacania

Tlacidlo vypinaca a tlacidlo ovladania teploty
Ocko na zavesenie

Natacaci valec

Otvor na vystup i6nov

Posuvné tlacidlo na ovladanie velkosti valca
Prislusenstvo na oddelovanie prameriov
Prislusenstvo na ¢istenie valca

Natacanie vlasov

1
2

Pripojte zastr¢ku do sietovej zasuvky.

Stlatte a podrzte tlacidlo vypinaca (1), az kym sa nerozsvieti obrazovka
displeja.

Zobrazi sa nastavenie rezimu predvolieb SenselQ.

Pri zapnuti zariadenia sa spusti funkcia vytvarania iénov, ktord vlasom doda
vy3si lesk a znizi ich rozstrapkanost.

Stla¢anim tladidla vypinaca vyberte pozadované nastavenie — 170, 190, 210,
SenselQ.

Ked'sti vyhrievané klieste pripravené na pouzivanie, indikator prestane blikat.

4 Stlacanim posuvného tlacidla vyberte poZzadovany smer natacania (dolava,
doprava, striedavo).

5 Stla¢anim posuvného tlacidla na ovlddanie velkosti valca si vyberte
pozadovant velkost kliesti.

6 Pramern vlasov, s ktorym chcete pracovat, oddelte pomocou prislusenstva na
oddelovanie prameriov. Za¢nite s prameriom vlasov s hribkou 2 - 3 cm.

7 Zariadenie drzte vo zvislej polohe tak, aby otvorend ¢ast komory na natécanie
smerovala prec od hlavy. Strana s LED displejom by mala byt otocend smerom
k vasim vlasom.

8 Udrzujte pramen vlasov na jednej strane kliesti.

9 Polozte pramen vlasov na priehlbinu. Nechajte pramen vlasov prejst cez
komoru na natacanie a pritom ho dole pridfzajte.

10 STLACTE a DRZTE STLACENE tlacidlo natacania (®, az kym nebudete pocut
prvé pipnutie. Potom pustite tlacidlo. Pramer vlasov sa automaticky sto¢i do
komory.

- Budete pocut pravidelné pipnutia nasledované styrmi rychlymi dihymi
pipnutiami. To znamena, Ze natacanie je dokoncené.

11 Ked budete pocut styri rychle dlhé pipnutia, pomaly a opatrne uvolnite vlasy
posunutim zariadenie v smere od vas.

12 Ak chcete vytvorit kucery aj z ostatnych vlasov, opakujte kroky 6 az 11.

Tipy a triky

- Vlasy dokladne preceste. Pred natdcanim sa uistite, Ze vlasy nie st zauzlené.

- Vlasy rozdelte na pramene. Vlasy, s ktorymi nepracujete, drzte v bezpecnej
vzdialenosti od komory na natacanie.

- Ak mate dlhsie vlasy a/alebo chcete dosiahnut vyraznejsie kucery, pracujte
s mensim objemom vlasov.

- Vlasy RAZ pretocte, aby sa lahsie zavadzali do otvoru komory na natacanie.

- Ak chcete dosiahnut rovnomerné vysledky, prameri vlasov sa nesmie rozdelit
a viest sticasne po oboch stranéch valca.

- Uistite sa, Ze v blizkosti komory na natécanie sa nenachadzaju Ziadne
uvolnené pramienky.

- Polozte pramen vlasov na priehlbinu komory na natacanie a po obvode
otvoru zasurite vlasy do komory.

- Ak chcete zabranit prilisnému toceniu vlasov, nevkladajte do komory na
natacanie privela vlasov. Dbajte na to, aby sa vlasy opierali o priehlbinu a aby
ste pramienky drzali napnuté.

Poznamky:

STLACTE a DRZTE STLACENE tlacidlo natacania, kym nebudete pocut PRVE
pipnutie. Ak tla¢idlo natacania pustite pred PRVYM pipnutim, natacanie sa
prerusi. Pramer vlasov vyberte a zacnite odznova.

Zariadenie dokaze inteligentne rozpoznat, ked dojde k zavaznému
zaseknutiu vlasov, a upozorni vas jednym dlhym pipnutim. Zariadenie sa
automaticky vypne, aby nedoslo k poskodeniu vlasov Ucinkom tepla. Uvolnite
zaseknuté vlasy, zapnite zariadenie a pokracujte v natacani.

V désledku odparovania vlhkosti z tepla moZe zo zariadenia pocas pouzivania
vychadzat para.

Valec je horuci. Nedotykajte sa ho.

MbZete zacitit zvlastnu voriu a zacut jemné sycanie. Tieto priznaky su bezné a
spdsobuje ich nastroj na tvorbu iénov.

Toto zariadenie méa funkciu automatického vypnutia. Po 60 minttach ne¢innosti
sa automaticky vypne.

Po pouziti:

1
2
3

Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.

Umiestnite ho na teplovzdorny podklad a pockajte, kym vychladne.
Zariadenie skladujte na bezpe¢nom, suchom a bezprasnom mieste. Mozete
ho tiez zavesit za ocko na zavesenie.

Cistenie a udrzba:

1

2

3

Pred vycistenim povrchu zariadenia vihkou handri¢kou sa uistite, ze
zariadenie je vypnuté a vychladlo.

Po Uplnom vychladnuti zariadenia vyberte vsetky zvysky, ktoré zostali

v komore na natacanie.

Prislusenstvo na Cistenie zasurite do komory na natécanie a postivanim vo
vnutri valca vycistite zvysky. Odporuca sa pravidelné Cistenie valca.

Uvod

Otkrijte frizuru koja vam pristaje, od prirodnih talasa do definisanih kovrdza.
Podesivu grejnu cev je moguce postepeno menjati, od uske do Siroke, kako
biste postigli Zeljeni stil.

Postoje 4 postavke (SenselQ, 210, 190, 170) koje mozete odabrati za razlic¢ite
tipove kose.

SenselQ je nezan rezim sa unapred podesenim vremenom i temperaturom
koji su upareni sa veli¢inom cevi radi postizanja optimalnih rezultata.

Tri smera kovrdZanja (levo, desno i kombinovano) unose vecu kreativnost

u rutinu kovrdzanja. Kovrdze okrenute nadesno, kovrdze okrenute

nalevo - svaku stranu moZete oblikovati savrseno simetri¢no — ili funkcija
kombinovanog kovrdzanja za kombinaciju kovrdza usmerenih desno i levo
koje frizuri pruzaju potpuno prirodan izgled.

Pregled
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Prikaz temperature / rezim

Dugme za kovrdZanje

Prekidac za smer kovrdZzanja

Dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje i dugme za promenu temperature
Petlja za kacenje

Cev za kovrdzanje

Izlaz za jone

Klizac za veli¢inu cevi

Dodatak za deljenje kose

Dodatak za ¢iscenje cevi

Kako da uvijete kosu

1
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Utikac aparata prikljucite u uti¢nicu.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje (1) i drzite ga dok ekran ne
zasvetli.

Prikazace se postavka unapred podesenog rezima SenselQ.

Funkcija jonizacije se aktivira prilikom uklju¢ivanja aparata, ¢ime se dobija
dodatni sjaj i smanjuje neposlusnost kose.

Pomocu dugmeta za ukljucivanje/iskljucivanje izaberite Zeljenu postavku —
170, 190, 210, SenselQ.

Indikator ¢e prestati da treperi kada grejna hvataljka bude spremna za
upotrebu.

Odaberite Zeljeni smer kovrdza povlacenjem klizaca (levo, desno,
naizmenic¢no).

Gurnite kliza¢ veli¢ine cevi na Zeljenu velic¢inu.

Odredite kolic¢inu kose tako $to cete upotrebiti dodatak za deljenje kose.
Pocnite sa pramenom Sirine 2 -3 cm.

Drzite aparat uspravno tako da otvoreno podru¢je odeljka za kovrdzanje
bude okrenuto dalje od glave. Strana sa LED ekranom treba da bude
okrenuta prema vasoj kosi.

Drzite pramen kose s jedne strane hvataljke.

Stavite pramen kose u usek. Pustite da kosa prode kroz komoru za kovrdzanje
dok pramen kose drZite okrenut nadole.

Pritisnite dugme za kovrdZanje (© i zadrzite pritisak sve dok ne zacujete prvi
zvucni signal, nakon ¢ega mozete da otpustite dugme. Pramen kose ce se
automatski namotati u komoru.

Cucete zvucne signale u pravilnim razmacima, a nakon toga etiri
kontinuirana brza zvucna signala koja oznacavaju da je kovrdzanje zavrseno.
Kada Cujete Cetiri kontinuirana brza zvu¢na signala polako i nezno izvucite
kosu tako sto ¢ete odmacdi aparat od sebe.

Za kovrdZanje ostatka kose ponovite korake od 6. do 11.

Saveti i trikovi

Temeljno ocesljajte kosu. Uverite se da kosa nije upetljana pre kovrdzanja.
Razdvojte kosu na pramenove. Kosu koju u tom trenutku ne koristite drzite
dalje od otvora komore za kovrdZanje.

Za duzu kosu i/ili izrazenije kovrdze na dugackoj kosi uzimajte manje kolicine
kose.

Uvrnite pramen JEDANPUT kako biste ga lakse stavili u otvor komore za
kovrdzanje.

Da biste postigli postojane rezultate, izbegavajte da kosa istovremeno bude
podeljena na obe strane cevi.

Pobrinite se da u blizini otvora komore za kovrdzanje nema slobodnih
pramenova kose.

Stavite kosu u udubljenje odeljka za kovrdZzanje i pomocu kontura otvora
usmerite kosu u odeljak.

Da biste sprecili prekomerno umotavanije kose, izbegavajte da u komoru za
kovrdZanje stavljate previse kose. Pazite da kosa dodiruje udubljenje i da je
drzite zategnutom.

Napomene:

PRITISNITE i ZADRZITE dugme za kovrdzanje dok ne zacujete PRVI zvuéni
signal. Ako prst podignete sa dugmeta za kovrdzanje pre PRVOG zvu¢nog
signala, kovrdzanje ce se zaustaviti. Izvucite kosu i pocnite od pocetka.
Aparat ima inteligentnu funkciju koja identifikuje da li je kosa ozbiljnije
zaglavljena i upozorava vas jednim dugackim zvuc¢nim signalom. Da bi
zastitio kosu od ostecenja visokom temperaturom, aparat ce se automatski
iskljuciti. Izvucite kosu i ukljucite aparat pre ponovnog kovrdzanja.

Mozda cete tokom upotrebe primetiti malo pare usled isparavanja vlage
zbog toplote.

Cev je vru¢a. Nemojte da je dodirujete.

Mozda Cete osetiti karakteristican miris i cuti zvuk pritanja. To je normalno, a
proizvodi ih generator jona.

Aparat ima funkciju za automatsko iskljuc¢ivanje. Automatski ce se iskljuciti nakon

60

minuta ako se ne koristi.

Nakon upotrebe:
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Iskljucite aparat i izvucite kabl iz struje.

Stavite uredaj na povrsinu otpornu na toplotu dok se ne ohladi.

Cuvajte ga na sigurnom i suvom mestu na kom nema pragine. Mozete i da ga
obesite koristedi petlju za kacenje.

Ciscenje i odrzavanje:
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Pre ¢is¢enja povrsine uredaja vlaznom krpom proverite da li je uredaj iskljucen
idali se ohladio.

Uklonite ostatke iz odeljka za kovrdZanje nakon sto se u potpunosti ohladi.
Umetnite dodatak za ¢is¢enje u odeljak za kovrdzanje i pomerajte ga oko cevi
da biste odistili ostatke. Preporucuje se redovno ciscenje cevi.

Johdanto

Valitse oma tyylisi: luonnollisia laineita, tarkkarajaisia kiharoita tai jotain silta
valilta. Saat haluamasi tyylin saatamalla kuuman kiharrinosan kokoa.

Voit valita hiustyypillesi sopivan asetuksen neljasta vaihtoehdosta (SenselQ,
210, 190, 170).

SenselQ on hoitava tila, jossa on aika, lampétila ja kiharrinosan koko on
maaritetty ennalta, mikd takaa optimaalisen lopputuloksen.

Kolme eri kiharrussuuntaa (vasen, oikea ja vuorotteleva) tuovat vaihtelua.
Saat symmetrisen tuloksen kdyttamalla paan eri puolilla vasenta ja oikeaa
kiharrusta. Kiharrussuuntia vuorottelemalla saat luonnollisen lopputuloksen.

Yleiskuvaus
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Lampétila-/tilandyttd
Kiharruspainike

Kiharrussuunnan kytkin
Virtapainike ja lampotilapainike
Ripustuslenkki

Kiharrinosa

loniaukko

Kiharrinosan koon liukusaadin
Hiusosioiden erotustyokalu
Kiharruskammion puhdistustyokalu

Hiusten kihartaminen
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Liita virtapistoke pistorasiaan.

Paina virtapainiketta O, kunnes nayton valo syttyy.
Esiasetettu SenselQ tila tulee nakyviin.
Kun laite kdynnistetaan, kiiltoa lisdava ja porroisyyttd vdhentava ionitoiminto
aktivoituu.

Selaa asetuksia painamalla virtapainiketta ja valitse haluamasi asetus: 170,
190, 210, SenselQ.

Merkkivalo lakkaa vilkkumasta, kun kiharrinpihti on kuumentunut ja
kéayttovalmis.

Valitse kiharrussuunta siirtamalla liukusaadinta (vasen, oikea tai
vuorotteleva).

Siirré kiharrinosan koon liukusaadinta haluamaasi kiharruspihdin kokoon.
Maarita kasiteltavan hiusosion paksuus kayttamalla siihen tarkoitettua
lisdvarustetta. Aloita kasittely hiussuortuvalla, jonka leveys on 2-3 cm.

Pidé laitetta pystysuorassa asennossa siten, etta kiharruskammion aukko
osoittaa poispdin paastasi. LED-nayttdpaneelin tulisi osoittaa hiuksiasi kohti.
Voit pitda hiussuortuva kiharrinpihdin kummalla tahansa puolella.

Aseta hiussuortuva syvennykseen. Anna hiusten kulkea kiharruskammion
kautta, kun pidat suortuvaa alaspain.

PIDA kiharruspainiketta (9 painettuna, kunnes kuulet ensimmaisen
&animerkin. Voit sitten vapauttaa painikkeen. Hiusosio kihartuu
automaattisesti hiuskammiossa.

Laite antaa aanimerkin saannollisin véliajoin ja sen jalkeen nelja nopeaa
perakkaista aanimerkkia sen merkiksi, etta kihara on valmis.

Kun kuulet nelja nopeaa perakkaista aanimerkkia, liikuta kiharrinta itsestasi
pois pain ja anna hiussuortuvan pudota kammiosta hitaasti ja varovasti.
Kiharra loput hiukset toistamalla vaiheita 6-11.

Vlh]elta ja vinkkeja

Harjaa hiuksesi hyvin. Varmista ennen kihartamista, ettei hiuksissasi ole
takkuja.

Jaa hiukset osioiksi. Pid4 loput hiuksista poissa kiharruskammion aukon
l&helta.

Jos sinulla on hyvin pitkat hiukset tai haluat tiukempia kiharoita, kiharra
pienempia osioita kerralla.

Kierra hiussuortuva KERRAN itsensa ympari, niin se on helpompi asettaa
kiharruskammioon.

Jotta lopputulos olisi yndenmukainen, pyri estamaan hiussuortuvan
kiertyminen samanaikaisesti kiharrinosan kummallekin puolelle.
Varmista, ettei kiharruskammion aukon lahettyvill ole irtohiuksia.
Aseta hiussuortuva kiharruskammion syvennykseen ja ohjaa hiukset
kammioon seuraamalla aukon muotoilua.

Jotta hiukset eivat kierry liikaa, varmista, ettet laita kiharruskammioon likaa
hiuksia. Varmista, etta hiukset ovat syvennysta vasten ja hiussuortuva on
vedetty kireaksi.

Huomautukset:

PIDA kiharruspainiketta painettuna, kunnes kuulet ENSIMMAISEN
aanimerkin. Jos vapautat kiharruspainikkeen ennen ENSIMMAISTA
aanimerkkia, kiharrus pysahtyy. Poista hiukset laitteesta ja aloita alusta.
Laite tunnistaa automaattisesti, jos hiukset ovat jaaneet jumiin. Laiteesta
kuuluu silloin pitk imerkki. Laitteen virta katkeaa automaattisesti, jotta
hiukset eivat vahingoittuisi. Poista hiukset laitteesta ja kytke siihen uudelleen
virta ennen kuin jatkat kihartamista.

Kéyton aikana laitteesta saattaa tulla héyrya kuumuuden aiheuttaman
nesteen haihtumisen vuoksi.

Kiharrinosa on kuuma. Al4 koske siihen.

Késittelysta saattaa tulla hajua tai sihiseva aani. Se on normaalia ja johtuu
ionisaattorista.

Laitteessa on automaattinen virrankatkaisu. Virta katkeaa automaattisesti 60
minuutin kuluttua, jos laitetta ei kayteta.

Kayton jalkeen:
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Katkaise laitteesta virta ja irrota pistoke pistorasiasta.

Anna laitteen jadhtya lammonkestéavalla alustalla.

Sailyta laitetta turvallisessa, kuivassa ja polyttdmassa paikassa. Laitteen voi
myds asettaa roikkumaan ripustuslenkistaan.

Puhdistus ja hoito:
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Varmista, etta laitteen virta on katkaistu ja etta se on jadhtynyt ennen laitteen
pinnan puhdistamista kostealla liinalla.

Puhdista kiharruskammio mahdollisista jadmista, kun laite on taysin
jaahtynyt.

Aseta puhdistustyokalu kiharruskammioon ja puhdista kiharrinosa jaamista
liikuttamalla tyokalua sen sisélla. Suosittelemme puhdistamaan kiharrinosan
saannollisesti.

Introduktion

Hitta din look — frén naturliga vagor till definierade lockar. Den justerbara
uppvarmda kolven kan &ndras gradvis fran liten till stor tills du far den frisyr
du énskar.

Det finns fyra installningar (SenselQ, 210, 190, 170) som du kan valja mellan
beroende pé hartyp.

SenselQ &r ett vardande lage med férinstalld tid och temperatur som bor
kombineras med ratt kolvstorlek for basta mojliga resultat.

De tre justerbara lockriktningarna (vanster, hoger och vaxelvis) gor
lockningen kreativare. Lockar at héger, lockar &t vanster — sa att du kan locka
varje sida i perfekt symmetri — eller sa kan hoger- och vansterlockar blandas
for en helt naturlig look.

Oversikt
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Visning av temperatur/lage
Lockknapp

Lockriktningsbrytare

Pa/av-knapp och temperaturknapp
Upphéngningsogla

Lockkolv

Jonutslapp

Skjutreglage for kolvstorlek
Tillbehor for harsektioner

Tillbehor for kolvrengéring

Sa har lockar du haret
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Satt i kontakteniett eluttag

Hall pa/av-knappen O intryckt tills displayen tands.

Det forinstallda lIdget med SenselQ-instéllningen visas.

Jonfunktionen aktiveras nar apparaten startas for att ge extra glans och
mindre krusighet.

Tryck pa pa/av-knappen flera ganger for att valja énskad installning: 170,
190, 210, SenselQ.

Indikatorn slutar blinka nar den uppvarmda tangen ar klar fér anvandning.
Vélj nskad lockriktning med hjalp av skjutreglaget (vanster, hoger, véaxelvis).
Vélj onskad tdngstorlek med hjalp av skjutreglaget for kolvstorlek.

Bestam harmangden med tillbehéret som anvéands for att dela in haret i
sektioner. Brja med en harslinga som ar 2-3 cm tjock.

Hall apparaten lodratt med lockkammarens 6ppna del riktad bort fran
huvudet. Sidan med LED-displaypanelen ska vara riktad mot haret.

Hall harslingan mot tdngens ena sida.

L&gg harslingan i fordjupningen. Lat haret passera genom lockkammaren,
medan du haller harslingan nedat,

TRYCK och HALL IN lockknappen ®tills du hér en forsta pipton. Slapp da upp
knappen. Harslingan lockas automatiskt inne i kammaren.

Du hér regelbundna piptoner fljt av fyra snabba piptoner i f6ljd, vilket
betyder att lockningen &r klar.

Nér du hor fyra snabba piptoner i foljd lossar du langsamt och forsiktigt haret
genom att flytta apparaten fran dig.

Upprepa steg 6-11 for att locka resten av haret.

Tips

Kamma igenom héret noggrant. Se till att det inte finns ndgra tovor innan
du lockar.

Dela upp haret i sektioner. Hall undan allt har som inte lockas fran
lockkammarens 6ppning.

Anvéand en mindre mangd har om haret &r langt och/eller om du vill ha mer
definierade lockar.

Vrid héret en gang sé blir det enklare att féra in det i lockkammarens
6ppning.

For bibehallet resultat, ska du undvika att ha haret uppdelat pa bada sidor
om kolven samtidigt.

Se till att inga hérstran eller |6sa slingor &r i narheten av lockkammarens
6ppning.

Placera haret i lockkammarens fordjupning och anvand éppningens konturer
for att fora in haret i kammaren.

For att forhindra att haret snurras, undvik att ha for mycket har i
lockkammaren. Se &ven till att haret vidrér fordjupningen och att haret ar
utstrackt.

Kommentarer:

TRYCK och HALL IN lockknappen tills du hor en FORSTA pipton. Om du
tar bort fingrarna fran lockknappen innan den FORSTA piptonen kommer
lockningen att upphdéra. Ta bort haret och bérja om.

Apparaten identifierar nar haret har fastnat ordentligt och varnar med ett
l&ngt klickljud. Apparaten stangs automatiskt av for att skydda haret fran
varmeskador. Ta ur haret och sl pa enheten innan du lockar igen.

Det kan bildas &nga under anvéandningen pa grund av fukt som avdunstar
fran varmen.

Kolven &rvarm. Undvik att réra vid den.

Du kan kanna en speciell lukt eller hora ett frasande ljud. Det &r normalt och
orsakas av jongeneratorn.

Apparaten har en automatisk avstangningsfunktion. Den stangs av automatiskt
om den inte anvands pa 60 minuter.

Efter anvéndning:
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Stédng av produkten och dra ur nétsladden.

Placera apparaten pa en varmetalig yta tills den svalnar.

Forvara den pa en saker, torr och dammffri plats. Du kan ocksé hanga upp den
i upphangningsoglan.

Rengdring och underhall:
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Se till att apparaten ar avstangd och att den har svalnat innan du gér rent
ytan med en fuktig trasa.

Ta bort eventuella rester fran lockkammaren efter att den har svalnat helt.
Sattin rengdringstillbehoret i lockkammaren och flytta det runt kolven for att
ta bort rester. Vi rekommenderar att du reng6r kolven regelbundet.

T

ce

Giris

Dogal dalgalardan belirgin buklelere kadar gérinimantzi kesfedin.
Ayarlanabilir isitmali bigudi, istediginiz stili elde edebilmeniz igin kucikten
buyige kademeli olarak degisebilir.

Farkli sag tipleri icin secebileceginiz 4 ayar (SenselQ, 210, 190, 170) bulunur.
SenselQ, optimum sonuclar icin bigudi boyutuyla uyumlu énceden
ayarlanmis zaman ve sicakliga sahip bir bakim modudur.

3 bukle yonii (sol, sag ve degisimli), bukle rutininize daha fazla yaraticilik
katar. Saga ve sola dogru buklelerle sagin her iki tarafint mikemmel simetriyle
kivirabilir veya degisimli bukleler sayesinde sag ve sol tarafa donuk buklelerin
karisimiyla tamamen dogal bir gértinim elde edebilirsiniz.

Genel Bakis
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Sicaklik/mod ekrani

Bukle digmesi

Bukle yonu digmesi

Ac¢ma/kapama digmesi ve Sicaklik digmesi
Asma kancasi

Bukle masasi

iyon cikis

Bigudi boyutu kaydirici

Sag ayirma aksesuari

Masa temizleme aksesuari

Sacinizi nasil bukle yaparsiniz?
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Fisi elektrik prizine takin.

Ekran aydinlanana kadar gic agma/kapama digmesini O basili tutun.

On ayar modu SenselQ ayari gérintilenecektir.

Cihaz agildiginda fazladan parlaklik saglayan ve elektriklenmeyi azaltan iyon
fonksiyonu etkinlestirilir.

istediginiz ayari se¢mek icin glic agma/kapama diigmesi ile gecis yapin: 170,
190, 210, SenselQ.

Isitmali masa kullanima hazir oldugunda gosterge yanip sénmeyi
durduracaktir.

Kaydiriciyi (sol-sag-degisimli) kullanarak istediginiz bukle yonunti segin.
Bigudi boyutu kaydiricisini istediginiz masa boyutuna kaydirin.

Sag ayirma aksesuarini kullanarak belirli bir miktar sac ayirin. 2-3 cm
genisliginde bir tutam sacla baslayin.

Cihazi, bukle yuvasinin agik kismi basinizdan uzaga bakacak sekilde dikey
olarak tutun. LED gosterge paneli kismi saciniza dogru bakmalidir.

Sac telini masanin bir tarafina dogru tutun.

Sac tutamini oyuk alanina yerlestirin. Sag tutamini asagiya dogru tutarken
sacin bukle yuvasindan gegmesine izin verin.

ilk bip sesini duyana kadar bukle dugmesine & BASIN ve digmeyi BASILI
TUTUN, ardindan digmeyi birakabilirsiniz. Sac tutami yuvanin icinde
otomatik olarak bukle seklini alir.

Duzenli araliklarla bip sesleri ve ardindan bukle kivirma isleminin
tamamlandigini gésteren dort adet kesintisiz hizli bip sesi duyacaksiniz.
Dort kesintisiz hizli bip sesini duydugunuzda cihazi kendinizden
uzaklastirarak sagi yavasca ve nazikge serbest birakin.

Sagin geri kalanini kivirmak igin 6-11. adimlari tekrarlayin.

Ipuglarl ve Pif Noktalan

Saci bastan sona tarayin. Bukle yapmadan 6nce saginizda dolasma
olmadigindan emin olun.

Saginizi tutam tutam ayirin. Kalan saci bukle yuvasi agikligindan uzakta tutun.
Daha uzun saglarda ve/veya daha belirgin bukleler elde etmek icin daha az
miktar sag kullanin.

Bukle yuvasi acikligina kolayca yerlestirmek icin saci BIR KEZ kivirin.

Tutarli sonuglar icin sagin ayni anda masanin iki tarafinda ayrilmasini 6nleyin.
Bukle yuvasi acikliginin yakininda daginik veya acikta sa¢ olmadigindan emin
olun.

Saci bukle yuvasinin oyuk alanina yerlestirin ve saci yuvaya yonlendirmek icin
agikhigin kenarlarini kullanin.

Sacin asirt dénmesini dnlemek icin bukle yuvasina ¢ok fazla sa¢
yerlestirmekten kaginin. Sagin oyuk alanina temas ettiginden ve gergin
tutuldugundan emin olun.

Aciklamalar:

ILK bip sesini duyana kadar bukle diigmesini BASILI TUTUN. iLK bip sesinden
once parmaklarinizi bukle digmesinden kaldirirsaniz bukle islemi duracaktir.
Saci ¢ikarin ve tekrar baslayin.

Cihaz cok fazla sac alindigini akilli bir sekilde algilar ve uzun bir bip sesiyle
uyari verir. Sagin isidan zarar gérmesini 6nlemek icin cihaz otomatik olarak
kapanir. Tekrar bukle yapmadan 6nce saclarinizi serbest birakip cihazi agin.
Kullanim sirasinda isidan buharlasan nem nedeniyle bir miktar buhar
goriilebilir.

Bigudi ¢ok sicaktir. Dokunmaktan kaginin.

Farkli bir koku ve bir cizirti sesi duyabilirsiniz. iyon treticiden kaynaklandigi
icin bu durum normaldir.

Bu cihazda otomatik kapanma fonksiyonu mevcuttur. 60 dakika boyunca
kullanilmadiginda otomatik olarak kapanir.

Kullanimdan sonra:
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Cihazi kapatip fisi prizden cekin.

Cihaz soguyana kadar isiya dayanikli bir yiizeye yerlestirin.

Guvenli, kuru ve tozsuz bir yerde saklayin. Ayrica asma halkasindan asarak da
saklayabilirsiniz.

Temizlik ve Bakim:
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Cihazin ylzeyini nemli bir bezle temizlemeden 6nce cihazin kapali ve
sogumus oldugundan emin olun.

Bukle yuvasi tamamen soguduktan sonra icinde kalan kalintilari temizleyin.
Temizleme aksesuarini bukle yuvasina yerlestirin ve kalintilari temizlemek
icin bigudi etrafinda hareket ettirin. Bigudinin dizenli olarak temizlenmesi
tavsiye edilir.

Giris

Tebigy tolkunlardan kesgitli buyralara cenli dasky gérnusinizin Gsttni acyr.
Isleyan stilinize yetmek tgin diiztip bolyan gyzdyrylyan korpusy kigiden ula
cenli yuwas-yuwasdan Uytgedip bolyar.

Durli sag gornusleri ticin saylap boljak 4 sazlama (SenselQ, 210, 190, 170) bar.
SenselQ deslapdan duzilen wagtly we temperaturaly ideg tertibi bolup, in
onat netijeler tigin korpusyn 6lcegi bilen jibutlenyar.

3 sany sazlanylyan buyralama ugry (¢cep, sag we gezeklesyan) buyralama
endiginize has kép déredijilik gosyar. Sag buyralar, cep buyralar — iki tarapy
hem ajayyp simmetriyada buyralap bilmeginiz tcin — ya-da duypgoter tebigy
kesp Ugin sag we ¢ep buyralaryr garyndysy bolan gezeklesyan buyralar.

Umumy syn

1
2
3
4
5
6
7
8
9
1

0

Temperaturany/is tertibini gorkezis

Buyralama diwmesi

Buyralama ugur gegirgiji

Agyan/dguryan diwme we temperatura diwmesi
llgencek

Buyralama korpusy

lon gykalgasy

Korpusyn 6lceginiri slayderi

Sacgy bogumlara bélyan esbap

Korpusy arassalayjy esbap

Sacynyzy nadip buyralamaly

1
2

12

Wilkany elektrik rozetkasyna dakyn.

Displeyin ekrany yagtylyanca Acyan/éciiryan dawmani (O basyp saklari.
Deslapdan saylanan tertip SenselQ sazlamasy gorkeziler.

Enjam isledilende ion funksiyasy isjefilesip, gosmaga yalpyldy beryar we
hiizzermegi azaldyar.

Islenilyan sazlamany saylamak Gcin acyan/dctiryan diiwme bilen birinden
beylekisine gegirit — 170, 190, 210, SenselQ.

Gyzdyrylan gysgyc ulanysa tayyar bolanynda gorkeziji yanyp-6¢megini bes
eder.

Slayderi itmek arkaly buyralamagyn islenilyan ugruny (cepe — saga —
gezeklesyan) saylan.

Korpusyr dlcegini Gytgedyan slayderi gysgyjyn islenilyan élcegine itiri.

Sacy bogumlara bélyan esbaby ulanmak arkaly sagyn mukdaryny kesgitlan.
Ini 2-3 sm bolan sa¢ cugdamy bilen baslar.

Buyralama boluminirt acyk meydancasy kellanizden basga tarapa seredip
durar yaly edip, enjamy dik yagdayda saklan. Diod cyraly panelinin yerlesyan
tarapy sacynyza seredip duran bolmaly.

Sacyn cogdamyny gysgyjyn bir tarapyna gysdyryn.

Sac cugdamyny oyuk yere yerlesdirifi. Sag qugdamyny asaklygyna tarap
saklap, olaryr buyralama korpusynyn icinden gecmegine yol beriri.

Birinji sesli duydurysy esidyancaniz, buyralama diwmesini (& BASYP SAKLAN,
sofira diwmani goyberip bilersifiz. Sag cogdamy buyralama boliminin icine
awtomatik buyralanar.

Belli aralyklarda sesli duydurys berler, sorira dort sany yzly-yzyna calt sesli
duydurys berler, ol buyralamagyf tamamlanandygyny gérkezyar.

Dort gezek yzly-yzyna calt sesli duydurysy esideninizde enjamy 6zunizden
uzaklasdyrmak arkaly sagy hayallyk we emay bilen goyberiri.

Sacyn galanyny buyralamak tgcin, 6-11 adimlerini gaytalan.

Tarler we emeller

Sagy mazaly daran. Buyralamazdan 61, ¢olasyk yokdugyna goz yetirii.
Sacy boltmlere ayryn. Ulanylmayan sacyn dhlisini buyralama kamerasynyn
acyklygyndan uzakda saklan.

Uzyn saclardan we/ya-da has kesgitli buyralar almak ticin az mécberde sag
ulanyn.

Buyralama kamerasynyri acyklygyna ansatlyk bilen girer yaly, sacy BIR GEZEK
towlan.

Durnukly netijeler icin, sagyn korpusyn iki tarapynda hem sol bir wagtda
bolinmeginden gaga dururi.

Buyralama kamerasynyri acyklygynyn golayynda azasyp disen ya-da erkin
yatan sag qugdamynyn yokdugyna goz yetirif.

Sacy buyralama boluminin oyuk yerine yerlesdirifi we agyklygyr konturlary
arkaly sagy boltimin icine gontkdirin.

Sacyn ¢cendenasa pyrlanmazlygy tcin, buyralama kamerasyna gaty kép sag
goymakdan gaca durun. Sacyr oyuk yere degmegini we ykjam durmagyny
Upjun edin.

Bellikler:

Birinji SESLI duydurysy esidyancaniz buyralama diiwmesini BASYP SAKLAN.
BIRINJI sesli duydurysdan 611 barmaklaryryzy buyralama diiwmesinden
ayyrsanyz, buyralama togtar. Sagy ayryp, tdzeden baslan.

Enjam sag erbet dykylanda akylly gérnisde anyklayar we size uzyn bipleme
bilen duydurys beryar. Sacyryzy gyzgynyr zeperinden goramak Ugin, enjam
awtomatik 6¢er. Sacyryzy bosadyn we gaytadan buyralamak Ggin, enjamy
isledin.

Gyzgynlyk sebépli bugaryan cygyn netijesinde ulanylyan wagty birneme bug
cykmagy mimkin.

Korpus gyzgyn bolyar. Ora degaymar.

Yiti ys almagyriyz we syggyldy sesini esitmegiriiz mimkin. Ol adaty yagday
bolup duryar, sebéabi ion 6ndiiriji ona sebéap bolyar.

Enjam awtomatik 6¢ris funksiyasy enjamlasdyrylandyr. 60 minut ulanylman
duransor enjam awtomatik 6¢yar.

Ulanysdan sor:

1
2
3

Enjamy 6¢urin, sorira ony tokdan ayryn.

Enjam sowayanca ony gyzgyna ¢ydamly yerde goyuri.

Ony howpsuz, gury we tozansyz yerde saklan. Ony ilgencekden asyp hem
bilersifiz.

Arassalamak we tehniki hyzmat:

1

2
3

Enjamyn yiiziini gygly mata bilen arassalamazdan 61 enjamyn 6curilendigine
we sowandygyna goz yetirifi.

Doly sowanyndan son buyralama boliminin icindaki galyndylary ayryri.
Arassacylyk esbabyny buyralama béltimine girizin we galyndylary
arassalamak tgin ony korpusyn dasynda stysurin. Korpusy belli wagtlarda
arassalap durmak maslahat berilyar.

EA

LKA

Elwcaywyn

AvakalUte o look 6ag and puoLKoUG KUHATIOHOUG £WG KAAOOKNHATIOMEVEG
UTTOUKAEG. MTtopeite va alagete otadlakd Tov pubulopevo (eatd KUAVOPO
ATtO PEYAAO OE HIKPO WOTE VA TIETUXETE TO ETOUUNTO GTUA.

Yrdpxouv 4 puBpioels (SenselQ, 210, 190, 170) TTPOKELUEVOU VA ETIAECETE
avaloya He Tov KABE TUTTO HOAALWV.

H SenselQ eivat pia Aettoupyia yia ppovtida pe TTPopUBULOpEVO XPOVO Kat
Beppokpaota mou cuvduddetat pe To péyeBog Tou KUAivEpou yla BEATIoTA
anoteAéopata.

Ol 3 KateuBUVOELG KATOAPWHATOS (aPLoTEPQ, SESLA KaL EVAANGS) TTpoohEPOLV
TIEPLOCOTEPEG SNULOUPYLIKEG ETUAOYEG VLA VA GTLASETE TIG HTTOUKAES 0Q.
MToUKAEG pe KateuBuvon Tpog Ta Se€id, HTTOUKAES e KaTtelBuvon TPog

TA APLOTEPE - WOTE O KABE TTAEUPA VA UTIAPXEL ATTOAUTN CUHHETPLA - )
UTTOUKAEG EVOAAAS, Yia éva 6uvOUAOHS UTTOUKAAG HE KaTeWBuvan Ttpog ta
Se€LA KaL TTPOG TA APLOTEPQ, Yia artOAUTA GUGLKO look.

Emiokomnon

1
2
3
4
5
6
7
8
9
1

0

MpoBoAr Beppokpaciag/Aettoupyiag

Kouprmi katoapwpatog

AKOTTTNG KATELOBLVONG KATOAPWHATOS

Kouprt evepyoroinong/amevepyoroinong kat kouprti Beppokpaciag
ONAAKL yla KpEpaopa

KOAVEPOG yla UTTOUKAEG

Avolypa e§660U LOVTWY

PUBULOTIKO peyEBoUG KUAivEpoU

Agecoudp SLaXwPLOPOL HOAALWY

Ageooudp kabaptopou papdou

Nwg va ¢ptLasete provkAeg

1
2

1
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Ba\te to Buopa o€ pia urtodoxr tpododoaiag peUHATOS.

0T OTE KAl KPATHOTE TTATNHEVO TO KOUUTTL evEpyoTtoinang/
anevepyomoinong oxtog (D péxptva avapet n 08évn evdeifewv.

H pUBpLon tng mpopubpLopévng Aettoupyiag SenselQ Ba epdavioTet.

H Aettoupyia Ovtwv evepyoroteitat HOALG evepyortonBei n cuokeun,
xapidovtag meplocdTEPN AApUPn Kat EAATTWvoVTag To dpLldptopa.

Kavete evallayri 0To KOUPTIL evepyoTtoinong/amevepyoToinong Loxuog yla
va eTAEgeTe TNV emBupntr pUBULoN-170, 190, 210, SenselQ.

H évdel§n Ba otapatroet va avaBooBrivet dtav To Bepuavopevo Paidt eivat
£TOLHO YLa XPrion.

ETtAéSTe TV emBupnTr) KaTeLBLVON KATCAPWHATOS WOWVTAG TO PUBULOTIKO
(apLotepa-OedLd-evarhag).

QOnote T0 PUBULOTIKO peYEBOUG KUALVOPOL GTO ETBLUNTO péyeBOg TOou
Yaibou.

KaBopiote To péyefog g To0dag XPNOLHOTIOWIVTAG TO aEcoUdp
SLaxwWPLOHOU HOAALWY. ZEKWVHOTE PE pLa ToUda TAGTOUG 2-3 K.

Kpatr|ote Tn GUOKEUT) KATAKOPUDA HE TO Avolypa tou Baldpou
KATOAPWHATOG paKPLd ard To KepAAL H TTAeupd TG evdeling 086vng LED
TIPETTEL VA EXEL KATELBUVON TTPOG TA HAAAA GAG.

Kpatrjote tn pia tovda pariid otn pia meupd tou Paitdlol.

TomoBetrote TNV Touda Péaa oTNV £00XN. AGrOTE TNV TOUPA VA TIEPAOEL
péoa arod To BANAHO KATOAPWHATOS, EVW TNV KPATATE TIPOG Ta KATW.
MATHZTE kat KPATHETE TOpaTETAPEVA TO KOUUTTL KATOOPWHATOG () HEXPL VA
OKOUCETE TO TIPWTO NXNTKO orjpa. Katory Pmopeite va adprioeTe TO KOUUTTL
H touda Ba katoapwBel autdpata péca otov B&Aapo.

©a aKoUTE NYXNTIKA OrpATa avd TAKTA XPOVIKA SLaoTrpata oy
akolouBouvtal arod Téooepa CUVEXT YPRYOPA NXNTIKE oripata,
UTTOBELKVUOVTAG OTL TO KATOAPWHA EXEL OAOKANPWOEL

‘Otav akoUTe TEGOEPA OUVEXH YPHYOPQ NXNTIKA ONHATA, APy KAt AaTald

adroTe Ta HOAALG 0aG KIVWVTAG T OUCKELH HaKPLA amd €04,
"0l VOl KATOOPWOETE TA UTTOAOLTTA HOAALA 00, EMAVOAGBETE Ta Bripata 6-11.

ZupBouAég Kat KOATTa

Xteviote Kald ta parid oag. BeBawwbeite 0Tt dev eivat pmepdepéva oV
EEKWVAOETE VAL SNULOUPYELTE UTTOUKAEG.

XwploTe Ta HoAAL o€ ToUDEG. KpaTraTe OAEG TG UTTOAOLTIEG TOUDEG HAKPLA
aro To dvotypa Tou Baldpou KAToAPWHATOG.

XPNOLUOTIOOTE HIKPOTEPES TOUDEG Yia HEYOAUTEPT KN HOANLWY /KA yLa
Vol SNULOUPYHOETE TILO EVTOVEG PTTOUKAEG.

STpite TNV Toupa MIA POPA yia va Tnv TOTOBETHOETE EUKOAGTEPT OTO
AvoLYHa TOU BAAGHOU KATOAPWHUATOG.

Na otabepd amotedéopata, pnv HoLpddete TV ToUda Kat oTig SUO TAEUPES
TOU KUAVEpOL TauTd)pOVa.

PpovtioTe va pnv aprivete XaAapég ToUdEG KOVTA 0TO Avolypa Tou Baidpou
KATOQPWHATOG.

TomoBeTOTE TNV TOUDA OTNV ECOXT TOL BAAGUOU KATOAPWHATOG Kal
XPNOLUOTIOLOTE TA TIEPLYPAMUATA TOU AVOLyHATOG YLa VAl KATEUBUVETE TNV
Touda péoa oo BAAapo.

Ma va armopVyeTe TNV UTEPPOALKNA TIEPLOTPODH TNG TOUAS, pnV ToTobETE(TE
TIOAU HEYAAEG TOUdEG péoa aTo BAAANO Yia HTTOUKAES. BeBaiwBeite dtin
ToUDA EGATTTETAL OTNV ECOXI KAl OTL TTAPAHEVEL TEVIWHEVN.

Napatnproeig:

MATHZTE kat KPATHETE TOpATETAPEVA TO KOUUTIL KATOAPWHATOG HEXPL
V@ 0KOUGETE TO TIPWTO NXNTIKO orjpa. EQv onKWoeTe ta SAXTUAA 0ag and
TO KOUMTTL KATOOPWHATOG TPV akouoTel To MPQTO nyNntikéd orpa, To
Katodpwpa Ba otapatroet. Apatp£ate TV Tolda Kat SEKVAOTE §avd.

H cuokeun avayvwpliet TOTE Ta HOAALA €XOUV UTEEPOEUTEL TIOAU Kal oag
TIPOELOOTIOLEL pIE €Va TIAPATETAUEVO NXNTIKO Orjpa. [a Ty Tpootacia
TWV HOAAWY amtd Tn BeppdTNTa, N CUOKEUN) aTevepyoToLelTal autdpata.
ATEAEUOEPWOTE TA HAANLA 0QG KAL EVEPYOTIOLOTE Tr) GUOKEUN TPV
§EKIVAOETE KaL TTIAAL VAL SNULOUPYELTE PHTTOUKAEG.

lowg TapatNPAoETE Alyo aTpo Katd t xprion eattiag tng vypaciag mou
egatpietat amd  BepuodtnTa.

O KUAWSPOG Kaiel. Mnv tov ayyilete.

EvoéxeTal va LUPLOETE HLa XOPOKTNELOTIKY HUPWALA KAl VA akOUCETE €va
odupLXTo rxo. Etvat puctohoyikd, Kabwg pokaleitat ard Tn yevwntpLa
LOVTWV.

H ouokeur) dtaBetel Aettoupyia autdpatng amevepyoroinong. Amevepyoroteital
autépata PeTd amo 60 Aettd, edv 6ev xpnotpomotnBel.

Metd tn xprion:

1
2

3

ATIEVEQYOTIOLOTE TN CUOKEUN Kat ByAATe TV amd tnv mpida.
TomoBetr|ote T o€ P avBekTikh 0T BEppPOTNTA ETLHAVELD LEXPL VA
KPUWOEL N GUOKEUN.

AlaTNPAOTE TNV 0€ a0PAAEG, OTEYVO HEPOG, TTOL eV EXEL OKOVN. MTtopeite
emlong va TV KpePAoETe ard To YavT{AKL YL KPEUATHA.

KaBaplopog kal suvtripnon:

1

2

3

BeBawbeite OTL N cuoKeLN ElVaL ATTEVEQYOTIOINHEVN KAl OTL EXEL KOUWOEL TIPLY
KaBaploeTe TNV ETUPAVELD TNG CUGKEUNG HE EVa VWTTO TTAVL.

APaLpéoTe TUXOV UTIOAElUpaTA 0TO BAAQHO KATOAPWHATOG adOU 1 CUCKELN
£XEL KPUWOEL EVTEAWSG.

Eloaydyete To ageooudp kabBaplopol Kulivopou péoa otov Baapo
KATOAPWHATOG KAl HETAKWVATTE TO YUPW artd Tov KUAWGPO WaTe va
kaBaploete ta uMoAelppata. Tuviotatal va kabapilete TakTtikéd Tov KUAWSpo.

BbBepeHue

- OTKpWiATe BBHLUHWS CV BUA, — OT eCTeCTBEHW Bb/IHW A0 U3Pa3eHn KbapuLn.
PerynupyemusT pasmep Ha LMAMHABPA MOXe NOCTENEHHO [ja Ce MPOMeHs OT
MasbK KbM rof1siM, 3a fia NOCTUNHeTe XenaHusa ot Bac ctun.

- MoxeTe pa usbupare mexgy 4 Hactponku (SenselQ, 210, 190, 170) 3a
PasNUYHU TMNOBE KOCa.

- SenselQ e WaasL| pexvM ¢ NpeiBapUTENHO 3aAafeH BpeMe 1 TemnepaTypa
CNPSAMO pasmepa Ha UMAVHObPA 3a ONTUManHW pesystaTi.

- TpuTe NOCOKM Ha KbapeHe (1580, ASICHO 1 peflyBalLo ce) 4o6aBaT ole
noseye KpeaTnBHOCT KbM Bawwute NPakKTUKK 3a KbgpeHe. ﬂeCHI/I Kbapuun,
NeBU KbAPWLM — TaKa Ye [la MOXeTe Aa HaKbpsTe BCsika CTpaHa ¢
nepdekTHa CUMETPUYHOCT — MK PeayBaLLy ce KbAPULIM 3a cMecula oT
[IECHW V1 NNeBU KbAPWILIM, AABALLU HAMbBJIHO €CTECTBEH BbHLLEH BUA.

06w, npernep,

1 TNokasaHwue Ha TemnepaTypa/pexvm

2 ByTOH 3a KbapeHe

3 [MpeBKkJlloYBaTes Ha NOCOKATa 3a KbpeHe

4 ByToHa 3a BK./U3KN. 1 ByTOH 3a TemnepaTtypa
5 Okavanka

6 UunuHabp 3a kKbapeHe

7 OTBOp 3a VIOHU3VPaH Bb3AyX

8 Tnb3ray 3a pasmepa Ha LWNVHAbPa

9 TpucTaBska 3a pasfensiHe Ha kocata

10 MpucTaBka 3a No4YnCTBaHe Ha cTebNoTo

Kak ga HakbapATe KocaTa cu

1 BkJoyeTe Wiencena B KOHTakTa.

2 Harvicrere 6yToHa 3a skn./uskn. O, gokato aucnnest ceetre.

LLle ce nokaxe HacTpoikaTa SenselQ Ha NpeABapUTENHO HACTPOEH PEXUM.

- QyHKUMSTa 33 IOHM3UpPaHe Ce akTUBKPa NPK BK/IIOYBAHETO Ha ypefa, KaTo
ocurypsiBa AOMbAHUTENEH GNACHK U HaMansBa HakbCBaHETO Ha KocaTa.

3 MpesknioyBaiiTe Npe3 byToHa 3a BK/1./U3KJ., 38 fla n3bepeTe XenaHata
HacTpowika - 170, 190, 210, SenselQ.

- WHOvKaTop®bT We cnpe Aa MUra, Korato HarpsitaTa Malua e rotosa 3a
13non3BaHe.

4 Vi3bepeTe xxenaHaTa nocoka Ha KbApHLKTE, KaTo HaTVCKaTe Nb3raya
(HansiBO-HaAsCHO-peayBaLLo ce).

5 HaTucHeTe nib3raya 3a pasmepa Ha LUIMHOBPA [0 KeNaHns pasmep Ha
maluata.

6 OnpefeneTe KOUYECTBOTO KOCa Ype3 akcecoapa 3a pasAesisiHe Ha KocaTa Ha
CeKTopW. 3anoyHeTe C NPYXBaLLaHe Ha KM14yp, WPOK OKOsI0 2-3 cm.

7 3appbxTe ypeAa BepTUKaHO C OTBOPEHaTa 30Ha Ha kameparta 3a KbipeHe,

couellia faney ot rnasata. CTpaHaTa ¢ naHena Ha LED gucnnes Tpsibea fa

ObAe Haco4eHa KbM KocaTa.

3appbXTe KMYyp Koca OT efjHaTa CTpaHa Ha MaluaTa.

MocTaBeTe knyypa koca BbB BA/TbOHaTaTa 30Ha. OcTaBeTe KocaTa ja

npemMuHe Npes kaMepata 3a KbapeHe, [I0KaTo AbpXUTe Ku4ypa Hagony.

10 HATWCHETE v 3APbXTE n3BecTHo Bpeme OyTOHa 3a KbapeHe @©, pokaro
yyeTe MbpPBYS 3ByKOB CUTHaJ, Clefl KOeTo MOXe Aa OTnycHeTe GyToHa.
KnyypbT ce Hakbaps aBTOMATUYHO B KameparTa.

- U_le quaTe 3ByKOBM CUrHanu Ha peoBHU MHTEpPBaIN, CnefBaHn OT YeTupun

NPOABIXNTENIHN GbP3K 3BYKOBU CUrHasa, 03Ha4yaBally, Ye KbAPeHeTo e

3aBbpPLINNO.

KoraTo yyeTe yeTMpuTe NPOABLIXMTENHM GbP3U 3BYKOBM CUrHana, 6asHo

1 BHMATe/HO U3BajieTe KocaTa OT ype/ia, KaTo ro npemecTsaTe Aaney o1

cebe cun.

12 3a pa Hakb[puTe oCTaHanaTa YacT oT KocaTa Cvi, NOBTapsivTe CTbMKM OT 6
no11.

CbBeTU U NPENOPbKU

- CpecsaiTe KocaTa fobpe. YBepsiBaiiTe ce, 4e HsiMa 3anieTeHn Kuiypu,
npeav fa Keapure.

- Pa3spenete kocaTa Ha YacTu. [lpbXTe LsnaTta Heysnon3saHa koca aaney ot
OTBOPa Ha KameparTa 3a KbapeHe.

- M3nonseaiTe No-manko KOAMYeCTBO KOca 3a NO-AbArv KU4ypu n/vunm 3a
No-13paseHu KbapuLu.

- YBuwte kocata BEAJHBXX, 3a aa 5 BMbkHeTe no-necHo B 0TBOPa Ha kamepata
3a KbapeHe.

- 3anocTosiHHM pe3ynTaTi n3bsreaiiTe Aa pasfensTe KocaTta OT [jBeTe CTpaHu
Ha UMNMHABPA eAHOBPEMEHHO.

- YBepeTe ce, Ye HAMa WU3NIb3HAM Ce KOCMU B 6/IM30CT A0 OTBOPa Ha
Kameparta 3a KbJpeHe.

- TocTaBeTe Knuyp Koca BbB BA/TbOHATaTa 30Ha Ha kamepaTta 3a KbapeHe
1 U3N0oN3BaiTe O4epTaHKsATa Ha OTBOPA 3a HaCoYBaHe Ha KocaTa KbM
Kameparta.

- 3anpenoTepaTsBaHe Ha NPEKOMEPHO U3BMBaHe Ha KocaTa, usbsreaite
[fla nocTaBsATe TBbP/IE MHOTO KOCa B KamMepaTa 3a KbJipeHe. YBepeTe ce, Ye
KocaTa AOKOCBa BATbOHaTaTa 30Ha U e CTerHara.

3abenexku:

- HATUCHETE n 3ALPBHXTE 6yToHa 3a kbapeHe, Aokato yyeTe MbPBUSA 3BykoB
curHan. AKo cBanuTe NpbCTUTE C1 OT ByTOHa 3a KbapeHe npeaw MbPBYS
3BYKOB CUTHaJ, KbpeHeTo Lie cnpe. /3BageTe KocaTa 1 3anouHeTe.

- YpenwbT UHTENMreHTHO OTKPYBa CEPVO3HO 3aKielleHaTa Koca v Br
npefynpexaasa ¢ eAvH bbr 3BYKOB CUrHas. 3a Aa 3alMTuTe KocaTa cv oT
TOMJIMHHO YBPeXAaHe, YPeabT e ce U3KMoun aBToMaTnyHo. Ocsoboaete
KocaTa C1 1 BKJItoYeTe yCTPOCTBOTO Npeayn HOBO KbApeHe.

- MpvynoTpeba Moxe aa n3nese napa nopaau v3napsisaHe Ha Bnara ot
TonnuHata.

- UnnmHaobpbT e roped,. V36sreanTe ga ro fokocsate.

- Moxe pa ycetuTe cneyudriiHa MUpr3Ma 1 ia yyeTe fieko nykaHe. Tosa e
HOPMaJIHO U 1ABa OT NOHHUS reHepaTop.

YpepbT vMa dyHKLMS 3a aBTOMaTUYHO V3K/I0YBaHe. YpeabT ce 13klio4Ba
aBTOMaTMYHO cnep 60 MUHyT 6e3 ynoTpeba.

Cnep ynotpeb6a:

1 W3knovete ypeaa v ussagete wiencena oT KOHTakTa.

2 OcraBeTe ypefa BbPXy TOM/I0YCTONYMBa NOBbPXHOCT, JOKATO Ce OXIaau.

3 CbxpaHsiBanTe Ha 6e30MacHO 1 Cyxo MacTo 6e3 npax. MoxeTe CbLLO fa ro
OKayuTe C XasikaTa 3a OKa4yBaHe.

MouncTBaHe 1 noaapbLXKa:

1 \/BepeTe ce, Ye ypeanbT e N3KNKYeH 1 ce e oxnaaun, npean aa novynctute
NOBBbPXHOCTTA Ha ypeaa C BNnaxHa Kbpna.

2 OTCTpaHeTE BCMYKM OCTaTbuM OT KamepaTa 3a KbApeHe, Cief KaTo 74 ce
oxnagu.

3 BKapaMTe akcecoapa 3a no4YncTBaHe B Kamepara 3a KbpeHe n
ro pasfasuxeTe OKONO UMNNHABPA, 3@ ia NOYUCTUTE OCTaTbumTe.
ﬂpenopqurenHo € pefjoBHO Aia no4ucTeaTe umnuHabpa.

Kupumyy

Taburbiii TONKyHAAPAAH XapallbiKTyy TapManaapra YenuHK1 KepyHyLITY
6alkaHbi3. )XeHre canbiHyy4y XblibITblraH KOPMYC C13 KaanaraH cTuire
KETYY YUYH aKbIPbIHAbIK MEHEH KNYMHEAEH HYOHIO YelVH ©3repyLLy MYMKYH.

- YauTblH ap KaHAak TypnepyH TaHgoo yuyH 4 xeHpes (SenselQ, 210, 190,
170) 6ap.

- SenselQ onTumanayy HaTblXanap Y4yH KOPnycTyH en4emMy MeHeH
XynTallkaH anablH ana 6enruneHreH y6akelT xaHa Temnepatypa MeHeH Kam
Kepyy pexunmu.

- 3Tapmanpgartyy 6arbiTl (CON, OH XaHa apanali) TapManaatyy
nporpaMmaHpi3ra kebypeek YbirapmMadbinibik KOWoT. OH Tapmangap, con
Tapmanaap MeHeH ap 61p XarbiH MbIKTbI CUMMETPUSia TapMasaTa anachis,
ke 60160Co, TONYry MeHeH Taburblil KepyHYY y4yH apanall Tapmangap
MeHeH OH kaHa CON TapManjap/bl kacan anachis.

JKannbl maanbimat

1 TemnepaTypa/pexvim gucnnenn
2 Tapmangatyy 6ackblybl
3 Tapmangatyy 6arbiTbiH KOTOPYY
4 Kynrysyy/euypyy 6ackblybl kaHa TemnepaTypa 6ackblubl
5 Wnayyunmern

6 Tapmangatyy 6o4kacsl
7 VoHayk ybiryy

8 Kopnyc enyemyHgery cnangep
9 Yaytel benyn anyy TeTUM

10 boukaHbl Ta3anoo TeTurn

YaubiHbI3Abl KAHTUMN TAPMANA00 KePEK

1 AVpbIHbI 311€KTP PO3eTKachiHa TyTallTbIPbiHbI3.

2 Kyirysyy/euypyy Backbidbiv (D) aucnneit skpaHsl kyiiryde Gacbin TypyHys.
AngplH ana KotonraH pexum SenselQ xeHaeecy kepceTyner.

- VoHayk dyHKUMS WarMaH KyAry3yareHae UteTuamn, kowymya
XblﬂTb\ﬂﬂOOHy KaMcChbi3 Kbl/1bIM, Ya4TblH YaybllWbIM KanblWbIH 6OJ'ITyp6a§IT.

3 KepekTyy OPHOTYYHY TaHA00 YUyH KYAry3yy/euypyy 6ackbiybl apkbinyy
KoTopynyHys — 170, 190, 210, SenselQ.

- XKbInbITblaraH Kblukay KONJOHYyra aasp 601roHA0 MHANKATOP XbIMblHAAMN
TOKTOWT.

4 CbiablpMaHbl TYpPTYN (CON-OH-KOTOPYY) MeHeH kaanaraH Tapman
6arbITbIHbI3Abl TaHAAHbI3.

5 KopnycTyH enyemMyHaery cblablpMaHbl kaanaraH Kbl4kauTbiH ©146MyHe
TYPTYHY3.

6 YauTbl Genyydy akceccyapbl KONLOHYY MEHEH YaUTblH KOJNIOMYH aHbIKTaHbl3.
SHK 2-3 cM BOArOH Yay TyTamblHaH HaLLTaHbI3.

7 Tapmanpoody kamepaHbiH adblk XepuH ballTbl KapaTbir, LianMaHibl

BepTUKanayy kapmaHbis. LED gucnnei naHeMHNH Tapabbl YaublHbi3ra

Kapasblllbl Kepek.

YHayTbl KblYKayTbIH BUP XarbiHa KapMaHbi3.

YHay TyTaMblH OIOKKa CablHbI3. Hay TyTaMbiH bINAbIN KapaTbin kKapman

TypraH/ja 4ayTbl TapManaTtyydy Kamepa apKkblayy 6TKepYHY3.

10 @Tapman BackblyblH BUPVHYYM cUrHanabl ykkaHra yenviH bACHIM, ThiHbIMCbI3
TYPYHY3, aHfaH kniinH 6ackbiuThl KOé 6epceHins 6onoT. Yay TyTambl
TapmanpaTtyy kamepacblHa aBToMaTTbIk Typae bypanart.

- Cu3 y3rynTyKCy3 apanbiktapaa Guntepav yrachis, aHaaH KUt TepT
Y3TYNTYKCY3 bINaM CUrHan yracbl3, 6yn TapmanaaTyyHyH asktaraHbiH
6unpunper.

11 Y3rynTyKcy3 TepT curHanbl yKKaHblHbI3Aa, LWaiMaHabl CM3eH anbictaThin,
YaublHbI3/bl Xal XaHa aKblPbIH YblrapbiHbI3.

12 KanraH YyaublHbI3abl TapmMangaTyy yuyH, 6-11-kagamra YeMvHKU KbliMbinab!
KanTanaHbi3.

8
9

KeHeluTep aHa biIKkmanap

- YaublHbI3abl KaKWbl TapaHbl3. TapmangaTyyaaH MypyH yaTallbin KasraH
Kepiep XOK SKEHVH TeKLLIEPUHM3.

- Yautbl 6enymaepre 6enyHy3. KongoHynbaraH 4autbiH 6aapbiH
TapmanaaTtyyyy KamepaHblH 003yHaH asibiC KapMaHbi3.

- Yauy3yH bonco xaHa/xe Tapmangap Tarbipaak 60ayLy yHyH, Yay TyTamblH
asblpaak asblHbI3.

- TapmanpaTtyyyy KamepaHblH 003yHa KOty OHOM 6OyLLIY y4yH YauTel BUP
KOJY opoHys.

- TypyKTyy HaTblXanapra XeTyy y4yH Yay 6vp ybakTa 6ouKaHbIH 3KV XarblHaH
YbIrbin Kanballbl Kepek.

- TapmanpaTtyyyy KamepaHblH OO3YHYH XaHblHAa ©3yHYe BenyHyn kanraH Yay
TYTamMAapbl XKOK 3KEHUH TeKLIEPUHM3.

- Yau TyTambl TapmMangaTyy KamepachlHbIH OIOryHa KOIOJIraHbIH TeKLepuH13
XaHa 4ayTbl kamepara 6arbITTO0 Y4YH TELUIUKTUH KOHTYPapbIH KONAOHYHY3.

- Yay eTe alwbikya Ybliipanbin kanbatlbl y4yH TapMangaTyydy kamepara
©Te Ken Yay canbaHbi3. Yad TyTambl TapManaaTyy kamepachbiHbiH OloryHa
TUWATEHWH XaHa Tbirbi3 TapTblNbIN TypraHbiH TEKLWEPUHN3.

dckepTyynep:

- BUPUHYW curran yrynradra YenH Tapmanaatyy 6ackblublH koé 6epbeit
BACHIMN TYPYHY3. BUPUHYW crirHan YblkkaHra YeinH MaHXanapbiHbi3ab!
TapmangaTtyy 6ackblyblHaH abin CancaHbl3, an TOKTONT. YauTbl Yblrapbir,
Kavipa baluTaHpI3.

- YaukaTyy Thirbinbin KanraH yydypaapabl WanmaH aHblKTan, cusre y3yH curHan
MeHeH 3ckepTeT. Yauka biCbIKTaH 0O KETMeLIW Y4YH LaliMaH aBToMaTThiK
Typae edeT. Kanpa TapmanaatyyaaH MypyH YaublHbi3abl 60LIOTYM, TY3MEKTY
KYWTY3YHY3.

- KonpoHyy yuypyHaa bickikTaH ByynaHbin xaTkaH HbiMaaH ynam 6up a3 byy
6arKkanblLLbl MyMKYH.

- Kopnyc bicbIk. AHbl kapMabaHpi3.

- bBalukaya XbIT YbIrbin, KblYblparaH yH yrylyHy3 MyMKyH. byn Hopmangyy
Hepce XaHa an MoHOoPAY MLWTenN YbiryyaaH yiam Kesun Ysirat.

LllaiiMaH[bIH aBTOMATTLIK ©4yy hyHKUMsch 6ap. LLaimaH kongoHynbaca, 60
MYHOTTEH KUUH aBTOMATTbIK TYPAS e4eT.

KonpoHyynaH kunuu:

1 LWanmanasl edypyn, aHaaH CoH CyypyHys.

2 AHbl biCbKKa Yblaamayy H6eTke WwaiMaH My3farbida KOlomn KOoHy3.

3 AHbl YaH 3KOK, KOONCY3 XepAe CakTaHbI3. AHbl UJIMErMHEH UUN KOVICOHY3
6onor.

Taszanoo xaHa Teiinee:

1 WanmaHablH 6eTVUH HbIMAYY YYNyPeK MeHeH Ta3anooA0H MypyH LaimaH
©4YYPY/ITOHYH XaHa My3[araHbliH TEKLEPUHM3.

2 Tapmangoody kamepaga KanraH Kanfbikrap/sl an Tonyry MeHeH
My3AaraHaaH KUAWH anbin canbiHbi3.

3 Tasanoouy >xabayyHy Tapman kamepara casnbin, KaaablKTapibl Ta3anoo y4yH
aHbl KOPMYCTYH ainaHacbiHaa XblnablpbiHbi3. KOpycTy y3rynTykcys Tasanoo
CyHyLWITanat.

Yay Taparbiy

Y% TUPpUUUAUTUHE KePeKTeo YYyH

OHaypyy4y: «dununc KoHcstomep Jandcrainn b.B.», Hugepnaug, ApaxteH, 9206

AL, TycceHaveneH 4

KbiTanga xacanraH

BHB968
110-240V; 50-60 Hz; 41-44 W

Il knaccrarsl xababik

CaKToO XaHa KOIAOoHYY LapTTapbl

Temnepatypa CanbiWTbipMa

HbIMAYYNYK

NwTee wapTTapb! CakToo WwapTTapbl

+10°C++30°C -25°C++60°C 35% +99 %

MakenoHcku

BoBep

- OTKpwujTe ro BalWWOT U3rNeA, OA NPUPOAHUTE BPaHOBM A0 AeUHUpaHUTE
kappw. MprcnocobamBoTo 3arpeaHo bypeHue Moxe fla ce MeHyBa
NoCTeneHo o Mano KOH rofleMo 3a fia ce NOCTUrHe BalMOT NocakyBaH CTUI.

- MocrojaT 4 noctaeku (SenselQ, 210, 190, 170) 3a aa n3bepeTe 3a pasnnyHn
TUNOBW KOCa.

- SenselQ e pexunMm Ha Hera co ofHanpes NocTaBeHn BpemMe v Temnepatypa
CMOEHU CO roileMiHaTa Ha bypeHLIETO 3a ONTUMAsHY Pe3yNTaTy.

- 3-Te HACOKW Ha BUTKarbe (1€BO, IECHO N HaM3MEHUYHO) foaBaaT noBeKke
KpeaTVBHOCT BO BallaTa PyTUHa Ha BUTKakbe. [lecHu Kafpw, Nesu Kaapu —
3a [la MOXeTe a ja BUTKaTe cekoja CTpaHa BO COBpLLEHa CMeTpuja — nu
HaV3MeHVYHN BUTKakba 3a [la UMaTe MellaBiHa of] KaJipuTe Ha AecHaTa 1 Ha
fieBaTa CTpaHa 3a Lie/IOCHO NPUPOAEH v3rnes,.

Mpernen

Mpuka3s Ha TemnepaTypa/pexum
Konye 3a BuTKarbe
MpeknHyBay 3a HacoKa Ha BUTKareTo
Konye 3a Bk/yyyBaHe/UCKIyyyBakse 11 KOMye 3a Temnepatypa
Jamka 3a 3akadyBatbe
bypeHLie 3a BUTKatrbe
JoHcku n3nes
Jnsrad 3a ronemuHa Ha GypeHueTo
[lopatok 3a Aenerbe Ha KocaTa no o6nactm
0 [JopaTok 3a uncTerbe Ha BypeHueTo

S LN VTS WN =

Kako pa ja BUTKaTe BallaTa Koca

1 TMoBsp3eTe ro NPUKY4OKOT CO WTeKep 3a eNekKTPUYHO HanojyBarbe.
MpuTrcHeTe 1 ApKeTe Ha KOMYeTO 3a BKNy4YyBarbe/UCKyYyBatbe Ha
Hanojysarbeto () cé aopeka ekpaHoT co AMCMNEjOT He ce OCBETAN.

- MMocraBkaTa Ha pexxwumoT OaHanpes noctaseHo SenselQ Ke ce npukaxe.

- JoHckaTa hyHKLja Cce akTUBKPa Kora Ke ce BK/yu ypeaoT, obe3besysajku

[OMONHUTENEH Cjaj U HaMasyBajKu ja HaenekTpusmMpaHocTa.

MeHyBajTe HW3 KOMYETO 3a BKNY4yBarbe/UCKIyyBatbe 3a Aia ja usbepete

nocakyBaHaTa noctaska-170, 190, 210, SenselQ.

- WHaykaTopoT Ke npectaHe [ja TPenka Kora 3arpeaHata nerna e nojrotseHa

3a KOpUCTeHse.

M36epeTe ja nocakyBaHaTa Hacoka 3a KagpuTe CO NPUTUCKaHE Ha SIM3raqoT

(neBa-gecHa-HaM3MeHnYHa).

MpUTUCHETE ro N3radyoT 3a rofleMyHa Ha BypeHLIeTO Ha nocakyBaHaTa

rofleMviHa Ha nernata.

OnpepeneTe ja ronemyiHaTa Ha KocaTa co KOpPHCTeHe Ha [0faToKOT 3a

flenerbe Ha KocaTa no o6nacty. 3ano4yHeTe CO NpameH koca of, 2 — 3 ¢cm BO

LUIMPOYMHA.

[lp>keTe ro anapaToT BePTUKaHO CO OTBOpeHaTa 061acT Ha komopara 3a

BUTKakbe 3aBpTeHa CNPOTUBHO Of rnasara. Mnovata 3a LED-gucnnej tpeba

fia 6ufje cBPTeHa KOH BaluaTa Koca.

[lp>keTe ro NpamMeHOT Ha KocaTa Ha efiHaTa CTpaHa of nernara.

MocTaBeTe ro NpaMeHoT Koca BO NPOCTOPOT Ha npouenoT. OBo3MoxeTe

KOcaTa fja NOMWHYBa HN3 KOMOpaTa 3a BUTKare AoAeKa ro gpxute

npameHoT Koca Hafony.

10 MPUTUCHETE v nocTojaHo APXETE ro konyeTo 3a BuTKarbe @ cé pnoneka
HEe ro C/lyLIHeTe NPBUOT 3ByYeH CUrHaJl, a noToa MOXeTe Aa ro nyLwTuTe
KonyeTo. MpaMeHOT Koca aBTOMAaTCKM Ke ce 13BKTKa BO KOMopaTa.

- Ke cnyware 38y4HM CUrHaNM Ha PEAOBHI MHTEPBANM, NPOCNEAEHN CO

YeTUPY NOCTOjaHV BP3K 3BYYHM CUTHANV, LITO yKaXyBaaT ieka BUTKaHeTo

€ 3aBpLUEHO.

Kora ke cnyliHeTe 4eTnpu NoctojaHu 6p3u 38y4HM CUrHaNM, 6aBHO 1 HEXHO

ocTaBeTe KocaTa ia U3nese Co [BvKeHe Ha anapaTtoT noganeky o Bac.

12 3a pa ro BuTKaTe OCTaTOKOT Of KocaTa, NoBTopeTe rn Yekopute 6 — 11.
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CoBeTn n TPUKOBU

- TemenHo YelunajTe ja kocata. OcurypeTe ce aeka Hema 3aneTkaHa koca
npej fa sutkare.

- Pa3pgojTe ja kocaTa Bo fenosu. CeTa Koca LUTO HeMa [ia ja KopuUcTuTe YyBajTe
ja nopaneky o, OTBOPOT Ha KOMOPaTa 3a BUTKakbe.

- KopwucTete nomanu npameHu koca ako kocaTa e Aonra u/vnv 3a aa fobuete
nojacHo AetuHpaHu Kaapu.

- Bwukajte ja kocata EJHALL 3a aa ro onecHuTe Hej3VHOTO CTaBake BO
OTBOPOT Ha KOMOpaTa 3a BUTKakbe.

- 3anocTtojaHu pe3ynTaTu, n3berHysajTe kocaTa Aa ja lenuTe Ha [iBeTe CTpaHu
op bypeHLieTo UCTOBPEMEHO.

- OcurypeTe ce fieka BO 6/1131MHa Ha OTBOPOT Ha KOMOpaTa 3a BiTKarbe Hema
Aa numa I'IyU_ITeHVI npameHun.

- MMocTaBeTe ja kocaTa BO NPOCTOPOT Ha NPOLIENOT Ha KOMOpaTa 3a BUTKakbe
1 KOpYCTeTe M1 KOHTYpUTe Ha OTBOPOT 3a /1a ja HacouyBaTe kocaTa BO
Komopara.

- 3aja cnpeunTe NperonemMo BpTerbe Ha KocaTa, M3berHysajTe Aa cTaBate
npemMHory Koca Bo KoMopaTa 3a BuTKake. OcurypeTe ce fieka kocaTa ro
[l0NKpa NPOCTOPOT Ha NPOLIENOT W KocaTa ce APXKU UCnpaBeHa.

3a6eneluku:

MPUTUCHETE v IPXKETE ro KonyeTo 3a BUTKakbe C& AofeKa He ro CiyLuHeTe
MPBUOT 3By4eH curHan. AKo rv nssagvTe NpcTuTe Of KONYeTo 3a BUTKarbe

npea MPBVOT 3By4eH curHan, ButkarbeTo Ke conpe. OTCTpaHeTe ja kocata
noyHeTe OfHOBO.

- AnapaToT Ha MHTEeNWIeHTEeH HauYnH Npeno3HaBa Kora kocaTa e MHory
3arnaBeHa 1 Be U3BECTyBa CO eAeH [ONT 3By4eH CUrHan. 3a Aa ja 3alTuTute
BallaTa Koca Of OLLTeTyBakse Ha kocaTa, anapaToT aBTOMaTCKM Ke ce
ucknyyun. OcnobopeTe ja BallaTa Koca U BKIy4eTe ro ypeaoT npes NoBTOPHO
[a BuTKaTe.

- Manky napea mMoxe fja ce 3a6enexu 3a Bpeme Ha KOpPUCTerETO Nnopaau
Bflara LUTO V13/1eryBa Nopaau xeLTuHara.

- bypeHueTo e xelwko. /136erHyBsajte fa ro gonupare.

- Moxe fa 3abenexwuTe cneumduyeH MUPKC 1 3BYK Ha KpLikakse. Toa e
BOOGWYaeHO G1AejKM 1 cO3aBa JOHCKMOT reHepaTop.

AnapaToT 1Ma tyHKLUMja 3a aBTOMATCKO UCKITy4yBakse. Toj ce NckiydyBa
aBTOMaTCKy Mo 60 cekyHan 6e3 kopucTerbe.

Mo ynotpe6ata:

1 VcknyyeTe ro anapaToT v U3BNeYeTe ro NPYKIy4YOKOT Of, LUTEKep.

2 CraBeTe ro Ha NOBPLUKMHA OTMOPHa Ha TOM/IMHA Ce AofieKa anapaToT He ce
unagu.

3 YyBajTe ro Ha 6e3befHO, CyBO MeCTO Kafe LITO HemMa npaLuunHa. Mcto Taka
MOXeTe fla ro obecnTe Ha OKLIeTO 3a obecyBarbe.

Yucrerse u ogpxyBarse:

1 OcvrypeTe ce Aeka anapaToT e UCKNyYeH U U3NafieH Npef YncTerbe Ha
NOBPLUMHATA Ha anapaTtoT Co BNaxHa Kpna.

2 OTcTpaHeTe KakBu GU0 HEYMCTOTIM LUTO Ce OCTaHaTV BO KOMOpaTa 3a
BUTKakbe OTKaKO LIeSTOCHO Ke ce n3nagu.

3 BkJydeTe ro 4OAATOKOT 3a YMCTeHbe BO KOMOpPATa 3a BUTKakse 1 [IBuxeTe
ro okoJy GypeHLEeTo 3a Aa rv cHncTuTe Heyucrotumute. Ce npernopavysa
pefioBHO fia ro YncTuTe BypeHLeTo.

BBeaeHune

- CospaBaiiTe HOBble 06pa3sbl — OT €CTECTBEHHbBIX BOJIH 10 TOKOHOB C YETKOM
opmoit. YTobbl co3aaTh HYXXHYIO YKNaAKy, TemnepaTypy peryampyemoro
HarpeBaTeflbHOro Kopryca MOXHO NOCTENEHHO U3MEHSTh OT HeboNbLINX ee
3HaYeHu A0 BbICOKMX.

- Ha BbiGop focTynHbl 4 HacTporku (SenselQ, 210, 190, 170) Ans pasnnyHbIX
TLUNOB BONOC.

- SenselQ sBNSETCA WAAAWMM PEXUMOM C NPe/lyCTaHOBNEHHbIMU
3HAYEHUAMYU BPEMEHU 1 TeMMepaTypbl, KOTOPbIE COMPAXEHbI C pasMepoM
Kopryca Anst IOCTVXEHWUS ONTUMAaIbHbIX PE3ybTaToB.

- 3 HanpaBfeHVsi 3aBMBKU JIOKOHOB (HafeBo, HaNpaBo 1 YepeaoBaHue)
NO3BO/AIOT 3KCNEPUMEHTUPOBATL ¢ obpazamu. Co3aasaiTe CUMMETPUYHbIE
JIOKOHbI, 3aKpy4Y€eHHble BMpaBo 1au BAEBO, UK V\CI'\OﬂbByI;ITe dJyHKLLI/HO
YepeaoBaHVs HanNpaBeHWi 418 MakcuMabHO ecTecTBeHHOro obpasa.

0630p

1 [Oucnneit TemnepaTypbl/pexvma

2 KHonka 3aBuBKM

3 MMepekntoyaTenb HanpaBieHVs 3aBUBKN

4 KHoMKa BK/IIOYeHUS/BbIK/IIOYEHWS 1 KHOMKa BbIbopa Temnepatypsbl
5 MMeTtenbka Ans noaselnBaHns

6 Kopnyc ans 3asunsku

7 OTBepcTue noHM3aTopa

8 TlepekntoyaTesb pasmepa IOKOHOB

9 Akceccyap Ans otaeneHus npsaen

10 Akceccyap 18 O4MCTKM Kopryca

BbinosiHeHMe 3aBMBKU BOJ1OC

1 BcTaBbTe BUJIKY B PO3ETKY 31EKTPOCETU.

2 HaxwmuTe 1 yaepxusaiite kHonky nutaqus (1) go Tex nop, noka He
BKJIIOYUTCS AUCNNen.

- OTobpasaTcs HacTpoVikK pexrma npeaycraHoBok SenselQ.

- OYHKUMS MOHU3ALMK, aKTUBMPYeMas NPK BKIKOYeHW Nprbopa, npuaaeTt
BOJI0CaM [JOMNONIHUTENbHbIN BNECK U YMeHbLIAeT CryThiBaHMe.

3 MMepekntoynTe KHOMKY BKTIOYEHWS/BbIKIIIOUYEHVIS UTaHWS, YTOObI BbIOPaTh
HY>XHYto HacTporiky: 170, 190, 210, SenselQ.

- VHavkaTop nepectaHeT MuraTh, Korfa HarpeTble Wwunubl 6yayT rotossl k
paboTe.

4 BbibepuTe HyxHOe HanpasieHne 3aBUBKY, NePeMeCT B COOTBETCTBYIOLVIM
obpa3om nepekntoyatens (cieBa HaNPaBo WK HaobopPOT).

5 YcTaHoBUTE nepektoyaTesb pa3mepa TOKOHOB.

6 OnpefenuTe HyXHOe KONMYECTBO BOJOC, UCMOSIb3ys akceccyap Ans
oTaenerus npafgen. CHavana otaenunTe Npsiab WUPUHON 2-3 cm.

7 [epxwuTe Npubop B BEPTUKaNLHOM MONOXEHNM Tak, HTODbI OTKPbITas 4acTb

Kamepsbl 4151 TOKOHOB Bblla HanpaeieHa B CTOPOHY OT rosossl. CTopoHa

CBETOAMOAHOW NaHenn JoMKHa ObiTb 06palleHa K Boaocam.

[lep>xwuTe NpsAb BONOC MO OAHY CTOPOHY OT LMMLIOB.

MomecTnTe Npsifb BONOC B yrnybneHue. MpoaeHsTe Npsaab Yepes kamepy A1s

JIOKOHOB, YAEP>X1Bas €e 33 KOHYMK.

10 HAXMWUTE n YﬂEPXMBAVITE KHOMKY 3aBUBKM ® po Tex nop, noka He
NPO3BYYWT NepPBbI 3BYKOBOW CUTHa, NOC/E Yero MOXHO ByzieT oTnyCcTUTbL
KHonKy. Mpsfb BONOC B Kamepe GyAeT 3aB1BaTbCs aBTOMATUYECKM.

- Yepes paBHble NPOMEXYTKM BPEMEHU NPO3BYyYaT 3BYKOBbIE CUTHasbI, NOC/e
4ero NocneoBaTeNIbHO PasfafyTcs YeTbipe BbICTPbIX 3BYKOBbIX CUrHana.

11 Korga Bbl yC/bilKTe YeTbipe NOCef0BaTeNbHbIX BbICTPbIX 3BYKOBbIX
curHana, MefsIeHHoO U OCTOPOXHO BbINYCTUTE BONOCHI, OTOABUHYB Nprbop
oT cebs.

12 MNostopuTe Wark 6-11, 4TO6bI BBINOMHNTL 3aBUBKY OCTasIbHbIX BONOC.

CoBeTbl 1 pekoMmeHpauumn

- TuwaTesbHO pacyellnTe BONOChI. [lepes 3aB1BKO y6eauTecs, YTo BOOChI
He CnyTaHbl.

- Paspenute Bonockl Ha Npsigun. lepxuTe Npubop Tak, YTobbl 0TBEpCTUE
Kamepbl 4151 IOKOHOB Haxogmnacb Ha pacCcToaHNM OT I'Ip;l}:l,el;\, KOTOpbIe B
[laHHbIA MOMEHT He NCMONb3YIOTCS.

- Ecnuy Bac anviHHbIE BOIOCH! M/ WAV Bbl XOTUTE CO3haTh bonee
Bblpa3unTesbHble JIOKOHbI, OTAeNsTe Gonee TOHKMe NPSaN.

- CkpytviTe npsigb Bonoc OIVH pas, utobbl ee ObINo ferye NomMecTTs B
oTBEPCTUE KaMepbl A/1s JIOKOHOB.

- [ns Hawnydiwero pesynsTaTta He nomeliainTe NpsAY BOIOC OHOBPEMEHHO C
[IBYX CTOPOH OT Kopryca.

- Y6eoutecs, YTO PSAAOM C OTBEPCTMEM KaMepbl 4715 TOKOHOB HeT BbIGUBLUNXCS
1 cBoBoAHbIX NpsAe.

- MNomecTuTte Npsab BOMOC B yriaybieHne KaMepbl 415 IOKOHOB W UCMOSb3ynTe
hopMmy 0TBEPCTYS, YTOBbI HaNPaBUTb NPsiAb BONIOC B Kamepy.

- Bo usbexaHwe cnyTbiBaHKUs BOIOC HE NOMELLANTe TONCTbIE NPSIAV B Kamepy
N5 NokoHoB. CieauTe, 4TOGbI NPSAAE BOIOC Nlexana B AaHHOM yriy6neHun
1 6bina HaTsHyTa.

anIME'-IaHVIﬁ
HAXMWTE n YOEPXKWBAWTE KHOMKY 3aBMBKM 0 TeX NOP, Noka He
npo3syumT MEPBbIV 38yKOBOIN crHan. ECv Bbl OTNYCTUAM KHOMKY 3aBUBKN
110 TOro, Kak Npo3ByunT MEPBbIV 3B8yKOBOI CMrHaN, NPOLIECC 3aBUBKM
OCTaHOBWTCS. VI3BNIeKMTe Npsifib BOJIOC U HAYHWTE CHavana.

- Ecnv npsgb BOOC 3aCTpsina, MHTesNeKTyanbHas hyHkumns npubopa
orosellaeT 06 3TOM OHVM NPOAOIXNTENbHbIM 3BYKOBbIM CUrHanom. B
LeNIIX 3aLLMThl BOSIOC OT neperpesa Npnbop OTKOYNTC aBTOMATUHECKH.
OcBo6ofyTe BONOCH U BHOBb BKJIOYMTE NPUGOP, YTOBLI NPOAOXNTL
yKnagky.

- Bnpouecce ncnonb3oBaHus MOXeT HabIOAATLCS HEKOTOPOE KOJINYECTBO
napa u3-3a ucnapeHus BNarv noj Bo3aencTavnemM Tensa.

- Kopnyc ans 3aBUBKM CUNbHO HarpeBaeTcs. He npukacanTecs K Hemy.

- MoxeT nosiBuTbCs cneumnduyeckinii 3anax u NnoTpeckneaHme. 1o 0bbiuHbIe
SABIEHVIS, KOTOPbIE BO3HMKAIOT BCEACTBME paboTbl MOHM3aTOPa.

Mpu6op ocHallieH hyHKLyeln aBTooTKIto4eHNs. Ecv nprbop He ncnonbsyetcs,
OH OTKJII04Y3ETC aBTOMATUYECKM MO UCTeYeHNN 60 MUHYT.

Mocnie 3aBeplueHUs NONb30BaHUA NpUuGopom:

1 BblktounTe Nprbop 1 OTKIIKOUNTE €70 OT 3N1EKTPOCETH.

2 MonoxwuTe Nprbop Ha TEPMOCTONKYIO NOBEPXHOCTb W MOAOXKANTE, NOKa OH
OCTbIHET.

3 XpaHute npnbop B 6€30MacHOM ¥ CyXOM MECTE, 3aLUNLLEHHOM OT MblIN.
Tak>xe MOXHO NoABECUTL MPMBOP 3a creumanbHyio NeTio.

Ouunctka n yxon

1 Tepepn 04nNCTKOM NOBEPXHOCTH NPMBOPa C NOMOLLIbIO BAAXHOM TKaHW
ybeanTech B TOM, 4TO OH BbIKJIOYEH 11 OCTbII.

2 YpanuTe Bce OCTaTKW, OCTaBLUMECS B KaMepe [/1s1 3aBUBKM, NOC/e TOro Kak
OHa NOJIHOCTbLIO OCTbIHET.

3 lomecTute akceccyap Ans O4MCTKM B KaMepy A/15 JIOKOHOB 1 nepemellaiiTe
ero BAONb Kopnyca, YTobbl yopaTh BCe 0CTaTKW. PEKOMEHAYeTCs perynspHo
NPOBOANTL YNCTKY Npubopa.

Mpur6op [15 3aBVBKM BOIOC

JInsi BbITOBBIX HYX[,

N3rotosutens: "®ununc KoHcblomep Jlandcrainn b.B.", TycceHanenen 4, 9206

A, OpaxteH, HnaepnaHabl

CpenaHo B Kutae

BHB968
110-240 B; 50-60 I, 41-44 BT

Mpubop knacca Il

Ycnosus xpaHeHus, Kcnyatauum

Temnepatypa OTHOCUTENbHas

BAXXHOCTb

Ycnosusa 3Kcnnyataunm

+10°C++30°C

MyKap,nvlma

Hamyam xyapo a3 MaByxowu Tabui To KOKynxou anoxuaa kald KyHea.
bafjaHau TaH3MMLWaBaHan rapMrapanaa MetaBoHag, 6apov pacuiaH 6a
ycnybw xocTallya a3 Xyp/, TO KanoH nanaapxam TaFiup ébag,.

- bapow MHTUXOBM HaMyAXOM rYHOTYHU My 4 TaH3UMOT MaB4yaaHg (SenselQ,
210, 190, 170) nopes.

- SenselQ peyan HUroxybuH 60 BakT Ba xapopaTtu MyansiHrapavaa nap
xamyosirii 60 aHfo3av 6agaH bapow pacuaaH 6a HaTUYaxom ONTUMani acT.

- 3.camTU YHTUNaKyHI (Yan, pocT Ba anTepHaTvBil) 6a peyaun YHrnakyHum
LIYMO 340AKOpUM beluTap nnosa MekyHaa. YMHrnakyHum poct,
YUHINaKyHUW Yan — 60 WH LWyMO MeTaBOHe[, Xap sik Tapatpo 60
CUMMETPYSIY KOMUA MeYOHe, — & YWMHMAKYHUM anTepHaTveii 6apoun
omexTa kapfaHu 3yndxou Tapadu pocT Ba yan 6apon Hamyau KomunaH
Tabui nctndoaa mMelwasag,.

Ycnosus XpaHeHus

-25°C++60°C

35% +99 %

Lapx

1 Hamowuwwu xapopat/peya
2 TyrMau YyHrunakyHim

3 Kanuan camTit YuHrunakyHm
4 Tyrmaun QabikyH/XOMYLLKYH Ba XapopaT
5 Xanka 6apou osextaH

6 bappenxou YuHrunakyHm
7 bBapomagu noHn

8 Cnaipepu anpo3an bafaHa

9 J1aBO31MOT 6apou YyAOKYHUMN My

10 JlaBo3umoT 6apou To3a kapaaHu Gappen

Y1 TaBp Myixopo 6osia YyuHruna kapa

1 Bapky4aHrakpo 6a 6apksacnak Bac/ KyHes.

2 Tyrmau davonkyrin/xomywkyHupo 3ep kyrea O to BakTe ki skparn
HamowuL habon Kapfa Hallasaz.

- TaH3umu peyan newdap3sn SenselQ Hamouw foaa MellaBag,

- Basudaw noHin habon Merapaag, BakTe K1 Tayxm3oT habon Mellasag, Ba 6a
MYVt AypaxLun UioBarvpo Meamnxag Ba Myinm YUHIMNapo Kam MekyHag,

3 bapow nHTUX06M TaH3rMoTy 3apypit — 170, 190, 210, SenselQ Tyrman
(habOoNKyHI/XOMYLIKYHWUPO ncTndoaa bapea.

- HuwoHanxaHaa AypaxLwpo UCT MeKyHaj, BakTe ki ambypu rapmilyaa 6apou
nctdona oMona MelaBaHg,

4 CaMT¥ XOCTV YHrnam xyapo 6o naxwkyHun cnanaep (Yan-poct-

anTepHaTuBi) NHTUXO6 KyHes.

Cnanpepv aHno3an 6agaHapo 6a aHfo3av 1o3umun ambop rysopeq,.

Mukgopu Myixopo 60 Eprn NaBo3MMOT Hapow YyAOKYHUN MYINX0 MyaiisiH

KyHeql. bo sik 3yndu myit 6a naxHu 2-3 cM 0F03 KyHe[.

7 [Oactroxpo 6a TaBpu aMyAai HUrox AOPea, K MaiaoHu KyLlogaun Kamepau

YMHIVMNakyHi a3 cap ayptap 6owwag. YoHnbu naexau pywHonanoamm

aucnnei 6os4 6a Mynxou LIYMO paBoHa Kapfa wypa 6olag,.

Kab3an Myinpo aap naxy a3 ambypxo HUrox Aopes.

Hyrv Mynpo nap mas3eun Xonuri Yonrvp kyHea. lyosar auxea, kv myn a3

Kamepaw YHrnakyHmn rysapag, 4ap xone Ku Hyrv Mynpo 6a noéH HUrox

nopen,

10 Tyrmawv YuHrnakyHupo ®10 AKYM cafopo wyHasunaax NAXLL kyHeq Ba
faBomHok HUTOX JOPEL, 6abaaH TyrMapo 0304 kapAa MeTaBoHes, 3yndu
Myi 6a TaBpu Xyakop 6a kamepa neyra Mellasag.

- BoHrxov 0Bo3upo 6aba a3 hocunaxon bapobapu BakT MelLyHaBes,
6ab/1 a3 OHX0 Yop BOHIV 0BO3WK 3y Mebaposy, kv 6a aH4oM pacuaaH
YUHMNaKyHUPO MedaxMoHag.

11 BakTe kv Yop GOHV 0BO3MM MYTTaCUM 3yAPO MeLLyHaBes, OxucTa Ba
603XTNET Mynxopo 60 a3 xya Ayp kapaaHu acbob o304 KyHea.

12 Bapou CoXTaHu YnHrIaxo a3 My 6okMMoHAaa, kagamxov a3 6 o 11
Takpop Hamoef,

o u

© ©

Acpop Ba Ycynxo

Myipo 60AMKKAT LOHA KyHe/. boBapi X KyHep, Kv neLl a3 YuHIMNakyHn
ArOH NeyyTobu ByYyya Hajopaa,.

- Myinxopo 6a KNCMX0 HyA0 KyHeq. Xamau Mynxou nctudopaHatlyfapo as
Kamepaw Kyloaau YHrvnakyHia oyp HArox aopes.

- Mukpopu kamTapu Mypo 6apou fapo3unv My Ba/€ 6apoun YrHrmnakyHumn
MyaisiHWyAa nctudopa bapep.

- Mynpo 9K BOP neyoHepn, To ry3oLuTaHu oH 6a kamepaun Kylwogan
YMHINaKyHM OCOHTap Lasaz.

- bapou HaTu4axow ycTyBop, a3 Takc1M KapaaHu Myit flap xap Ay Tapagu
[lacTrox Aap K BakT XyA0p KyHen,.

- boBapit xocun KyHep, K1 xey ryHa Myinxow rymiuya é dy4dyp Aap Hasau
Kamepaw KyloAau YMHrvnakyHin HectaHa.

- Mynpo gap maB3eun Xonurit as kamepaw YMHIrnakyHn rysopes sa as
KOHTYpx0 Bapou xud3u myiixo uctucdona bapes, To kv 6a kamepa [JOXUN
KyHen.

- bapow newrnpuun rapavuv as xag 3viéan My, as ry3olTaHu Mynxou as xaa
31én 6a kamepawu YMHIMNakyHn Xynaopn kyHea. bosapin xocun KyHea, Ku
Myx0 6a MaB3ev XONWri pacuaaaHa Ba Myinxo TaHr 6acTta wyfaaxa.

33oxxo
Tyrmam yuHrnakyHnpo 1o oH cagou AKYM wynupaen, MAXL KYHE] sa
HUIFOX OOPE/. Arap wymo new a3 cagoun 4KYM aHryLuToHaTOHPO a3 Tyrmau
YUHIVNaKyHin Ayp Kapaa 6oles, YHrvnakyHin kats Merapaaf. Myipo xopuy,
KyHe[ Ba a3 HaB Of03 KyHeq,.

- [acTrox 6a TaBpy OKWIOHa MyalsiH MeKyHag, Ky BakTe Myi caxT yacnuaa
6olag Ba WymMopo 60 sk cafoun Aapo3 orox MekyHag,. bapou myxodusar
KapAaHy Mynu LWymo a3 rapMit, AacTrox 6a TaBpu Xy/IKOp XOMyLU MeluaBaz.
Myi1xopo 0304 KyHeq Ba neLu a3 aybopa YWHMMNaKyHn 4acTroxpo habos
coseq.

- XaHromu nctudopa a3 cababu 6yxopLuasmnm Hamit a3 rapmii as kame OyF
MyLIoXuAa WyfaHall MyMKUH acT.

- bapaHa rapm act. [lacT HapacoHeq,

- Lymo meTaBoHen 6Yiv Maxcyc Ba cafov halilocpo XMc KyHea, VH 4usm
MyKappapi acT, 3epo OHX0 a3 YOHWGW reHepaTopy OHXO 6a By4ya Meosi.

[Hactrox fopov Basudav Xyakop XxomyLLwasi act. OH nac a3 60 gakuka 6uayHu
nctucopa 6a TaBpy XyAKOP XOMYLL MellaBaz.

MNac a3 uctudopa:

1 Jactroxpo xomMyLL KyHe[, Ba a3 Wwabaka Yyao KyHeq,

2 Owpo fap caTxu 6a rapmin Tobosap To capf WyaaHu acbob rysopep.

3 [ap 4ou 6exaTtap Ba XyLK HUrOX AOPe, K1 a3 YaHT X0 acT. LLlymo uHuyHUH
MeTaBOHe/] OHPO 6a BOCMTaN Xasika OBE30H KyHe[,

To3aKyHi Ba HUrOXA0pW:

1 TMew a3 To3akyHUK caTxn acbob 60 MaTon Ham GoBapy XOCUN KyHeA, Kt OH
XOMYyLL acT Ba capf, Wwyaaacr.

2 Xamau BoKMMOHAAXoM Aap Kamepan YuHrunakyHmn bygapo 6abg a3 nyppa
capf WyaaHu oH 6epyH KyHep.

3 J1aBO3VMOTU TO3aKyHMPO 6a AOXWNM Kamepaun YUHMAaKyH BOPUA KyHes,
Ba OHPO Aap Aoxunun 6afaHa 6apou To3akyHWUM GOKMMOHAAX0 TO6 Anxen.
MyHTa3am To3a kapaaHu 6afaHa TaBcus AoAa MeluaBaj,.

YKpaiHcbKa

BCTyI‘I

EKCHGDMMQHTyV\TE 3 pISHl/IMM 3avickamu: EI,D, NPUPOAHMX XBUNb A0 YITKMX
3aBWTKiB. PO3Mip HarpiBanbHOro LuniHApa MOXHa NocTynoBo 36inbLyBaTy,
wob focArti noTpibHoro edekTy.

- BubupariTe oamH i3 4 pexxumis (SenselQ, 210, 190 4un 170) 3anexHo Big Tnny
BONOCCA.

- SenselQ - ue genikaTHWUN pexunM, y KoMy nonepefHbO HanaluToBaHi Yac i
TemnepaTypa, LWo ONTVMasbHO NOEAHYIOTHCS 3 PO3MIPOM LMNiHAPA.

- 3aBUTKW MOXHa pobuTu B 3 Hanpsmkax (yniBo, ynpaso Ta no 4epsi), 3aBasku
YoMy 3BUYaliHa 3aBKBKa NEPETBOPIOETLCA Ha TBOPUMIA Npouec. PobiTh
3aBWTKM BNPago 11 yNiso, Wwob 0buasi cTopoHn Bynu ifeanbHo CMMeTPUYHI,
abo 3aB1BaliTe BOJIOCCS B Pi3HUX HANPSMKaX, OO CTBOPUTY MPUPOAHNN
BUMNSALA.

3aranbHum ornag

1 IHovkaTop TemnepaTypu/pexumy

2 KHonka 3aBuBKkM

3 lNepemukay HanpsiMKy 3aBUBKK

4 KHonka BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS 11 KHOMKa TeMnepaTtypu
5 Metns ana nigsiwysaHHs

6 UuniHap ans 3aBuBku

7 Otsip nogavi ioHiB

8 ToB3yHOK 1 3MiHK PO3Mipy UnniHApa

9 Akcecyap Ans po3fineHHs BONOCCSH Ha Nacma

10 Akcecyap ANst YALLEEHHS UMNiHapa

Sk 3aBMBaTU BONOCCA

1 BcrasTe BUAKY Y pO3eTky.

2 HaTuCHITb KHOMKY BBIMKHeHHsi/BMKHeHHs xuanenns O i sTpumyriTe ii,
[IOKM He 3aCBITUTbCS AUCNNEN.

- Bigobpa3nTbcs nonepenHbO BCTaHOBNEHWUI pexum SenselQ.

- Micns BBIMKHEHHSI NPUCTPOIO aKTUBYETLCS (hyHKL|ist iOHi3aLT, sika Hafae
BOJIOCCIO 10AATKOBUI BANCK | 3MEHLLYE NMYXHACTICTb.

3 HaTtuckanTe KHOMKY BBIMKHEHHSI/ BUMKHEHHS XUBNEHHS, OO BUOpaTn
noTpibHuI pexum: 170, 190, 210 ym SenselQ.

- Konu Harpiti wwnui 6yayTs roToBi 1O BUKOPWCTAHHS, iHAMKATOP nepectaHe
6numatn.

4 BubepiTb NOTPIBHMIA HANPSIMOK 3aBUBKY (y/1iBO, yNpaBo 4 No 4Yep3i) 3a
[l0MOMOrOI0 MOB3YHKa.

5 TepeMicTiTb NOB3YHOK A1t 3MiHW PO3MIipY LmaiHApa 40 NOTPIGHOro po3mipy
wmnuie.

6 Bu3HauTe KiNbKicTb BOJIOCCH 3a ONOMOrOI0 akcecyapa ANs PO3AINEHHS Ha
nacma. MoyHiTh i3 NacMa BON0CCA 3aBLUMPLLKM 2-3 CM.

7 TpuMaiiTe NpUCTPI BEPTUKANLHO BIAKPUTOO AiNSAHKOI BiaAineHHs

L5 3aBWBKU Bif, ronoBw. MaHesnb 3i CBITNIOAIOAHAM ANCINEEM MaE ByTn

Hanpas/ieHa 10 BONIOCCS.

TprMaiiTe NacMo BONOCCS 3 OAHOTO BOKY LMMLB.

MoknaaiTe NacMo BoNoccs Ha 3arnnmbneHHs. [JaTe BONOCCIO NPONTH Kpi3b

BifliNIeHHS ANS 3aBUBKM, TOUMAIO4M NacMO JOHN3Y.

10 HATUCHITb kHONKY 3aBMBKW © i BTPUMYINTE i, AOKM He noyvyeTe NepLunit
3BYKOBUI curHan. Micis Lboro MoxeTe BifinyCTUTK KHOMKY. MacMo Bonoccst
6yfie aBTOMATUYHO HaKpPy4eHO Y BiAAINEHHS.

- MNponyHatoTb 3ByKOBI CUrHanw 3 peryaspHUMUN iHTepsanamu, a nicns

HUX — YOTVpW Be3nepepsHi LWBUAKI 3BYKOBI CUrHAMW, SiKi CBIAUUTUMYTb NPO

3aBepLUEHHS 3aBUBKM.

MouyBLUM YOTVPY Ge3nepepBHI WBUKI 3BYKOBI CUrHANW, NMOBINLHO i

0bepexkHO BUBIIbHITL BOIOCCS, BIABOAAYM NPUCTPIN Bif cebe.

12 [1ns 3aBVBKV peLuTV BONOCCA NOBTOPITb KpOoku 6-11.

1

Mopapwu Ta nigkasku

- [ob6pe po3yeLwiTs Bonoccs. Mepes 3aBUBKOIO NEPEBIPTE, Y1 BONOCCS HE
3annyTaHe.

- Po3ginite BONocca Ha nacma. TprMaiite BONOCCS, O He BUKOPUCTOBYETHCS,
nopani Big OTBOPY BiAAINEHHS ANA 3aBUBKW.

- o6 cTBopUTM HiTKiLLi 3aBUTKM abo AKLLO Y Bac JOBre BONOCCS, bepiTb MeHLUi
nacma.

- CkpyTite Bonoccs OANH PA3, 1106 6y10 neriue po3micTUTV MOro B 0TBOPI
BiAAiNeHHs Ans 3aBUBKW.

- [Insi ofHaKOBUX Pe3ynbTaTiB He NOAINANTE BONOCCS 3 060X CTOPIH LmniHApa
OfIHOYACHO.

- CnigkynTe, Wwob 6ins 0TBOPY BIAAINEHHS 4715 3aBUBKU He BYNIO BiNbHUX
nacom BOJIOCCS.

- TMoknaaiTe BOMOCCS Ha 3arnnbAeHHs BiAAINEHHS 4715 3aBUBKM 11 3@
[0MOMOroI0 KOHTYpIiB OTBOPY CKepynTe BONOCCS Y BiAAiNEeHHS.

LLLo6 3ano6irmi HaaMipHIN BTpaTi BOMIOCCS, He KNadiTb HAATo 6arato
BONOCCA Y BiAAINEHHS AN 3aBUBKW. MUNbHYITE, 106 BONOCCS TOpKanocs
3arnnbneHHs 11 ByNo HaTArHyTUM.

Mpumitku:

HATWUCHITb i BTPUMYWTE KHOMKY 3aBWBKW, IOKV HE MnoyvyeTe MEPLLI
3BYKOBUI CUrHan. SKLLO BU BIANYCTVTE KHOMKY 3aBUBKW, NepLL HiXX NPONyHaEe
MEPLLUNI 3BYKOBUI1 CUTHaJ1, MPOLIEC 3aBVBKYM 3yMUHUTLCA. BUiMIiTL Bonoccs

i MOYHITb cnoyaTKy.

MPUCTPIN PO3YMHO BU3HAYaE, KOIM BOIOCCS CUIbHO 3aCTPAIO, | NOBIOMASE
npo L OAHUM [OBIIM 3BYKOBUM CUrHaNoM. [L1s 3aX1CTy BONOCCS Bif,
neperpiBaHHs NPUCTPI aBTOMaTUYHO BUMKHETbCS. 3BiNbHITb BONOCCHA Ta
YBIMKHITb NPUCTPIlt 3HOBY Nepep 3aBUBKOIO.

Mif Y4ac BUKOPVCTaHHS MOXe BUAINATUCA Napa Yepes BUNapoByBaHHs
BOJIOrN BHAC/IOK HarpiBaHHA.

Lnninap rapsunin. He Topkamntecs noro.

MoHa no4yTn 0cobnmBuii 3anax i WUnAsYnii 3syK. Lile HopManbHo i
CNPUYNHEHO reHepaTopOM iOHIB.

MpucTpit Mae dyHKLIo aBTOMATUYHOTO BUMKHEHHS. BiH aBTOMaTU4YHO

BI

NMUKAETLCA, AKLWO HAM HE KOPpUCTYBaTUCA 60 XBUNVH.

Micnsa BUKOpUCTaHHS:

1
2
3

BUMKHITb NPUCTPIN i Big'€qHaNTe oro Big Mepexi.

MoknafiTe NPUCTPIN Ha XapOoCTilKy NOBEPXHIO 11 AaiiTe NOMY OXONIOHYTU.
36epirante NpuUCTPin y 6Ge3ne4HoMy, CyXoMy i HeanuneHomy micLi.
MpurcTpit MOXHa Takox NiABICUTK Ha rayok 3a NeTnio.

YuweHHsa Ta gornaa:

1

2
3

BUMKHITb NPUCTPIN i JaiiTe OMY OXONIOHYTU Nepes; OYULLIEHHSM NOBEPXHI
BOJIOrOK0 TKAHUHOIO.

Konw BiH NOBHICTIO OXOIOHE, BUAANITh 3a/IULWKW 3 BiadineHHa AN 3aBUBKU.
[1ns UbOro BCTaBTe akcecyap 1S YULLEHHS Y BIiAAINEHHS ANS 3aBUBKM 1
obepTaiiTe NOro HaBKOJO LMNIHAPA. PEKOMEH/IYETbCH PEryNspHO O4KLLYBaTU
umniHAap.

Kipicne

Tabufu ToNKpIHHaH 6acTan bypanapra AeniH Typni 6eiHe xacaHpl3.
PeTTeneTiH Kbi3ablpy UMANHAPI KaXeT CTUNbAEr LWalll YAriciH any ywiH bipte
Killi enwemMHeH yIKeHiHe Kapai e3repyi MyMKiH.

Typni Wwatl yariciH xacay ywiH TaHgaya 6onateiH 4 Typni (SenselQ, 210, 190,
170) napameTp 6ap.

SenselQ — OHTanNbl HATUXere KON XEeTKi3y YWiH UMNNHAP entemMiMeH
KyNTacTbIpbIIFaH anabiH ana benrineHreH yakpiT neH Temnepatypa
OpHaTbINIFaH KyTiM pexumi.

3 pettenmeni Gyipanay 6afbiTbl (CON Xak, OH Xak xaHe 6anama) byrpanay
SKYMBbICbIHA KpeaTuBTiNiK kocadbl. OH xakka bypanay, con xakka bynpanay
— 9pbip XafblH CUMMeTpUsNLI eTin bylipanai anackls — Hemece ToNbIFbIMEH
Tabufn kepiHic Gepy yLUiH OH XaHe con Xak bynpanap apanackaH banama
byipanay.

XKannb! wony

1
2
3
4
5
6
7
8
9
1

Temnepatypa/pexvm NHOMKaTOPbI
Bynpanay Tyimeci
Byipanay H6afbITblHbIH ayblCThIPbIN-KOCKbILLbI
Kocy/ewipy Tynmeci xaHe TemnepaTtypa Tynmeci
Inmek
Bypanay unnuHapi
Monpabl Tecik
UnnuHap enweminin cnanpepi
LLaw 6eny kocankpl Kypans
0 LmnnHapai TasapTy Kocankpl Kypass

LWawbiHbI3abl Gyripanay

1
2

1

1

LUTencenbAik yWTbl po3eTkasa KOChIHbI3.

SkpaH xarFaHLwa kyatTsl kocy/ewipy Tyiivecin (O Gacein yeran TypbiHe!s.
AnpblH ana opHaTbiniFaH pexuMHin SenselQ napameTpi kepceTineai.
KypbinFbl KOCbinFaH kesfe, noHaay hyHKUMSCH Aa icke Kocbinaasl. byn
(DYHKLWS WaLLTbl XbINTbIPaThIM, Oyipa LWaLuThl TericTenaj.

KaxeT napametpai — 170, 190, 210, SenselQ TaHaay yLUiH KyaTTbl Kocy/
oLipy TyMMeci apKbinibl ayblCTbIPbIHbI3.

Kbi3ablpbinFaH KplCkblll NaifanaHyFa fabiH 6oFaHaa MHAVKaTOP
KbIMbIbIKTaYbIH TOKTaTa/bl.

Cnanpeppi (conra-oHra-6anama) 6acy apkbiibl kanaraH Gypany 6arbiTbiH
TaHOaHbI3.

UnnuHap enwemiHin cnanaepid KanafaH KbiCKbILL ©1LLEMiHe XbIKbITbIHbI3.
LawTbl 6oy Kocankpl KypasblH NanaanaHy apkbiibl LWall Kenemid
aHblKTaHbI3. KanbiHapifbl 2-3 cM watl 6eniriHeH 6actaHbl3.

Byipanay kamepacbiHblH alliblK aiiMafblH 6acTaH kapama-Kapcbl Xakka
KapaTbin KyPbIIFbIHbI TirHeH ycTaHbl3. XXapblk AMOA AUCheni TakTacblHbIH,
Xafbl WallKa KapaFaH 601ybl Kepek.

LUaLuTbl KbICKbILLTBIH Bip XafbliHAa YCTaHbI3.

LUaw Geniri oMbk aimafbiHa canbiHbi3. LLaw 6enimiH ToemeH yctan Typbin,
waluTkl Bynpanay kamepacbiHa eTKi3iHi3.

0 ( 6ypay TyimeciH GipiHLWi ABIBLICTBIK cUrHan ecTinreHwe BACHIM, yaaikcis
YCTATI TypbIHbI3, COAaH KewtiH TyiMeHi xibepyre 6onaapl. LLaw 6eniri
6enimae aBToMaTThl TypAe OyipanaHanbl.

ByipanayabiH asikTanfaHblH 6iNAIpeTiH TypakTbl apanbikneH AblObICTbIK,
CUrHaNObl XaHe ofaH KeniH TepT y34iKCi3 Xblnaam curHan ectineqi.

1 Y3pikci3 TepT abibbIC ecTinreHae, Kypanabl e3iHisaeH anbicTaTy apKpiibl
WwallTel Basy kaHe akblPblH WhbiFapbiHbI3.

2 KanfaH waluTsl Gyrpanay ywiH 6-11 Kagamabl KanTanaHbi3.

Manpanbl keHecTep

LLawTsl AypbicTan TapaHbi3. byipanay anabiHaa ewoip yibiCy KOKTbIFbIH
TeKcepiHi3.

LawTsl Geniktepre 6eniHi3. bapnbik KaxeT emec WwaluTsl bynpanay
KamepachiHbIH CaHblNayblHaH asbin TacTaHbI3.

¥3bIHbIpaK Walll YLLIiH XaHe/Hemece KaTTbl ByrpanaHfaH Lall HITUXECH any
YLWiH a3 Wall KenemiH nanaanaHbiHbl3.

Byipanay kamepachl caHblnayblHbIH iLLiHe Lall 6eKiTyai XeHinaeTy yLwiH
watTel BIP PET opaHbI3.

Cankec HaTUXeNEep YLLIH WaLLTbiH LMAVHAPAIH ekKi XafbiHa 6ip yakelTTa
GeniHyiHe MymMKiHAiK 6epmeH;3.

Byipanay kamepachl caHblnayblHbIH MaHbIHAa elukaHaaln 6eniHin Hemece
60ocan KanfaH Wall TyTaMbl XOK eKEHIHE KO3 XKeTKI3iHi3.

LLawTel 6yripanay kamepachiHbIH OVbIK aiiMarbiHa Casbin, WallTbl KaMepara
GafbITTay YLLIH CaHblNay KOHTYpPNAapblH NanaanaHbiHbi3.

LLlaLWTbIK apThik alHanbIMbIH 6onabIpMay YLK Gyipanay kamepackiHa ken
LaLl canmaHpi3. LLlaw onblk aimMasbiHa TUETIHIH XaHe bepik bekiTinreHiH
TeKCepiHi3.

AnfapTnanap:

BIPIHLLI gbi6bic crrHansl ecTinreHie, Gyipanay TyimeciH BACBIM TY¥PbIHbI3.
BIPIHLLII gbI6bIC KOpceTKiluTepiHe AeliH caycasbiHbi3 Byiipanay TyiMeciHeH
ancaHbi3, oHbl kainTa BACMAHbI3. LLawTbl ankin, kanta 6actan KepiHi3.
Kypan oHbIH iliHAe Wall KaTTbl KapMarbin KanfaHbiH aHbIKTanabl XaHe

6ip y3ak curHanmeH eckeptefi. LLawTbl Kynin keTyaeH Kopray YLiH Kypan
aBTOMaTThl TypAe elweni. KainTa Gynpanay anfbiHia KypbiifbiHbl LUaLL NeH
KOCKbILUTbI 60CaThIHbI3.

Cnpeiire Hemece 6acka binFan GynaHybiHa GainaHbICTbl kKongaHy 6apbicbiHia
wamarnbl 6y WblFybl MyMKiH.

LUnnuHAap bicTbiK. OHbI TYPTNEHi3.

Epekiue 6ip uic XaHe bicbinaaraH AblobIC WhIFYbl MYMKiH. Byn — KanbinTbl,
ce6ebi onapfpl MOH reHepaTopb! LblFapagbl.

Kypanaa aBTomaTThbl Type ey dyHKumscel 6ap. Kypan 60 MuHyT 60l
KoNaHblIMaca, aBTOMaTThl TYpAe CoHepi.

MapganaHFaHHaH KeniH:

1
2
3

T
1

2

3

Kypanabl ewipin, po3eTkafaH axbipaTbiHbi3.
KypbinFbl TONbIFBIMEH CybiFaHLUa, OHbI bICThIKKA TO3iMAi eTke KObIHbI3.
Kypangbl Kayincis, kypfak, WaHcbi3 opbiHaa cakTaHbl3. OHbl iIMeriHeH inin
KotoFa la 6onaspl.

asaniay XOHe TeXHUKabIK KbI3MeT KepceTy:
KypbinFbiHblH 6eTiH AbIMKbLI LybepekneH Tazanamac 6ypbiH OHbIH,
oLipinreHiHe XaHe CyblfaHblHa KO3 XeTKi3iHi3.
Tonblk CyblfaHHaH KeriH Bynpanarbill kaMepaaa KanFaH KanablkTapasl anbin
TacTaHpbi3.
Ta3sanay xabpbibiH Oyrpanarbill kamMmepasa casbiHbi3 XaHe KanablkTapabl
Ta3asnay yWiH OHbl LMAVHAPAIH aHanacbiHAa XbUXKbITbIHbI3. UynnHapai
yHeMi Tazanay ycbiHbinazpl.

Law 6ynpananTbliH KypbiIFbl
TyPMBbICTbIK KaXeTTiNikTepre apHanfaH

OHAipywi:

"®ununc KoHcblomep Jladcrann b.B.", Tyccenanenen 4, 9206 AL,

[MpaxteH, Hnpepnaxgpl.
KbiTanaa >xacanfaH

BHB968
110-240V; 50-60 Hz; 41-44 W

[ H | Il canatTbl acnan

CakTay WapTTapbl, NanganaHy

Temnepatypa CanbiCTbipMansl

bIFanabIbIK

Cakray nanganaHy CakTay WwapTTapb!

+10°C++30°C -25°C++60°C 35%+99 %
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uwnbinstiint hwdwp:

Unjw GU 4 Yupgwynpnwdutin' (SenselQ, 210, 190, 170) dwgbiph twpptin
wnbuwyutiph dhol puunpnyeyniu Yuwnwnbint hwdwn:

SenselQ-p Uwhiwuwhdwujws dwdwuwyny b obpdwuinhdwuny futiwgnn,
nbdhd § gniquiygqws punquitwyh swithtiph hn' jwidwgnyu wpryniupubin
utnwuwnt hwdwp:

Quiugnwgdwt 3 ninnniegjniuubipp (Guwihu, we W wypunpwupwihu)

wybilh pwiwn uintindwpwpnugniu Gu hwnnpnnwd dtp wnonjw
quiugnpwgdwup: Up quitignipubin, dwhu quiugninubin, wjuwtiu np upnn
tip ninpb Jnipwipwiuginin Ynndp Yuwnwnyw) hwdwswihnigjwdp, ud
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2bpdwunhdwuh/ntidhih gnigwnnphs
Quiugnwgdw Yndwly
Quiugnwgdwt ninnnipjwu thnhuwnpyhs
Uhwgdwt/wugwindwt Yndwl b Rbpdwunhdwuh punpnygjwu Yndwy
Yuwhubiint Ytinhly
Quiugnwgdwt funquitiwy
hnuwjht Gip
fonquitiwlyh swithh uwhhy
Uwgbinh hwundwswynpdwt ywpwgw
0 hunquiuwlyp dwpnbiint wwpwagw

buswbu quugpwgub) dwqbipp
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Uhwgntip fupnguiyp biEhunpuiutnigdw guiugh Jupnuwlyhu:
Utindtip b wwhbp hnuwuph dhwgdwt/wugwindwu Yndwyp' o dhusl
Eypwiup uingh:
Ugnigwnnyh twhiwwtiu uwhdwudws ntidhdh SenselQ ungwynpnuip:
Pnuwgdwu gnpdwrnypu wynhywund § uwnpp dhwgubinig hunn®
wuwwhnybny (nwgnighs thuyp b udugbigubiny quiugnnipyniup:
®npuwnlbip hnuwtph dhwgdwu/wupwundwu Yndwyh dhol' wuhpuwdtipn
Yupguwynpnuiu puunpbnt hwdwn' 170, 190, 210, SenselQ:
Snighgn Ynwnuwnh pwnpb, Bpp tiwpwgyws niubiht wwwnpwuwn (huh
oguwagnpstnt:
Cuwnptip quiugnwgdwu abp gwulwih ninnnuggniup’ dntnyg uwhhsp (dwpu-
wig-wij|punpwiupuh):
Unwig Untip funquitiwyh swithh uwhhsp ntiwh niutihh guiuyuih swh:
Npnatip dwgh pwuwynigyniup® dwgbinh hwnduswynpdwu ywpwguih
dhongny: Ulubip 2-3 ud jwjunysjwdp dwquithughg:
Uwnpp wwhtip ninnwhuwjwg’ guitignugnn fughlh pug hwundwsp
nbdpny ntiwh qiruhg htienw: LED gnigwnnhsh yuhwwyh Ynndp whinp &
ninyuwid |huh nbiwh dwabipp:
Muwhbip dwquithniugp nibihh dh ynndnud:
Uwquithntugp inbinwnpbip thnuhyh hwwndwsnd: @y ndtip, np dwgtipu
whgﬁbhu L?wuqnwgum fughyh dhony’ dhtgntin dwquthniugn nbiuh utinpl
wwhbn

0 Ub'lUbQ U pwpniuwywpwn MUIEL quitgpwgunn Yndwlyp, (O] dhusl
|utip wpwehu wgnuwiugwup, nphg htitnn Ywnpnn tip pwg pnnubi| yndwyp:
Uwquithniugu wydunndwin Yninpdh quitignugunn fughyh dtig:
“nip Yuunuwynp pundhonidutinny Yubip wanwupwuutn, npnug
Yhwonnnbiu gnpu pwpniuwuiwt wpwg wonwiupwuubn® gnyg twny, np
quiugnpwugndu wdwpunyws b

1 Bpp ubip snpu pwpnitwulwt wpwg wgnwugwuubpp, nuunwnnptu W
dtndnpbu nnipu pnntip dwquithniugn' aiquhg htirwgutiny uwnpp:

2 Uuwgws dwgtipp quitgpwgutiint hwdwn Ynyutip 6-11-pn puwyitipp:

Iunphmnn'uhn

Uwabinp (wy uwuptip: 3wdnqytip, np quitignwgnudhg wnwy
huggwsnipjniuutin shwu:

Uwabinp pwdwubip hwndwsutiph: Aninp sogquwgnnsyuws dwgtipp htinnt
Wwhbip quiugnugunn fughlh pugyusphy:

Udtih hunwl quitugnipubin unwuwine b /Ywd wytiih Gplup dwgbph
nGwpnd ogqunwgnpstip wyth phy pwuwynejudp dwgtin:

UEY wuquid ninptip dwgbinp, nputiugh hbounwgutip npwtp quiugnpwgunn
fughyh puugyuwdph dbg nubip:

Yuwyniu wpryntupubip unwuwint hwdwn wahuwwntip, np dwgtipp
Uhwdwdwuwy spwdwuybt unquitwyh Gpynt ynndtipnud:

Awdnqytip, np quiignuigunn fughyh pugdwisph dnun ghut phipyws Yud
swidpwgyws dwquithugtin:

Stnwnptip dwabipp quugpwgunn fughyh thnuhyh hwndusnud b
oguwgnndtip pugywsdph funpnieyniutinp’ dwatinp fughyh dbie dingutint
hwdwp:

Uwatinh wytinpn ninpndp Yuuhubint hwdwp funwiwthtp quitignugunn
hughynud pwin dwgbip nutiinig: Iwdngutip, np dwgtipp nhwsnud Gu thnuhyh
hwwndwshu b aguws tiu:
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UBUEL L MURER quiugpwgunn Yndwlp, dhugl jubip UNURRL
wqnwtpwup: Bl htnwglbp dwwnutipp quugnwgdwu Yndwlyhg
Uwhupwiu UNURPL wgnwiupwup, quugnpwugnip Ynwnwnh: 3tnwgntip
dwgbipp Wunphg ulubip:
Uwppp hubjwdinnpbu unyuwlwuwgund £, Gpp dwabipp fuhuwin
thwpwpeyws bu, b qgnipwgunud £ atiq Uty Gplwp wonuwupwuny: bp
dwgtipp otipduwiht quwuywspubinhg wwawnwwubne hwdwp uwppu
huptwptpwpwn Yuugwunyh: Uquntip dwgbpp b dhwgnptip uwnpp' unphg
quiugnwgubinig wnwg:
Ogunwgnnsdwl pupwgpnid npn2 gninpah Yupnn b uunyb) nwpnipjwu
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fonquitiwyp nwip £ Uphuwintip atinp stnwig:
“nip Yupnn bip qqui jnipwhwunniy hnwn W juti peong: Uw unpdwy &, pwup
np npwup wewewund Gu hnuubiph gubpwunnph Ynndhg:
wnpu niuh wynndwn wugwndwu gnpswnenye: Uju wynndwn wugwnynid
60 nnwtihg, tipt sh oguwgnpsynid:

quwq.nnbmu'hg htunn.
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Utpwintip uwppp, www fEhunpwutngdwu quipnwyhg wugwntip:
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Jwdnqutip, np uwppu wuswinyws § U uwnsnid £ uwpupwt uwpph
dwytiptup funuwy Yunnpny dwpptip:
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5MmbYdMOL 4 3sMadyhfmn (SenselQ, 210, 190, 170), MmBmgdn3 8ggndmnsm
s0fMmAnmo bbzssobbgs hndnb mBnbmgznb.

SenselQ sfnb BMyb3nb MYz08n BbobBSM eygbgdymN MMM s
H993gMmshyMno 3m3dnbs3nsdn 3nmnbmnb Bmdsbomsb m3hndsanyn
3700930L 80bomgdS©.

3 ©ob3z930b dndsmongagds (BoMmzbgbe, BoMz3gbs o santhyMbohnymn)
89() 3MYohnamdsl 8shgdb mJ396n mBnb sbzgznb MynHnbab.
3yangon 3sfyzbng, Jyanymgdn dofmgbbng — dggndmnsm @anbznmo
®3s mnomgyan 3bsmyb ngsmymn bodghmnno, sb gsnggmmo

S@OIMBohNIE0 g0 BoMzbgbo o Bofs36s Jmymydmb
07690M030 0gMbobab Babomgdeco.
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H9d3gMshymab/Mggndob obdmgn
©obzy30L mamogo
©0obz930b 0dsMoymgdnb Asdfmoggmn
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obobggzn nannbomn
0mbyfo 8sdmddz90n
30@nboMb BMINL bunsnwymn
®30b @aymx3nb ogbgbysmo
0 3nmnbomMnb bybBgbn vgbgbysmn

MmgmM ssbgzomo mds

1
2

3gogmmgo dhg3gMn ©gbnb 3ndBmMEdgm Mmdynhdo.

©oognmgo s gggnmmo 33900b Astngs/gsdmmmgnlb momsdg O 80608,
1653 g3fnobob dygdn of snbogds.

©oMYanmnmydymn MY703nb SenselQ 3sMadyhmn godmabobgds.

0mb0b 8167300 gosdhnyMgdymns, Mmwgbss mbymonmmds Asfmogmns,
o3 YBMYD639mMYmMBL ©soNHdNM 8BNB33MYOSL s 33(30MgdL MBnb
©obz930b EMbYL.

8
9

8osmmgo 33900b Asfmmzgs/gedmmmzgnb mnmogn babymggmo
3ofmadghmob — 170, 190, 210, SenselQ dgbsmAgzsc.

0bngshmma 3gbyzgmb (309303, MmE3s gsbymgdymo 3s39dn 3dsw ngbgds
800mboygbgdmaco.

s0fMRngo sbzg30b babymzgmn Bndsmmyangds bansngmab oggmno
(8o (30603-B5M33603-0tHyMBsHNNN).

09699001 30mnbmnb Bmadnb bansnwgmn 358700 LabymMzgm BmBsdy.
306LoBdM3MY0 ML MoMEYBMdS M3 oyme3b ogbybysmab
898my9670001. ©30Byg: 2-3 b3 Logsbab ML gyemymno.
39MH0gomyMs© sngnmgo dmBymdnmmMdS Esbebzgzn d3wnb mns 3nfMnm
©030bgsb dmdmMgono. LED nbdmgab 366gmnb dbsfg :3nb3gb pbos
0ymb 3ndofmongano.

©ongofgom m3nb 3gmyan 3337000 9o dbsmgb.

dmocs3bgm m3nb ggmyann RommMdsggdab Bmbsdn. Ess3IEIM M3
8900Mmb ©obz)30L dyw©Y, Lybsd M3l 3ymyanb g393000 nggMon.

10 sognfmgyor s bobgMdanngso gggnmo abzg3nb mnmsn (@) 85653,

L1658 3039 bBMZ36 bLogbsnb sf gangmbgom, 8x8wga 3ggndmnsm
®0ans3b bgann goydzsm. m3nb 3gmyann ©sbzg30b 0330 93hmBshyMow
©onbgg3o.

Hmano 0b¢hM3smgdnm bm3zs6 Logbsmgdl gongmbgd, Mobusz dm3yggds
mobo 36y39(Hn LBMsgN Logbamn, M3 Esb3g3nL LbMYMYdsBY
80900007 0L.

11 Mmgbag mob P6yggh bLEMo®N bdMzsb bngbsmb gongmbgdm, byms s

gMmoboams gs3300 m3sb bymn, BmBymdnmmMdNb 01g396896 30673001

12 0360MAg60 0180l sbobggze gondgmmgo 6-11 dncnmgdmn badnggdn.
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LOgYMEIBYMME NZOM(3bbYc By, EsMBIYBENM, MMI obzyzedwy
@35 $dYMEymO s sfMab.

890453000 03 H3BnEngdsE. msMnwgm godmyygbgdgmn mds obobgggn
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8owsaMnbgm mdo gMmobgan nby, MMB doMmhnzsw dmsmszbma nb
©obobzg30 d70nb mnmddn.

dgLodsdnbo 8xwgag0nbm3znb, 3mgMnwyo M3nb geymezeb gMmoommymse
30anboMab mMmngg Bbsfmab.

©oMB3YbENoY, MmMB Eabsbzgzn dxw©nb momdnb sbanmb 3mdzgdoymn
®9M900 36 3yenmgdn ofn sfab.

mo0s3bgm Mo abLbzg30 0L AsmmMIoggdnb Bmbsdn s godmnygbgm
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©0MB3YbENo), MmMB ImBymdnmmos godmMmoymns s gogMmnmydymn,
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dmadmgom obebggg 010980 oMmAgbnmn baBnmogdn 3ol 8g8wga, Mo
0b 80mNba© go(3030900.
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Philips, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:
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